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         Dual Voltage  

Avvertimento 

[ŜǘǘǳǊŀ ƛƴǘŜƎǊŀƭŜ ŘŜƭ ƳŀƴǳŀƭŜ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛŀ 
!ƴŎƘŜ ǎŜ ǎƛ ǇǊŜǾŜŘŜ Řƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǎƻƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŜ I± ƻǇǇǳǊŜ ǎƻƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŜ [±Σ ŝ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛƻ ƭŜƎƎŜǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊƻ ƳŀƴǳŀƭŜΣ ƛƴŎƭǳǎŜ ǘǳǘǘŜ ƭŜ 

ǎŜȊƛƻƴƛ I± Ŝ [±Φ !ƭŎǳƴŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ŎƻƳǳƴƛ ǎƻƴƻ ŘŜǎŎǊƛǘǘŜ ƛƴ ƳƻŘƻ ǇƛǴ ŘŜǘǘŀƎƭƛŀǘƻ ƛƴ ǳƴŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭƭΩŀƭǘǊŀΥ ƭŀ ƭŜǘǘǳǊŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀ ŝ 
ǉǳƛƴŘƛ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƛƭŜ ǇŜǊ ŎƻƳǇǊŜƴŘŜǊŜ ŎƻǊǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ǳǎƻΣ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Ŝ ƭƛƳƛǘƛ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀΦ 

[ŀ ƳŀƴŎŀǘŀ ƭŜǘǘǳǊŀ ƛƴǘŜƎǊŀƭŜ ǇǳƼ ŎƻƳǇƻǊǘŀǊŜ ŜǊǊƻǊƛ Řƛ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ǳǎƻ ƛƳǇǊƻǇǊƛƻ Ŝ ǊƛǎŎƘƛ ǇŜǊ ǇŜǊǎƻƴŜ Ŝκƻ ŎƻǎŜΦ tŜǊ ǳƴŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ 
ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŘŜƭƭŜ ōŀǘǘŜǊƛŜΣ ŀǘǘŜƴŜǊǎƛ ǎŎǊǳǇƻƭƻǎŀƳŜƴǘŜ ŀ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǊƛǇƻǊǘŀǘŜ ƴŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƳŀƴǳŀƭŜΦ 

 
Prefazione e Disclaimer 
DǊŀȊƛŜ ǇŜǊ ŀǾŜǊ ǎŎŜƭǘƻ ƛƭ ƴƻǎǘǊƻ ǇǊƻŘƻǘǘƻΦ Lƭ ƴƻǎǘǊƻ ƻōƛŜǘǘƛǾƻ ŝ ƻŦŦǊƛǊǘƛ ǳƴ ǇǊƻŘƻǘǘƻ Řƛ ŀƭǘŀ ǉǳŀƭƛǘŁ Ŝ ǳƴ ǎŜǊǾƛȊƛƻ ǇƻǎǘπǾŜƴŘƛǘŀ ŀŦŦƛŘŀōƛƭŜΦ 

tǊƛƳŀ Řƛ ŀŎǉǳƛǎǘŀǊŜΣ ƛƴǎǘŀƭƭŀǊŜΣ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƻ ŜǎŜƎǳƛǊŜ ƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ рYоπ9±hΣ ƭŜƎƎŜǊŜ ŀǘǘŜƴǘŀƳŜƴǘŜ ǉǳŜǎǘƻ 

ƳŀƴǳŀƭŜ ǇŜǊ ŜǾƛǘŀǊŜ ƛƴŎƛŘŜƴǘƛ Ŝ ǇǊƻǘŜƎƎŜǊŜ ƛƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΣ Ǝƭƛ ƻǇŜǊŀǘƻǊƛ Ŝ Ǝƭƛ ǳǘŜƴǘƛ Řŀ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ŘŀƴƴƛΦ 

vǳŜǎǘƻ ƳŀƴǳŀƭŜ ŎƻƴǘƛŜƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛŀǘŜ ǎǳƭ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻΣ ƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜΣ ƭŀ ǊƛǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇǊƻōƭŜƳƛ Ŝ ƭŜ ƴƻǊƳŜ Řƛ 

ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΦ 

5ƛǎŎƻƴƻǎŎƛƳŜƴǘƻ 

²9/h ƴƻƴ ǎŀǊŁ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ ǇŜǊ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ŘŀƴƴƛΣ ƳŀƭŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƛ ƻ ƭŜǎƛƻƴƛ ŘŜǊƛǾŀƴǘƛ Řŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ǳǎƻ ƻ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ƴƻƴ 

ŎƻƴŦƻǊƳƛ ŀƭƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘŜ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳŀƴǳŀƭŜΣ ƛƴŎƭǳǎƛ Ƴŀ ƴƻƴ ƭƛƳƛǘŀǘƛ ŀ ǉǳŀƴǘƻ ǎŜƎǳŜΥ 

¶ LƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ƻ ǳǘƛƭƛȊȊƻ ƛƴ ŀƳōƛŜƴǘƛ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛ ŀƭƭŜ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ƭƻŎŀƭƛΦ 

¶ LƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ǳǘƛƭƛȊȊƻ ƻ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƛƴ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ƴƻƴ ŎƻŜǊŜƴǘƛ Ŏƻƴ ǉǳŜƭƭŜ ŘŜǎŎǊƛǘǘŜ ƴŜƭ ƳŀƴǳŀƭŜΦ 

¶ {ƳƻƴǘŀƎƎƛƻ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ƻ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǎŜƴȊŀ ƭϥŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ²9/hΦ 

¶ aŀƴŎŀǘŀ ƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ ŘŜƭƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŎƻƴǘŜƴǳǘŜ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳŀƴǳŀƭŜΦ 

¶ ¦ǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ǇŀǊǘƛ ƻ ƳƻŘǳƭƛ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƛ ƻ ƴƻƴ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛ ǇŜǊ ƛƭ ǎƛǎǘŜƳŀΦ 

¶ 5ŀƴƴƛ Ŏŀǳǎŀǘƛ Řŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ƴŀǘǳǊŀƭƛ ŀƴƻƳŀƭŜ όŦƻǊȊŀ ƳŀƎƎƛƻǊŜΣ ŎƻƳŜ ŦǳƭƳƛƴƛΣ ǘŜǊǊŜƳƻǘƛΣ ƛƴŎŜƴŘƛΣ ǘŜƳǇŜǎǘŜΣ ŜŎŎΦύ 

¶ 5ŀƴƴƛ Ŏŀǳǎŀǘƛ Řŀƭ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ǎŜ ƭŀ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴŜ ŝ ǎǘŀǘŀ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘŀ Řŀƭ ŎƭƛŜƴǘŜΣ ŎƻƳǇǊŜǎƻ ƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ŎƭƛŜƴǘŜΦ 

¶ 5ŀƴƴƛ ŘƻǾǳǘƛ ŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛ ŀƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ ŘŜƭƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΦ 

¶ 5ŀƴƴƛ ŀƭƭϥƘŀǊŘǿŀǊŜ ŘŜǊƛǾŀƴǘƛ Řŀ ǳƴ ǳǎƻ ƛƳǇǊƻǇǊƛƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ŎƭƛŜƴǘŜΦ 

bƻǘŜ ǎǳƭƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ Ŝ ǎǳƭƭŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ 

[ŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ƴƻƳƛƴŀƭŜ ŘŜƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŝ Řƛ рΣнн ƪ²Ƙ Ŏƻƴ ǎŎŀǊƛŎŀ {h/ Řŀƭ млл҈ ŀƭƭƻ л҈ ǎƻǘǘƻ ƛƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭ .a{Σ ƳƛǎǳǊŀǘŀ Řŀ ƴǳƻǾƻ 

ŜŘ ŜƴǘǊƻ ǘǊŜ όоύ ƳŜǎƛ Řŀƭƭŀ Řŀǘŀ Řƛ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜΣ ŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜ ǎƛŀƴƻ ŎƻƴŦƻǊƳƛ ŀƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭ 

ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƳŀƴǳŀƭŜΦ 

[ŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ƴƻƴ ŝ ŎƻǎǘŀƴǘŜ ǇŜǊ ƻƎƴƛ ŎƛŎƭƻ Ŝ ǇǳƼ ǾŀǊƛŀǊŜ ƛƴ ōŀǎŜ ŀ ŘƛǾŜǊǎƛ ŦŀǘǘƻǊƛΦ  

Lƭ ŘŜƎǊŀŘƻ ŘŜƭƭϥŜƴŜǊƎƛŀ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŝ ǘƛǇƛŎƻ Řƛ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƻǊŜ ŜŘ ŝ ƛǊǊŜǾŜǊǎƛōƛƭŜΣ ƛƴƻƭǘǊŜ ƛƭ ŘŜƎǊŀŘƻ Řƛ ǳƴŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƴƻƴ ŝ ƭƛƴŜŀǊŜ 

ƴŜƭ ǘŜƳǇƻ Ŝκƻ ƴŜƛ ŎƛŎƭƛ ŜŘ ŝ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘŜ ƛƴŦƭǳŜƴȊŀǘƻ Řŀ ŦŀǘǘƻǊƛ ŎƻƳŜ ƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΣ ƛƭ /πwŀǘŜ Ŝ ƭŀ tǊƻŦƻƴŘƛǘŁ Řƛ {ŎŀǊƛŎŀ ό5ƻ5ύ Ŝ ƭŀ 

ŦǊŜǉǳŜƴȊŀ Řƛ ŎŀǊƛŎŀ Ŝ ǎŎŀǊƛŎŀΦ 

L ƳƻŘŜƭƭƛ ǊŜǎƛŘŜƴȊƛŀƭƛ ǎƻƴƻ ǇǊƻƎŜǘǘŀǘƛ ǇŜǊ ŜǎŜƎǳƛǊŜ ŎƛǊŎŀ м ƳŀǎǎƛƳƻ ŘǳŜ ŎƛŎƭƛ ŀƭ ƎƛƻǊƴƻ Ŝ ƛƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ Řƛ ŎŀǊƛŎŀ Ŝ ǎŎŀǊƛŎŀ ŘŜǾŜ ƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ 

ŜǎǎŜǊŜ ŘƛǎǘŀƴȊƛŀǘƻ Řƛ ŎƛǊŎŀ олπпл Ƴƛƴǳǘƛ Řƛ ŀǘǘŜǎŀ ǇŜǊ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ǳƴŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ŘƛǎǎƛǇŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ Ŝ ƭƛƳƛǘŀǊŜ ƛƭ ŘŜƎǊŀŘƻ 

ǘŜǊƳƛŎƻ  

Lƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ [ƛƳƛǘŜŘ tŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ²ŀǊǊŀƴǘȅ ŘŜŦƛƴƛǎŎŜ ƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ ǇŜǊ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƭŜ ƳƛƎƭƛƻǊƛ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ Řŀƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ 

!ǾǾƛǎƻ ǎǳƛ ŘƛǊƛǘǘƛ Řƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ƛƴǘŜƭƭŜǘǘǳŀƭŜ 

¢ǳǘǘƛ ƛ ƳŀǊŎƘƛ Ŏƛǘŀǘƛ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳŀƴǳŀƭŜ ǎƻƴƻ Řƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ŘŜƛ ǊƛǎǇŜǘǘƛǾƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŀǊƛΦ 9ǾŜƴǘǳŀƭƛ ƳŀǊŎƘƛ Řƛ ǘŜǊȊŜ ǇŀǊǘƛΣ ƴƻƳƛ Řƛ ǇǊƻŘƻǘǘƛΣ 

ƴƻƳƛ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛΣ ƴƻƳƛ Řƛ ǎƻŎƛŜǘŁ Ŝ ƴƻƳƛ Řƛ ǎƻŎƛŜǘŁ Ŏƛǘŀǘƛ ǎƻƴƻ ƳŀǊŎƘƛ ƻ ƳŀǊŎƘƛ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƛ Řƛ ŀƭǘǊŜ ǎƻŎƛŜǘŁΣ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƛ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀ 

ǎŎƻǇƻ ŘŜǎŎǊƛǘǘƛǾƻ Ŝ ƴŜƭƭϥƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƳŀƴǳŀƭŜ Ŝ ŘŜƭƭŜ ƛƴǘŜǊŀȊƛƻƴƛ Ŏƻƴ ŜǎǎƻΣ ǎŜƴȊŀ ŀƭŎǳƴ ƛƴǘŜƴǘƻ Řƛ ǾƛƻƭŀǊŜ ƭŜ ƭŜƎƎƛ ǎǳƭ ŎƻǇȅǊƛƎƘǘΦ 

{ƻƴƻ ǎŜǾŜǊŀƳŜƴǘŜ ǾƛŜǘŀǘƛΥ 

¶ wŜǾŜǊǎŜ ŜƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ ƻ ŘŜŎƻƳǇƛƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ 

¶ wƛƳƻȊƛƻƴŜ ƻ ǎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ .a{ 

¶ !ǘǘƛǾŀǊŜ ƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ .a{ ǇŜǊ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ ƻ ǇŜǊ ōȅǇŀǎǎŀǊŜ ƭŜ ŀȊƛƻƴƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƻ ƛƭ ōƭƻŎŎƻ .a{ 

¶ /ŀƴŎŜƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ Řŀǘƛ ǎǘƻǊƛŎƛ Ŝ ŘŜƎƭƛ ŀƭƭŀǊƳƛ .a{  

¶ wƛǇŀǊŀȊƛƻƴƛ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘŜ Řŀ ²Ŝ/ƻ 



                                                                             5K3-EVO 

3  

¶ hǘǘŜƴŜǊŜ ƛƴ ƳƻŘƻ ŦǊŀǳŘƻƭŜƴǘƻ ƛƭ ŎƻŘƛŎŜ ǎƻǊƎŜƴǘŜ ƻ ƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǇŜǊ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊƴŜ ƭŜ ǎƻƎƭƛŜ Ŝκƻ ƛ ƭƛƳƛǘƛ ŘŜƭƭŀ 
ōŀǘǘŜǊƛŀ [Ŝ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘŜ ǎŜƴȊŀ ǇǊŜŀǾǾƛǎƻ 

 

¶  

ATTENZIONE 
 

QUESTO MANUALE DEVE ESSERE LETTO INTERAMENTE ANCHE SE SI UTILIZZA LA BATTERIA 5K3 EVO IN CONFIGURAZIONE ALTA TENSIONE È NECESSARIO 
LEGGERE ANCHE LA SEZIONE BASSA TENSIONE 
 
ATTENZIONE: La batteria può esplodere e/o incendiarsi se soggetta a forti impatti o perforazioni e/o se usata al di fuori delle condizioni operative.  
!¢¢9b½Lhb9Υ LƳǇƛŜƎŀǊŜ ƛŘƻƴŜƛ ǎƛǎǘŜƳƛ Řƛ ǎƻƭƭŜǾŀƳŜƴǘƻ ǇŜǊ ƛƴǎǘŀƭƭŀǊŜ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ Řŀǘƻ ŎƘŜ ƛƭ ǇŜǎƻ ǎǳǇŜǊŀ рл ƪƎΣ ŝ ǊƛŎƘƛŜǎǘƻ ƭΩuso di sistemi meccanici. 
 
 
ATTENZIONE: La batteria può esplodere o incendiarsi se esposta a fiamme, scintille e/o calore, il locale tecnico deve essere adeguato al tipo di batteria e 
deve essere dotato si sistemi di sicurezza idonei. 
 
ATTENZIONE E: Verificare che la tensione sui terminali Basso Voltaggio sia 0Vdc prima di operare sui terminali. 
ATTENZIONE: I terminali Alto Voltaggio (Connettori fast WECO 150A) non hanno interruzione di circuito. 
 
ATTENZIONE: La batteria può accumulare correnti parassite, dopo lo spegnimento attendere sempre almeno 5 minuti prima di operare sui terminali.  
Assicurarsi che la tensione sui terminali a Basso Voltaggio sia sempre pari a 0Vdc. 
I terminali Alto Voltaggio devono essere sempre protetti dalle protezioni in gomma in dotazione durante le manovre e devono essere rimossi solo 
immediatamente prima della connessione del cavo HV. 
 
ATTENZIONE: Usare sempre DPI obbligatori quando si opera sulla batteria.  
 
 
A fine vita questa batteria deve essere riciclata secondo le normative vigenti. 
Contattate il centro COBAT più vicino per prenotare la consegna del vostro prodotto a fine vita, la Consegna del prodotto deve essere eseguita da 
azienda in possesso dei requisiti di legge, la riconsegna è sempre a carico del cliente. 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Non aprire il coperchio della batteria per nessun motivo. 
L'apertura della batteria è vietata e potenzialmente pericolosa. 

Non cortocircuitare i terminali della batteria in quanto ciò potrebbe causare incendi o esplosioni. 
Non utilizzare dispositivi di ricarica, cavi, connettori, fusibili o interruttori non approvati da WeCo. 

La batteria e i suoi collegamenti, come cavi, interruttori, fusibili, barre, ecc., devono essere ispezionati, puliti e serrati ogni tre mesi 
o quando necessario, tenendo conto delle condizioni ambientali e/o delle sollecitazioni di utilizzo del sistema. 

I cavi e gli isolanti possono subire una riduzione precoce del loro coefficiente di isolamento se esposti a condizioni ambientali 
eccessive e sollecitazioni durante l'uso. Pertanto, è necessario verificare la sicurezza dell'impianto attraverso controlli periodici, che 

devono essere definiti dal progettista in fase di progettazione. 
WeCo declina ogni responsabilità per azioni illegali o non autorizzate sulla batteria. 
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AVVISO IMPORTANTE PER LA SICUREZZA 

 
Condizione di blocco del sistema 
La batteria è dotata di una funzione di protezione automatica che interrompe il funzionamento in caso di parametri fuori 
specifica. 
In questa condizione, il sistema apre il circuito di alimentazione (blocco tecnico). 

¶ Il LED di stato e la barra LED mostreranno una luce rossa alternata ad altri stati di funzionamento. 

¶ In questa condizione, la batteria non può essere utilizzata e deve essere isolata dal resto del sistema. 

¶ Il ripristino del funzionamento può essere effettuato solo da personale qualificato e previa verifica dei parametri di 
funzionamento. 

¶ Un tentativo di riavvio non autorizzato o non verificato del BMS e dell'inverter può causare rischi per persone e cose, 
oltre a invalidare la garanzia. 
 

Esclusione di responsabilità per la sicurezza τ Abuso/Uso fuori specifica  
Se una batteria 5K3 EVO è stata abusata, scaricata eccessivamente, sovraccaricata, danneggiata, o utilizzata al di fuori dei 
limiti di questo manuale, interrompere immediatamente l'uso. Isolare su una superficie non combustibile in un'area ventilata, 
tenere lontane le persone e contattare un installatore autorizzato per maneggiarlo, ispezionarlo e, se necessario, smaltirlo 
secondo le normative locali. Non tentare di caricare o "rianimare" alcun pacco o cella a una tensione estremamente bassa; la 
ricarica di LFP da una bassa tensione profonda può causare danni irreversibili, sfiato o incendi. Non riutilizzare, riparare o 
raccogliere parti da una confezione danneggiata. L'uso contrario a queste istruzioni fa decadere la garanzia e solleva il 
produttore da qualsiasi responsabilità. 
 
 
 

Divieti 
 
Non tentare di riutilizzare, riparare, ricondizionare o riciclare celle/parti di una batteria che è stata abusata, danneggiata o 
portata a una tensione estremamente bassa, non rimuovere il BMS o sostituire e/o riutilizzare parti o una batteria usata fuori 
specifica. 
 
Non tentare la "carica forzata" o l'avviamento di emergenza di una batteria il cui pacco voltage o qualsiasi cella voltage è 
inferiore ai limiti minimi consentiti specificati per il prodotto. 
La ricarica di una batteria al litio-ferro-fosfato (LFP) da uno stato di bassissima tensione può causare danni interni irreversibili 
e presenta seri rischi per la sicurezza (cortocircuito interno, generazione di gas, fuga termica, fumo/incendio). 
 
Non aprire, smontare o bypassare il BMS. All'interno non ci sono parti riparabili dall'utente. 
Non trasportare una batteria danneggiata/maltrattata se non condotta da un professionista qualificato e nel rispetto delle 
norme sulle merci pericolose. 
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Firmware & Connectivity Policy, parte integrante del Documento di Garanzia 
ATTENZIONE REQUISITO DI INSTALLAZIONE DEL FIRMWARE PER LA VERSIONE CRITICA  

!DDLhwb!a9b¢L h..[LD!¢hwL 59[ CLwa²!w9 ό/hb5L½LhbL 5L ±9b5L¢!ύ 

Acquistando, installando, mettendo in servizio o utilizzando questo prodotto, l'utente riconosce e accetta che gli aggiornamenti 
continui del firmware rilasciati da WeCo sono necessari per mantenere la sicurezza, la conformità alle normative, l'interoperabilità e 
le prestazioni. 
Per "Aggiornamento critico" si intende qualsiasi firmware che WeCo designa come relativo a miglioramenti della sicurezza, della 
conformità, della protezione della batteria, dell'affidabilità o delle prestazioni dei materiali.  
L'utente è tenuto a installare o delegare ad altri l'installazione per suo conto di qualsiasi Aggiornamento critico entro 60 (sessanta) 
giorni di calendario dalla notifica di WeCo; in caso contrario, la copertura della garanzia può invalidare la copertura della garanzia 
per i guasti correlati e costituisce un uso improprio/funzionamento non conforme ai sensi della Garanzia limitata. 
Le batterie includono hardware Bluetooth® e Wi-Fi integrato; il firmware può essere aggiornato direttamente da un telefono 
tramite l'app Bluetooth senza la necessità di una rete Wi-Fi locale, è sufficiente un telefono cellulare. 
Se non riesci a completare un aggiornamento, devi contattare immediatamente WeCo per assistenza.  
Durante il periodo di transizione prima dell'applicazione di un aggiornamento critico richiesto, si consiglia di spegnere la batteria e 
tenerla fuori servizio in conformità con le procedure di sicurezza del sito e di blocco/tag-out.  
L'installazione o l'uso di firmware non autorizzato o modificato è vietato e invalida la garanzia. 
Questo requisito di aggiornamento fa parte delle condizioni operative del prodotto e delle condizioni di vendita e utilizzo.  
Nulla di quanto contenuto nella presente esclusione di responsabilità limita i diritti non escludibili che l'utente può avere ai sensi 
della legge applicabile in materia di tutela dei consumatori. Per tutti i dettagli, comprese le conseguenze della mancata 
installazione, fare riferimento alla Garanzia Limitata. 
 
Per beneficiare della garanzia di 10 anni sulle prestazioni, la batteria deve rimanere continuamente online tramite l'app WeCo per 
tutto il periodo di garanzia. È consentita un'indennità cumulativa offline fino a 60 giorni all'anno. 
Se si verifica un reclamo mentre l'unità è offline e i dati di telemetria/registri richiesti non sono disponibili né sul cloud né sul BMS, 
WeCo può rifiutare il reclamo per mancanza di prove, secondo la Garanzia limitata. 
Assicurati che la tua batteria sia costantemente online, questo ti garantirà l'ultimo aggiornamento FW, il controllo remoto e la 
copertura completa per la garania estesa sulle prest

 
 
 

AVVERTIMENTO 
 

Questo modulo batteria è progettato per l'uso in ambienti interni/al riparo dalle intemperie e senza temperature 
 

L'utilizzo con inverter di bassa tensione e/o sbarre collettrici su morsetti di bassa tensione non consente l'installazione in ambienti non 
protetti da acqua e umidità in quanto i terminali di bassa tensione non sono isolati IP65. 

Solo con le cover in gomma accessorie i terminali LV sono classificati IP64 e pertanto la batteria può installabile in ambienti che rispettano 
tale specifica.  

 
I moduli batteria devono essere conservati e quindi installati all'interno in un luogo pulito, asciutto e fresco in un'area riservata. 

 
NON APRIRE I COPERCHI DELLE BATTERIE. NON RIPARARE O SMONTARE ALCUNA PARTE DELLA BATTERIA. 

NON APRIRE IL COPERCHIO DELLA BATTERIA E/O RIMUOVERE I SIGILLI DI GARANZIA. 
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Dichiarazione 
Le informazioni e le indicazioni contenute in questo manuale si riferiscono alla batteria impilabile WECO modello 

5K3EVO. Questo manuale contiene due sezioni: 

 

La sezione 2 riguarda l'APPLICAZIONE A BASSA TENSIONE * Spesso indicata come LV 

La sezione 3 riguarda l'APPLICAZIONE AD ALTA TENSIONE* Spesso indicata come HV 

 

In caso di aggiornamenti del prodotto o altri motivi, questo documento verrà adeguato di conseguenza senza necessita 
di preavviso o pubblicità, sarà reso disponibile sul sito di WECO nella sezione download.  
Se non diversamente concordato, questo documento deve essere utilizzato solo come guida e non sostituisce mai alle Leggi 
vigenti nel tuo Stato. Tutte le dichiarazioni, informazioni e consigli presenti nella documentazione non costituiscono alcuna 
azione esplicita o implicita che contraddica le normative o gli standard locali. 
Per ulteriori informazioni o chiarimenti, siete pregati di contattarci prima di installare il prodotto. 
Le informazioni ufficiali e la scheda tecnica più recente sono disponibili su www.wecobatteries.com. 
È essenziale che il modulo batteria sia dotato dell'ultima versione firmware disponibile. Le nuove batterie vengono 
sempre spedite con l'ultima versione del firmware disponibile al momento. 
Di tanto in tanto, il firmware verrà aggiornato per migliorare la funzionalità e le prestazioni della batteria.  
I firmware sono sempre disponibili sul sito www.wecobatteries.com/download-area. Controllare sul sito o monitorare la 
APP, in caso di aggiornamento critico saranno inviati ai clienti di WeCo mezzo e-mail.  
L'ultima versione del firmware è sempre disponibile gratuitamente e può essere aggiornata dall'installatore locale. Puoi 
sempre contattare service@wecobatteries.com per maggiori informazioni sulla procedura di aggiornamento. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.wecobatteries.com/
http://www.wecobatteries.com/download-area
mailto:service@wecobatteries.com
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Obblighi di informazione, consegna documenti e manutenzione 

мύ CƻǊƳŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ όƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛŀύ 
[ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŦƻǊƳŀǊŜ Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀǊŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ ŦƛƴŀƭŜ ǇǊƛƳŀ Řƛ ƭŀǎŎƛŀǊŜ ƛƭ ǎƛǘƻΦ [ŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘŜΣ ŀƭ ƳƛƴƛƳƻΥ sicurezza, 
ƳŜǎǎŀ ƛƴ ǎŜǊǾƛȊƛƻκŀǊǊŜǎǘƻΣ ǳǎƻ ƻǊŘƛƴŀǊƛƻΣ ŀƭƭŀǊƳƛκŦŀǳƭǘΣ ƭƛƳƛǘƛ ŘΩƛƳǇƛŜƎƻΣ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴƛ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘŜΣ Ŏƻƴǘŀǘǘƛ Řƛ ŀǎǎƛǎǘŜnza. 

2) Consegna documenti e settaggi  
tǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀōōŀƴŘƻƴƻ ŘŜƭ ǎƛǘƻ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŎƻƴǎŜƎƴŀǊŜ ŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ Ŝ ƛƭƭǳǎǘǊŀǊŜΥ 

¶ ƳŀƴǳŀƭŜ ŘΩǳǎƻ Ŝ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ǾƛƎŜƴǘŜΣ 

¶ guida rapida/schede sicurezza, 

¶ configurazioni e settaggi di sistema effettivamente applicati (report o stampe schermate), 

¶ certificazioni/verbali rilevanti (prove, collaudi, LOTO, misure PE), 

¶ piano di manutenzione programmata (periodicità, attività, responsabilità). 

[ŀ ŎƻƴǎŜƎƴŀ Ŝ ƭŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀǘŜ Řŀ ǾŜǊōŀƭŜ ŦƛǊƳŀǘƻ ŘŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜΦ Lƴ ŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ǘŀƭŜ ǾŜǊōŀƭŜΣ ƭΩƛƳǇƛanto si 
ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ƴƻƴ ŎƻƴǎŜƎƴŀǘƻ Ŝ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ƴƻƴ ŘŜǾŜ ŀōōŀƴŘƻƴŀǊŜ ƛƭ ǎƛǘƻ Ŝκƻ ŘŜǾŜ ǊŜƴŘŜǊŜ ƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ ƛƴŀǘǘƛǾŀōƛƭŜ ǉǳŀƭƻǊŀ ǇŜǊ 
sopravvenite esigenze dovesse lasciare il sito. 

3) Manutenzione programmata e offerta post-vendita 
{ǇŜǘǘŀ ŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ǇŜǊ ƛǎŎǊƛǘǘƻ ŀƭ ŎƭƛŜƴǘŜ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŁ Řƛ ŜǎŜƎǳƛǊŜ ƭŜ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴƛ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘŜ όǎƛŎǳǊŜȊȊŀΣ ƛƴǘegrità 
connessioni/bus bar, firmware, pulizia, verifiche periodiche) e proporre un contratto post-vendita per la gestione di tali attività (SLA, 
ricambi, reportistica). 

4) Rifiuto del cliente e assunzione del rischio 
Qualora il cliente rifiuti il contratto di manutenzione o ometta le attività prescritte, egli assume integralmente il rischio di 
malfunzionamenti e possibili danni a persone e/o cose derivanti da mancata o impropria manutenzione. In tali casi: 

¶ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŝ ŜǎŎƭǳǎŀ ǇŜǊ ƎǳŀǎǘƛΣ ŘŜƎǊŀŘŀƳŜƴǘƛ ƻ ŦŜǊƳƛ ƛƳǇƛŀƴǘƻ ǊƛŎƻƴŘǳŎƛōƛƭƛ ŀƭƭŀ ƳŀƴŎŀǘŀ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻne; 

¶ eventuali garanzie possono decadere, nei limiti consentiti dalla legge e dai termini di garanzia del costruttore. 

Tutti i prodotti devono essere soggetti a revisioni periodiche e devono essere verificati seguendo le indicazioni di questo manuale. 
Trascorsi 10 anni dalla data di produzione il cliente deve avviare la procedure di smaltimento della batteria seguendo le regole del 
proprio Paese 

5) Tracciabilità e prove 
[ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊŜ ŎƻǇƛŀ ŘŜƭ ǾŜǊōŀƭŜ Řƛ ŎƻƴǎŜƎƴŀκŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜΣ ŘŜƭ Ǉƛŀƴƻ Řƛ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ŎƻƴǎŜƎƴŀǘƻΣ ŘŜƛ ǎŜǘǘŀƎƎƛ ŀpplicati e 
delle misure/collaudi eseguiti (con data, ora, firma, nominativi). 

Checklist di consegna (da compilare/far firmare) 

¶  δaŀƴǳŀƭŜ ŘΩǳǎƻ Ŝ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ŎƻƴǎŜƎƴŀǘƻ Ŝ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƻ ŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ ŘŜƭ ōŜƴŜ  

¶  δGuida schede sicurezza MSDS consegnate 

¶  δSettaggi di sistema illustrati al cliente 

¶  δPiano manutenzione programmata illustrato e proposto 

¶  δContatti assistenza e procedure di escalation fornite 

¶  δCƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŜǊƻƎŀǘŀ ǎǳΥ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀΣ ŀǾǾƛƻκŀǊǊŜǎǘƻΣ ŀƭƭŀǊƳƛΣ ƭƛƳƛǘƛ ŘΩǳǎƻ 

¶  δVerbale firmato dal cliente 
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aƻŘŜƭƭƻ Řƛ άtǊŜǎŀ ǾƛǎƛƻƴŜ Ŝ ŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ ŦƛƴŀƭŜέ 
 
/ƻƳǇƛƭŀȊƛƻƴŜ ŀ ŎǳǊŀ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ 
 
Io sottoscritto ____________________________________________________________________, in qualità di utilizzatore/legale 
rappresentante ǉǳƛƴŘƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ, dichiaro di aver ricevuto e compreso manuali, settaggi di sistema, piano di 
ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ǎǳƭƭΩǳǎƻ ǎƛŎǳǊƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΦ 
Mi impegno a rispettare il piano di manutenzione programmata. 
Mi è stato offerto un contratto post-vendita ŀ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ ŘŀƭƭΩƛƳǇǊŜǎŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘǊƛŎŜ 
Accettato [__]  
Rifiutato [__] 
In caso di rifiuto o omissione delle attività di manutenzione, assumo il rischio di malfunzionamenti e possibili danni a persone e/o cose, 
fermo restando quanto previsto dalla legge. 
Indirizzo impianto:____________________________________________________________________________________________ 
 
Riferimento seriali installati:  
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
S/N________________________________ S/N_______________________________ S/N___________________________________ 
 
 
Rinvio a norme e leggi vigenti 
Le attività di formazione, consegna documenti, messa in servizio e manutenzione devono essere eseguite in conformità alle leggi, 
regolamenti e norme tecniche vigenti nel Paese di installazione, ivi incluse (a titolo esemplificativo e non esaustivo) le norme sugli impianti 
elettrici in bassa tensione (IEC/EN 60364 e recepimenti nazionali), sicurezza di batterie e sistemi di accumulo (IEC/EN 62619), prescrizioni 
ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ Ŝ ŘŜƭ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƻǊŜ Řƛ ǊŜǘŜΣ ƴƻƴŎƘŞ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ŘƛǊŜǘǘƛǾŜκǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƛ ƭƻŎŀƭƛ applicabili. 
Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŘƛǾŜǊƎŜƴȊŀΣ ǇǊŜǾŀƭŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ƭƻŎŀƭŜΤ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŝ ǘŜƴǳǘƻ ŀŘ ŀŘŜƎǳŀǊŜ ǇǊƻƎŜǘǘƻΣ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ e a 
dimostrare la conformità. 
La conformità elettrica del sistema deve essere rinnovata entro il termine previsto dalla legge e con esso devono essere verificate le 
rispondenze normative dei sistemi facenti parte del sistema incluso batterie, HV BOX Inverter etc. 
 
 
{ǘŀƳǇŀǊŜ ƭŀ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ǇŀƎƛƴŀ Ŝ ŎǊŜŀǊŜ ŘǳŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭƛΣ ǳƴƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ǘŜƴǳǘƻ ŘŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŜŘ ǳƴƻ Řŀƭ ŎƭƛŜƴǘŜ 
 
 
Luogo:_________________________________________ 
 
 
 
Data ______________________________// Firma cliente  ______________________ 
 
 
 
 
Data ______________________________// Firma installatore ______________________ 
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Premessa: 
Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Ti forniremo un prodotto di alta qualità e un servizio post-vendita affidabile.  
Per evitare lesioni al personale e danni al prodotto, leggere attentamente questo manuale. 
Questo manuale fornisce informazioni dettagliate sul funzionamento, la manutenzione e la risoluzione dei problemi del prodotto, nonché 
raccomandazioni per la salute e la sicurezza. 
Alcuni utenti potrebbero non ritenere sufficienti o non chiare tutte le informazioni di questo manuale, pertanto, prima di installare o 
acquistare i prodotti WeCo possono richiedere un corso di formazione dedicata in presenza o via connessione remota. 
La guida di installazione e manutenzione batterie Litio fa parte integrante del manuale e si trova sul sito 
https://wecobatteries.com/download-area/ Ŝ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ƭŜǘǘŀ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ batterie 

Le condizioni generali di vendita sono disponibili sul sito wecobatteires.com area download, devono essere lette prima di acquistare. 
 

Dichiarazione 
Il produttore si riserva il diritto di spiegazione finale di qualsiasi contenuto di questo manuale. 

Queste batterie non sono impiegabili per alimentare dispositivi salva vita né per impiego UPS o Back up per alimentare dispositivi medici 

salvavita o in ausilio a tali. 

La capacità della batteria è destinata ad essere 5,22kWh nell'intervallo 100-0% del BMS. 

La capacità non è costante ad ogni ciclo e può variare in base a molti fattori, la degradazione dell'energia non è costante nel tempo o nei 

cicli ed è fortemente influenzata dalla temperatura, dal C-Rate e dal DoD (Depth of Discharge). 

I primi 500 cicli sono in genere influenzati da una maggiore diminuzione della capacità rispetto ai cicli successivi. 

Prima di acquistare questo prodotto leggere i termini di garanzia disponibili sul nostro sito web. 

Controlla sempre gli ultimi dati tecnici sul nostro sito web come potrebbero essere modificati. 

Se questo manuale non ti è chiaro, non acquistare o installare la batteria, chiedi un incontro tecnico scrivendo a 

service@wecobatteries.com mailto:service@wecobatteries.com. 

I documenti di garanzia limitata delle prestazioni impostano i parametri per ottenere le migliori prestazioni dalla batteria in base alla 

condizione di test standard utilizzata da WeCo. 

Eventuali dettagli aggiuntivi su questa batteria, il suo BMS e la compatibilità con gli inverter possono essere richiesti scrivendo a 

service@wecobatteries.com. 

Questa batteria e i suoi accessori sono destinati ad essere installati, mantenuti e supervisionati solo da installatori esperti e qualificati.  

Tutti i marchi riportati in questo manuale appartengono ai legittimi proprietari; I marchi di terzi, i nomi dei prodotti, i nomi commerciali, 

le denominazioni sociali e le società menzionate possono essere marchi di proprietà dei rispettivi titolari o marchi registrati di altre 

società e sono utilizzati a meramente scopo esplicativo e a beneficio del titolare, senza alcuna finalità di violazione del diritto d'autore 

vigente. 

La valutazione del prodotto è una fase importante e necessaria e deve precedere l'acquisto, si consiglia di valutare le ultime schede 

tecniche messe a disposizione sul sito www.wecobatteries.com o richiederne una copia direttamente a sales@wecobatteries.com. 

I nostri prodotti e manuali sono dedicati principalmente ad installatori e tecnici esperti del settore con qualifica specifica per impianti 

elettrici. 

Il manuale, la certificazione del sistema e il certificato di prova "prima accensione" o conformità di impianto, dell'intero sistema eseguito 

secondo le norme nazionali del proprio paese, devono essere consegnati all'utente finale dopo un'adeguata formazione sull'uso e la 

manutenzione della batteria e del sistema in generale. 

Queste batterie sono destinate ad essere commercializzate per essere integrate in sistemi più complessi installati solo da operatori 

professionali. 

Dopo aver letto il manuale per intero, speriamo che tu possa acquistare i nostri prodotti. 

Prima dell'acquisto, si prega di valutare attentamente le caratteristiche tecniche con i dati forniti sul nostro sito web o richiedendo la 

versione aggiornata del modello di batteria attualmente in produzione. 

Prestare attenzione alla distinzione tra temperature del BMS e le temperature di esercizio della batteria quale accumulatore litio, ovvero 

le temperature alle quali il BMS può essere esposto senza che subisca danni, malfunzionamenti o sia influenzato nella lettura dei dati 

quali temperature tensione corrente (una errata lettura dei dati per esposizioni a temperature fuori range potrebbe influenzare la logica 

di controllo e sicurezza). 

La batteria al litio invece non dovrebbe essere esposta a temperature troppo alte né troppo basse, mentre le escursioni di temperatura 

dell'ambiente ƛƴ Ŏǳƛ ŜǎǎŜ ǎŀǊŀƴƴƻ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜ ŘƻǾǊŜōōŜ ǊƛƳŀƴŜǊŜ ǇƛǴ ŎƻǎǘŀƴǘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭŜΦ bŜƭ ǇǊƻǎƛŜƎǳƻ ǘǊƻǾŜǊŜǘŜ ŎƻǊǊŜǘǘŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭΩǳǎƻ 

della batteria e le temperature ammesse e quelle raccomandate. 

Le schede tecniche possono subire variazioni per esigenze di mercato o industriali, pertanto, le schede tecniche presenti su siti web di 

terze parti o comunque distribuite in passato potrebbero non essere aggiornate e comunque corrette. Ottieni le ultime versioni ufficiali 

da sales@wecobatteries.com. 

La valutazione preacquisto è una fase importante e per questo motivo deve essere condotta con attenzione e magari con l'aiuto di 

tecnici qualificati ed esperti se le tue conoscenze in materia non sono sufficienti. 

Le batterie WeCo sono sviluppate per applicazioni domestiche e industriali e possono essere installate e manutenute solo da personale 

https://wecobatteries.com/download-area/
mailto:service@wecobatteries.com
mailto:service@wecobatteries.com
mailto:service@wecobatteries.com
mailto:%20sales@wecobatteries.com
mailto:sales@wecobatteries.com
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esperto e qualificato, non sono prodotte per la vendita diretta a privati. 

Le batterie ESS (Energy Storage Systems) per applicazioni domestiche sono progettate per massimizzare l'autoconsumo di energia da 

fonti rinnovabili. L'utilizzo per sistemi di backup, o per sistemi UPS, è possibile entro i limiti di corrente di carica/scarica dell'ESS. 

Questo manuale fornisce informazioni dettagliate sul funzionamento, la manutenzione e la risoluzione dei problemi del prodotto, 

nonché consigli sulla salute e la sicurezza; le informazioni contenute in questo manuale potrebbero non essere sufficienti per coprire 

applicazioni specifiche, quindi, se il tuo caso specifico non è menzionato, ti preghiamo di non acquistare le nostre batterie fino a quando 

ogni aspetto tecnico e di sicurezza della tua applicazione specifica non è stato chiarito. È possibile richiedere supporto tecnico a 

service@wecobatteries.com. 

CƛƴŜ ǾƛǘŀΣ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŘΩǳǎƻ Ŝ ǎƳŀƭǘƛƳŜƴǘƻ 

Il Prodotto (batteria) è progettato per una vita utile massima pari alla prima tra: 

a) 10 (dieci) anni dalla Data di Produzione indicata in etichetta 

b) 7.000 cicli equivalenti di carica/scarica (DoD 90% a 25 °C e C-rate 0.5C) 

!ƭ ǊŀƎƎƛǳƴƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇǊƛƳƻ ŘŜƛ ǎǳŘŘŜǘǘƛ ƭƛƳƛǘƛ ƭΩ¦ǘŜƴǘŜ ŝ ǘŜƴǳǘƻ ŀ ŎŜǎǎŀǊŜ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ 

9ƴǘǊƻ ǘŜǊƳƛƴƛ ǊŀƎƛƻƴŜǾƻƭƛ Řŀƭ ǊŀƎƎƛǳƴƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ƭƛƳƛǘŜ όǇǳƴǘƻ мύΣ ƭΩ¦ǘŜƴǘŜ ŘŜǾŜ ŀǾǾƛŀǊŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ Řƛ ŦƛƴŜ Ǿƛǘŀ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŀ normativa 

applicabile nel Paese di installazione, conferendo la batteria ai sistemi di raccolta indicati dal produttore o ad operatori autorizzati al 

trasporto, trattamento, riciclo e/o recupero. Le istruzioni e canali di conferimento sono riportati su etichetta/manuale e nei riferimenti 

ǳŦŦƛŎƛŀƭƛ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳǘǘƻǊŜΦ : ǾƛŜǘŀǘƻ ƭΩŀōōŀƴŘƻƴƻ ƻ ƭƻ ǎƳŀƭǘƛƳŜƴǘƻ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜΦ 

Qualsiasi revisione/rigenerazione della batteria dopo il raggiungimento del limite di cui al punto 1 può essere effettuata solo da impresa 

terza qualificata e autorizzata secondo legge. Tale impresa assume ogni responsabilità su conformità, sicurezza e prestazioni post-

intervento. Il produttore originario non presta garanzie né assume responsabilità per prodotti utilizzati oltre i limiti o 

rigenerati/manomessi senza sua autorizzazione scritta. 

[Ωǳǎƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƻƭǘǊŜ ƛƭ ƭƛƳƛǘŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ Ǉǳƴǘƻ м ƻ ƛƴ ŘƛŦŦƻǊƳƛǘŁ ŘŀƭƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭŀ ŘŜŎŀŘŜƴȊŀ Řŀ ƻƎƴƛ ƎŀǊŀƴȊƛa convenzionale e 

ŀǾǾƛŜƴŜ ŀ ŜǎŎƭǳǎƛǾƻ ǊƛǎŎƘƛƻ ŘŜƭƭΩ¦ǘŜƴǘŜΦ 

Determinazione del raggiungimento del limite 

Il raggiungimento dei limiti di vita utile è determinato mediante log del BMS e/o altre evidenze tecniche oggettive (report diagnostici, 

contatori cicli, registri manutentivi). 

WeCo offre due tipi di garanzia sui propri prodotti, la garanzia sui difetti di fabbrica detta anche garanzia Europea ed in aggiunta la 

garanzia sulle prestazioni, questa vincolata al rispetto di prescrizioni installative ben definite nel documento di garanzia. Maggiori 

informazioni sono disponibili in questo manuale e sul documento di garanzia specifico disponibile per ogni modello di batteria. 

 

PROGETTAZIONE DEL SISTEMA DA PARTE DI TECNICI ESPERTI 
 

Systems Design è il processo, a cura del cliente, di definizione dell'architettura, dei componenti, dei moduli, delle interfacce e dei dati di 

carico per un sistema, allo scopo di soddisfare i requisiti specificati 

Per un sistema solare questi componenti sono i moduli fotovoltaici, l'inverter / regolatore di carica e le batterie, nonché le diverse 

interfacce di tali componenti. 

Tali sistemi devono essere integrati tra di loro seguendo le rispettive regole tecniche e devono essere compatibili tra loro. 

La progettazione deve tener conto delle garanzie funzionali e delle garanzie prestazionali per poter garantire al cliente finale piena 

soddisfazione del prodotto che andrà ad utilizzare.  

Per motivi di sicurezza, se la batteria non opera alle temperature, correnti e DOD previste nelle prescrizioni di garanzia prestazionale 

deve essere ispezionata con idonea frequenza in base alle condizioni di uso applicate. 

WeCo basa la garanzia e la sicurezza in base alle condizioni di uso standard sopra descritte; usi più gravosi ed a temperature non ottimali 

ŀǾǊŀƴƴƻ ŘƛǊŜǘǘƛ ŜŦŦŜǘǘƛ ǎǳƭƭΩƛƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻ ǇǊŜŎƻŎƛ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝ ǎǳƭƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƛƴǘǊƛƴǎŜŎŀΦ 

Con il System Design il progettista, basandosi sulle prescrizioni di questo manuale e sulla propria esperienza deve garantire alcuni passi 

importanti: 

Longevità del sistema: Stabilire una frequenza adeguata per manutenzione e ispezioni può prolungare la vita utile del sistema, 

prevenendo guasti prematuri e assicurando che il sistema funzioni a livelli ottimali per quanto più tempo possibile. 

Sicurezza: La manutenzione e le ispezioni regolari aiutano a identificare e risolvere potenziali problemi di sicurezza prima che possano 

causare incidenti o malfunzionamenti. 

Efficienza operativa: Un sistema ben mantenuto tende a operare più efficientemente, con minori interruzioni dovute a guasti o 

malfunzionamenti, garantendo così una migliore performance e affidabilità. 

Considerazione sui Costi: Sebbene la manutenzione regolare comporti costi aggiuntivi, in realtà può aiutare a ridurre i costi complessivi 

a lungo termine, prevenendo guasti costosi e prolungando la durata del sistema. 

Guasti e intervento celere: in caso di guasto e/o allarme della batteria ŝ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛƻ ǎŎƻƭƭŜƎŀǊŜ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ǎǘŜǎǎŀ ŘŀƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ Ŝ 

ƳŀƴǘŜƴŜǊƭŀ ǎǇŜƴǘŀ Ŧƛƴƻ ŀƭƭΩŀǊǊƛǾƻ ŘŜƭ ǘŜŎƴƛŎƻ. 

 

Per assicurare che queste pratiche di manutenzione siano seguite correttamente, è essenziale che siano ben documentate e trasmesse al 

mailto:service@wecobatteries.com
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cliente finale o alla persona incaricata della manutenzione. Questo include la redazione di un piano di manutenzione dettagliato, che 

specifichi la frequenza delle diverse attività di manutenzione e ispezione, basata sulle caratteristiche specifiche del sito e 

dell'applicazione in cui il sistema è installato. 

 
FUNZIONAMENTO BATTERIA 

 
Ci sono diversi fattori che influenzano il funzionamento della batteria per quanto riguarda la sua abilità di fornire capacità e aspettativa di 
vita. 
Se rispettate la batteria funzionerà in maniera sicura e performante per molti anni. 
 
Immagazzinamento 
Il modulo batteria deve essere conservato nella confezione originale, in un luogo pulito, livellato, asciutto, fresco ed al chiuso.  
La temperatura di conservazione consigliata è di 25 ° C +/-5 (caso b.), ma sono accettabili diversi intervalli di conservazione: 

a. intervallo da 14 °F a +32 °F / da -10 °C a +0 °C: necessaria ispezione e ricarica ogni tre mesi, SOC richiesto a tali range 40-60% 

b. intervallo da 32°F a +86°F / da +0°C a +30°C: necessaria ispezione ricarica ogni sei mesi. SOC richiesto a tali range 40-70% 

c. intervallo da 86 °F a +113 °F / da +30 °C a +45 °C: necessaria ispezione e ricarica ogni tre mesi. SOC richiesto a tali range 25-30% 
NOTA: massima di carica è di 0,2C a una temperatura ambiente inferiore a 11 ° C e massimo 0.5C nel range compreso tra 12°C e 35°C. 
Il SoC massimo per il trasporto marittimo è regolato dalle direttive UN ovvero dalle compagnie di trasporto, quindi potrebbe variare nel 
tempo.  
Parametri di ispezione: identifica lo stato di carica, cerca gli allarmi e agisce di conseguenza, cerca danni fisici al modulo batteria.  
Per le ricariche di mantenimento si suggerisce una ricarica a compresa tra 0,1C e 0,2C fino al 50% - 70% SOC e quindi scarica al limite di 
SOC consentito dalle normative locali.  
SOC suggerito 30% ~ 50% se conservato in magazzino. 
Non ricaricare con temperatura inferiore a +10°C 
Se spedito via mare, è necessario fare riferimento allo standard UN38.3; per movimentazione su strada, ferrovia od aereo fare riferimento 
ai codici locali ADR o assimilabili. 
 
Temperatura di Utilizzo e Soglie ( anche al difuori delle soglie ammesse dalla garanzia prestazionale)  
Molte reazioni chimiche sono influenzate dalla temperatura e questo è vero anche per la reazione che si verifica in una batteria di 
accumulo WeCo.  
[ŀ ǊŜŀȊƛƻƴŜ ŎƘƛƳƛŎŀ Řƛ ǳƴƻ ƛƻƴŜ Řƛ ƭƛǘƛƻ ŝ ǊŀƭƭŜƴǘŀǘŀ ŘŀƭƭΩŀōōŀǎǎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŘŜƭƭϥŜƭŜǘǘǊƻƭƛǘŀ ŎƻƴǘŜƴǳǘƻ ƴŜƭƭŀ ōŀtteria, che si 
traduce in una minore capacità ed un più alto indice di decadimento delle prestazioni a lungo termine in maniera direttamente 
ǇǊƻǇƻǊȊƛƻƴŀƭŜ ŀƭƭΩŀƭƭƻƴǘŀƴŀǊǎƛ Řŀƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ƻǘǘƛƳŀƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛǘǘŀ Řŀ ²Ŝ/ƻΦ 
Una batteria nuova che fornisce il 100% della capacità nominale a 25 °C, fornirà solo circa il 75% della capacità nominale se impiegata a 
10 °C. 
A 0 °C di norma non è ammessa la carica dal BMS, fatta eccezione per la condizione di emergenza gestita dal BMS. 
A temperature inferiori a -7°C il BMS consentirà solo 0,03C di corrente di carica per situazioni di emergenza; a temperature inferiori a -
10°C la carica è vietata.  
Benché sia possibile scaricare la batteria fino a -20°C sarà poi impossibile ricaricarla in quanto la fase di ricarica viene vietata a 0°C. 
Queste soglie non significano che la garanzia della batteria si applica anche in tali condizioni, seppur consentite dal BMS come valori 
estremi. 
Le logiche del BMS non coincidono con le soglie da rispettare per beneficiare della garanzia prestazionale, in quanto il rispetto o meno di 
queste ultime spetta al cliente finale, mentre le limitazioni inerenti alle soglie di sicurezza della batteria sono impostate dal BMS come 
dati di fabbrica. 
[Ŝ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ƎŀǊŀƴȊƛŀ όCǳƴȊƛƻƴŀƭŜ Ŝ tǊŜǎǘŀȊƛƻƴŀƭŜύ ǎƻƴƻ ōŜƴ ŘŜǎŎǊƛǘǘŜ ƴŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ άDŀǊŀƴȊƛŀ [ƛƳƛǘŀǘŀέ Ŝ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƭette prima 
di acquistare il prodotto. 
Per la garanzia prestazionale WeCo richiede che le batterie siano installate in un ambiente chiuso che consenta il mantenimento di una 
ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ƴŜƭ ǊŀƴƎŜ Řƛ Ҍммϲ/ Ŝ Ҍорϲ/Σ όǘŜǊƳƻǊŜƎƻƭŀǘƻύ ŎƘŜ ƴƻƴ ŎƻƴǎŜƴǘŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŎƻƴŘŜƴǎŀ ƻ ǳƳƛŘƛǘŀ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀƭƭΩу0%, ventilato 
e salubre. 
tŜǊ ŜǎŜƳǇƛƻΣ ƭŀ ƎŀǊŀƴȊƛŀ Řƛ ŦǳƴȊƛƻƴŀƭŜ όŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭŀ bƻǊƳŀǘƛǾŀ 9ǳǊƻǇŜŀύ ǇǊŜǎŎǊƛǾŜ ŎƘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ōŀǘǘŜǊƛŜ Ŏƻƴ Lt20 debba essere 
indoor, ovvero in ambienti chiusi, con umidità e temperature controllata, mentre la garanzia sulle prestazioni prescrive che la carica e la 
scarica devono essere effettuate tra 11 °C e 35 °C a 0,5C e DoD 90%; qualsiasi utilizzo al di fuori di queste prescrizioni non è coperto dalla 
garanzia prestazionale. 
Per la garanzia da difetti di fabbrica sono ammesse temperature maggiori ossia +0 °C + 40 °C, sempre indoor, locale ventilato e senza 
formazioni di condensa per non perdere il diritto alla garanzia per difetti di fabbrica (garanzia Europea) 
La maggior parte dei problemi di capacità / durata della batteria possono essere ricondotti a una ricarica impropria. Impostazioni di ricarica 
errate possono portare a una condizione di sovraccarico o sottocarica, qualsiasi processo di ricarica errato influirà sulla durata della 
batteria o sulla sua capacità di trattenere energia. 
Più basso è il C-Rate del processo di carica/scarica, più la batteria trarrà vantaggio dalle prestazioni a lungo termine. 
Profondità di scarica (DoD %) 
[ŀ ǇǊƻŦƻƴŘƛǘŁ Řƛ ǎŎŀǊƛŎŀ ŝ ǳƴŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ǎƛ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀ ǘǊŀƳƛǘŜ ƛƭ ǎŜǘǘŀƎƎƛƻ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ƛōǊƛŘƻΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭŜ Ŏƻƴ ²Ŝ/ƻΦ 
Più profonda è la scarica, (per esempio DoD 100% significa scaricare completamente la batteria), più breve è la durata della batteria nel 
suo periodo stimato di vita utile. 
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Il numero di cicli e la specifica DoD influenzeranno la durata prevista in anni che la batteria/il sistema di batterie fornirà prima della 
sostituzione. 
tŜǊ ƳŀǎǎƛƳƛȊȊŀǊŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ǊŜǎƛŘǳŀ ƴŜƭ ǇŜǊƛƻŘƻ Řƛ Ǿƛǘŀ ǳǘƛƭŜ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΣ ƛƳǇƻǎǘŀǊŜ ƭŀ 5ƻ5 ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ŀƭ ǾŀƭƻǊŜ Řƛ нл%, questo aiuterà 
il mantenimento in salute (SoH) più a lungo.  
[ŀ ƎŀǊŀƴȊƛŀ ŦǳƴȊƛƻƴŀƭŜ ƛƴŘƛŎŀ ƭŀ 5ƻ5 ƳŀǎǎƛƳŀ ŀƭ млл҈ ǇŜǊŎƘŞ ǎƛŀ ƭŀ ƭƻƎƛŎŀ ŎƘŜ ƭΩƘŀǊŘǿŀǊŜ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŝ ǎǘŀǘƻ ǾŜǊƛŦƛŎŀǘƻ Ŝ testato per 
ǊŀƎƎƛǳƴƎŜǊƭƻΣ ƳŜƴǘǊŜ ƭŀ ƎŀǊŀƴȊƛŀ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴŀƭŜ Ŧƛǎǎŀ ŎƘŜ ƛƭ ǾŀƭƻǊŜ ƳŀǎǎƛƳƻ ŘŜƭƭŀ 5ƻ5 ҈ όŘŀ ƛƳǇƻǎǘŀǊŜ ƴŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊύ ƴƻƴ debba superare il 
valore di 90% a 25°C 0,5C, fermo restando le precedenti prescrizioni.  
Per motivi di sicurezza, se la batteria non opera alle temperature, correnti e DOD previste nelle prescrizioni di garanzia prestazionale deve 
essere ispezionata con idonea frequenza in base alle condizioni di uso applicate. 
WeCo basa la garanzia e la sicurezza in base alle condizioni di uso standard sopra descritte, usi più gravosi ed a temperature non ottimali 
ŀǾǊŀƴƴƻ ŘƛǊŜǘǘƛ ŜŦŦŜǘǘƛ ǎǳƭƭΩƛƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻ ǇǊŜŎƻŎƛ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝ Ŏƻƴ ǎŞ ƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƛƴǘǊƛƴǎŜŎŀΦ 

/πwŀǘŜ 

Il valore della corrente utilizzata per caricare e scaricare la batteria è espresso in C (1C = 100 A, 0,1C = 10 A nel caso della 
batteria 5K3-EVO 100 Ah) 

/ŀǊƛŎŀκ{ŎŀǊƛŎŀ 

La maggior parte dei problemi di capacità/durata della batteria può essere ricondotta a una ricarica impropria anche 
dovuta ad installazione in luogo improprio. Impostazioni di ricarica improprie possono portare a una condizione di 
sovraccarico o eccessiva scarica o corrente fuori range per la condizione di temperatura e SOC%. 

WeCo garantisce solo batterie collegate tramite linea CAN/BMS all'inverter compatibile (vedi lista compatibilità sul sito 
www.wecobatteries.com) ed impiegate secondo le prescrizioni di garanzia pubblicate sul sito. 

La comunicazione CAN/BMS è fondamentale sia per ragioni di sicurezza attiva e passiva sia per poter condurre tutte le interazioni di 
ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŀǘǘƛǾƻ Ŏƻƴ ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊΦ Lƭ .a{ Ƙŀ ŀƭƎƻǊƛǘƳƛ ŘƛƴŀƳƛŎƛ ŎƘŜ ǾŀǊƛŀƴƻ ƛƴ ōŀǎŜ ŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ŎƻǊǊŜƴǘƛ ƻ ǇǊŜƎǊŜǎǎŜ ƳŜƳƻǊƛȊzate durante le 
fasi di carica scarica o stand By. 

I moderni inverter/regolatori di carica sono dotati di interfaccia CAN/BMS e non sono necessarie impostazioni particolari per caricare e 
scaricare la batteria, fatto salvo il settaggio della potenza di carica/scarica e il DoD% (qualora il cliente voglia rispettare le prescrizioni STC 
ŘƻǾǊŁ ƭŜƎƎŜǊŜ Ŝ ǊƛǎǇŜǘǘŀǊŜ ƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ƎŀǊŀƴȊƛŀ ŘŜŦƛƴƛǘŜ {¢/ ŜŘ ƛƳǇƻǎǘŀǊƭŜ ǎǳƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊύΦ  

Il mantenimento a temperatura ottimale invece deve essere garantito dal locale tecnico ed apparati di climatizzazione in esso installati, 
ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ƴƻƴ ŝ ƛƴ ƎǊŀŘƻ Řƛ ƛƴǘŜǊŀƎƛǊŜ Ŏƻƴ ƭŜ ƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴƛ ƛƴ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ƛƴ Ŏǳƛ Ŝǎǎƻ è installato, anche 
perché inverter e batteria potrebbero essere in ambienti diversi esposti a diversi fattori ambientali. 

 

Garanzia (Garanzia funzionale contro i difetti di fabbricazione) e Garanzia di prestazione 
Sebbene il BMS della batteria consenta un ampio range di utilizzo sia in termini di temperatura che di correnti di carica, questo non deve 
essere interpretato come un'autorizzazione implicita all'utilizzo della batteria a questi livelli in riferimento alla garanzia prestazionale.  

Ai fini della garanzia prestazionale, è obbligatorio che la batteria sia utilizzata all'interno dell'intervallo di temperatura e corrente di 
carica/scarica e profondità di scarica indicati nella garanzia stessa e riportati anche in questi paragrafi. 

Qualsiasi altro utilizzo, anche se consentito dalle soglie BMS, non è coperto da garanzia di prestazione. 

 
Aggiornamenti Firmware 

In caso di aggiornamenti firmware del BMS a seguito di migliorie, correzioni o per altri motivi, questo manuale e le garanzie potrebbero 
essere aggiornate di conseguenza. Verificate le note di rilascio dei firmware critici sul sito www.wecobatteries.com presso i vostri 
distributori. I Firmware a rilascio critico devono essere installati come da prescrizioni di garanzia. 

Per ottenere supporto qualora il vostro sistema non sia dotato di modulo WiFi contattate service@wecobatteries.com. 

Tutte le batterie WeCo prodotte da inizio 2019 sono dotabili di sistema WiFi per connessione su Cloud WeCo, questa soluzione assicura 
Řƛ ŜǎǎŜǊŜ ǎŜƳǇǊŜ ŀƎƎƛƻǊƴŀǘƛ ŀƭƭΩǳƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƻƴŜ C² ƴƻǘƛŦƛŎŀǘŀ ƛƴ !ttΣ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ¦ǇƎǊŀŘŜ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǳƴǉǳŜ Ǉƛƭƻǘŀǘŀ ŘŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ 
ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŘƻǾǊŁ ǎǇŜƎƴŜǊǎƛ ǇŜǊ ǊŀƎƛƻƴƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŜŘ ŝ ǇŜǊǘŀƴǘƻ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǊŜ ǘale azione in 
ƳƻŘƻ ǘŀƭŜ ŎƘŜ ƴƻƴ ǎƛ ŎǊŜƛ ŀƭŎǳƴ ŘƛǎŀƎƛƻ ŀƛ ŦǊǳƛǘƻǊƛ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΦ  

[ΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ C² ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴƻƭǘǊŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻ ƭƻŎŀƭƳŜƴǘŜ ǘǊŀƳƛǘŜ .ƭǳŜǘƻƻǘƘ !ǇǇΣ ŀƴŎƘŜ ƛƴ ŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ²ƛCƛΤ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ Řƛǎporre di 
una connessione 4G e mantenere l'App Bluetooth aperta fino a quando l'App non visualizzerà: ''NUOVO FIRMWARE DISPONIBILE'' dopo 
di che potrai raggiungere la batteria in un'area non coperta da segnale dati e / o Wi-Fi ed eseguire l'aggiornamento FW tramite la 
connessione BT. 

Il cliente ha facoltà di iscriversi alla newsletter per ottenere le informazioni inerenti il rilascio firmware ed ogni altra comunicazione 
inerente i prodotti ed il loro uso. 

Ogni aggiornamento inerente il miglioramento della sicurezza viene rilasciato come critico e deve essere installato dal cliente o suo 
delegato entro il termine previsto  

Inscrivetevi alla newsletter WeCo per ricevere e-mail con gli aggiornamenti tecnici della vostra batteria e aggiornamento FW critico   

 

ERRORI 

In caso di errore permanente con LED rosso sulla barra LED non riavviare o resettare la batteria e contattare il servizio assistenza, errate 
manovre potrebbero causare danni a persone o cose, isolare immediatamente ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŘŀƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ǉǳŀƭƻǊŀ ǊƛƭŜǾŀǘƛ ǘŀƭƛ ŜǊǊƻǊƛΦ 

5ŜŬƴƛȊƛƻƴƛ Ŝ ŎƻƴŎŜǩ Řƛ ōŀǎŜ ƛƴ ōǊŜǾŜΥ 

.a{ 

http://www.wecobatterie.com/
http://www.wecobatteries.com/
mailto:service@wecobatteries.com
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ŀŎǊƻƴƛƳƻ Řƛ .ŀǧŜǊȅ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ {ȅǎǘŜƳΣ ŎƘŜ ŝ ǳƴŀ ŎƻƳōƛƴŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎŜƴǎƻǊƛ Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎƻǊƛ ŀǎǎŜƳōƭŀǝ ƛƴ t/. ŀƭ ŬƴŜ Řƛ ƳƻƴƛǘƻǊŀǊŜ Ŝ 
ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǊŜ ƭŜ ŎŜƭƭŜ ǎƻǧƻ ǾŀǊƛ ŀǎǇŜǩ ŎƻƳŜΥ ¢ŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΣ /ƻǊǊŜƴǘŜΣ ¢ŜƴǎƛƻƴŜΦ 
[ŀ ǇŀǊǘŜ ƭƻƎƛŎŀ ƛƴǾŜŎŜ Ƙŀ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ƳǳƭǝǇƭŀ Řƛ ŜƭŀōƻǊŀǊŜ ǘǳǩ ǉǳŜǎǝ Řŀǝ Ŝ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǊŜ ƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ ǇŜǊ ǊƛƳŀƴŜǊŜ ŜƴǘǊƻ ǎƻƎƭƛŜ ŘŜŬƴƛǘŜΦ 
Lƭ .a{ ǎǾƻƭƎŜ ŀƴŎƘŜ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ Řƛ ƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ Řƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŜǎǘŜǊƴŀ Ŏƻƴ ƭϥƛƴǾŜǊǘŜǊ ƻ ƛƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭŜǊ ŘŜƭ ŎŀǊƛŎŀōŀǧŜǊƛŜ ǇŜǊ ƛƳǇƻǎǘŀǊŜ 
ŀǩǾŀƳŜƴǘŜ ƛƭ ǇŀǊŀƳŜǘǊƻ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ŎƘŜ ƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ ǇǳƼ ǎƻǇǇƻǊǘŀǊŜ ƛƴ ǉǳŜƭ ǇŀǊǝŎƻƭŀǊŜ ƳƻƳŜƴǘƻΦ 
[ŀ ǇŀǊǘŜ ƭƻƎƛŎŀ .a{ ŝ ƛƴƻƭǘǊŜ ŘŜǇǳǘŀǘŀ ŀƭ ŎŀƭŎƻƭƻ ŘŜƭ {h/ {hI Ŝ ŀƭƭŀ ƳŜƳƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ Řŀǝ ƛƴ ǘŜƳǇƻ ǊŜŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀΣ ŘŜƎƭƛ ŀǾǾƛǎƛΣ 
ŘŜƎƭƛ ŀƭƭŀǊƳƛΣ ŘŜƭ ǘŜƳǇƻ Řƛ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ Ŝ Řƛ ǾŀǊƛ ŀƭǘǊƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ ǳǝƭƛ 

{h/ 

Lƭ ǎƻŎ ƴƻƴ ǎƛ ƳƛǎǳǊŀΣ ŝ ǳƴ ŎŀƭŎƻƭƻ ŘŜǊƛǾŀǘƻ Řŀ ƎǊŀƴŘŜȊȊŜ ǉǳŀƭƛ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ŎƻǊǊŜƴǘŜ Ŝ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΦ 
Lƭ ŎŀƭŎƻƭƻ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ Řƛ ŎŀǊƛŎŀ ό{h/ύ ƴŜƭƭŜ ōŀǧŜǊƛŜ ŀƭ ƭƛǝƻ ŝ ǳƴ ƳŜǘƻŘƻ ǳǝƭƛȊȊŀǘƻ ǇŜǊ ǎǝƳŀǊŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜƴǘǳŀƭŜ Řƛ ŎŀǊƛŎŀ ǊŜǎƛŘǳŀ ƛƴ ǳƴŀ 
ōŀǧŜǊƛŀΦ  
Lƭ ŎŀƭŎƻƭƻ ǎƛ ōŀǎŀ ǎǳ ǘŜƴǎƛƻƴŜΣ ŎƻǊǊŜƴǘŜ Ŝ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ Ŝ ǇǳƼ ŀƴŎƘŜ ŜǎǎŜǊŜ ǳǝƭƛȊȊŀǘƻ Ŏƻƴ ŀƭƎƻǊƛǘƳƛ ǇŜǊ ǘŜƴŜǊŜ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭϥŜǘŁ Ŝ ŘŜƭƭŀ 
ŎǊƻƴƻƭƻƎƛŀ Řƛ ǳǝƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀΦ 
Lƭ ǾŀƭƻǊŜ ŘŜƭ {h/ ŝ ǳƴŀ ǎǝƳŀ Ŝ ƴƻƴ ŝ ŀŎŎǳǊŀǘŀ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ Ƴƻƭǝ ŦŀǧƻǊƛ ǇƻǘǊŜōōŜǊƻ ƛƴƅǳƛǊŜ ǎǳƭ ŎŀƭŎƻƭƻ ƎƛƻǊƴŀƭƛŜǊƻΣ ǇŜǊ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻǝǾƻ ŝ 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǊŜƛƳǇƻǎǘŀǊŜ ƛƭ ŎŀƭŎƻƭƻ ŘŜƭ {h/ ŎŀǊƛŎŀƴŘƻ ŎƻƳǇƭŜǘŀƳŜƴǘŜ ǳƴŀ ōŀǧŜǊƛŀ ŀƭ ƳŀǎǎƛƳƻΣ ǇŜǊ ǊŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƛƭ млл҈Σ ŀƭƳŜƴƻ ǳƴŀ Ǿƻƭǘŀ 
ŀƭ ƳŜǎŜΣ ƭϥǳǘŜƴǘŜ ŝ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ Řƛ ŎŀǊƛŎŀǊŜ ƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ ŀƭƳŜƴƻ ǳƴŀ Ǿƻƭǘŀ ŀƭ ƳŜǎŜ ŀƭ млл҈Σ wŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƛƭ фф҈ ƴƻƴ ŝ ǎǳŶŎƛŜƴǘŜΦ 
Lƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻŘƻ ǎƛ ǊŀƎƎƛǳƴƎŜ ƛƭ ƭƛƳƛǘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ Ŝ ƛƭ {h/ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǇǊƛǎǝƴŀǘƻ ŀ ǳƴ Ǉǳƴǘƻ ƴƻǘƻΦ 

{hI 
{hI ŝ ǳƴŀ ǎǝƳŀ ŜǎǇǊŜǎǎŀ ƛƴ ǇŜǊŎŜƴǘǳŀƭŜΣ ŎƘŜ ƛƴŘƛŎŀ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ŀǧǳŀƭŜ Řƛ ǳƴŀ ōŀǧŜǊƛŀ ǊƛǎǇŜǧƻ ŀƭƭŜ ǎǳŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ƛƴƛȊƛŀƭƛ ǉǳŀƴŘƻ ŜǊŀ 
ƴǳƻǾŀΣ ƳŜǊƻ ǾŀƭƻǊŜ ǎǘŀǝǎǝŎƻ ǎŜƴȊŀ ǾŀƭƻǊŜ ŎƻƴǘǊŀǧǳŀƭŜΦ 
wƛƅŜǧŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ Řƛ ƛƳƳŀƎŀȊȊƛƴŀǊŜ Ŝ ŦƻǊƴƛǊŜ ŜƴŜǊƎƛŀ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭϥƛƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻΣ ƛƭ {hI ƴƻƴ ŝ ǳƴ ǾŀƭƻǊ Ŝ ŀǧŜƴŘƛōƛƭŜ ƴŝ Ƙŀ 
ǳƴŀ ǾŀƭŜƴȊŀ ŎƻƴǘǊŀǧǳŀƭŜΣ ǎŜǊǾŜ ŎƻƳŜ ŀǇǇǊƻǎǎƛƳŀȊƛƻƴŜ ǎǘŀǝǎǝŎŀ ŘŜƭƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀΦ 
wŜŀȊƛƻƴƛ ŎƘƛƳƛŎƘŜ ƻǩƳŀƭƛΥ ƭŜ ǊŜŀȊƛƻƴƛ ŎƘƛƳƛŎƘŜ ŀƭƭϥƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ ŀǾǾŜƴƎƻƴƻ ƛƴ ƳƻŘƻ ŜŶŎƛŜƴǘŜ ŜƴǘǊƻ ƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭƭŀ 
Řƛ Ҍмр ϲ/ Ҍол ϲ/Σ ŦƻǊƴŜƴŘƻ ǳƴ ŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ǘǊŀ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛΣ ƭƻƴƎŜǾƛǘŁ Ŝ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ  
¢ŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ƻǩƳŀƭƛΥ ǇŜǊ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ōŀǧŜǊƛŀ ŀƎƭƛ ƛƻƴƛ Řƛ ƭƛǝƻ ƭŀ ƳƛƎƭƛƻǊŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ƻǇŜǊŀǝǾŀ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭƭŀ ŝ ŎƻƳǇǊŜǎŀ ǘǊŀ нл ϲ/ Ŝ Ҍол ϲ/Σ ƛƭ 
ŎƘŜ ǎƛƎƴƛŬŎŀ ǊƛƳŀƴŜǊŜ ŜƴǘǊƻ ǳƴŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŀƳōƛŜƴǘŜ Řƛ Ҍмр ϲ/ Ҍ нр ϲ/ 
¢ŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ƻǩƳŀƭƛ ǇŜǊ ǳƴŀ ƳƛƎƭƛƻǊŜ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Ŝ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛΥ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁΣ ƭŀ ǾŜƭƻŎƛǘŁ Řƛ ǊƛŎŀǊƛŎŀ Ŝ ƭŀ ŘǳǊŀǘŀ ŘŜƭ ŎƛŎƭƻ ƻǩƳŀƭƛ ǎƻƴƻ 
ƎŀǊŀƴǝǘŜ ŜƴǘǊƻ Ǝƭƛ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭƛ Řƛ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ǎƻǇǊŀ ƛƴŘƛŎŀǝΦ [ϥƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ōŀǧŜǊƛŜ ƛƴ ŀƳōƛŜƴǝ ŎƭƛƳŀǝȊȊŀǝ ŎƻƳŜ ŀǊƳŀŘƛ ƻ ƭƻŎŀƭƛ 
ǘŜŎƴƛŎƛ ŝ ǎŜƳǇǊŜ ƭŀ ǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ƳƛƎƭƛƻǊŜ ǇŜǊ ƭŀ ƭƻǊƻ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Ŝ ƭƻƴƎŜǾƛǘŁΦ 
/ŀǇŀŎƛǘŁ ǊƛŘƻǧŀΥ Ŏŀǳǎŀǘŀ ŘŀƭƭϥŜũŜǧƻ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜƻ ŘŜƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ǎǳƭƭŜ ǊŜŀȊƛƻƴƛ ŎƘƛƳƛŎƘŜ Ƴŀ ŝ ŀƴŎƘŜ ǳƴ ŜũŜǧƻ ƛǊǊŜǾŜǊǎƛōƛƭŜ Ŏŀǳǎŀǘƻ 
Řŀƛ ǘǊŜ ŦŀǧƻǊƛΥ wŀǇǇƻǊǘƻ Řƛ ǳǝƭƛȊȊƻκŎƻǊǊŜƴǘŜ ς ¢ŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ Řƛ ǳǝƭƛȊȊƻ πLƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻ  
wƛŎŀǊƛŎŀ ǇƛǴ ƭŜƴǘŀΥ ŝ ƛƴ ƎŜƴŜǊŜ ǳƴŀ ǊŜŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ .a{ ǇŜǊ ƛƳǇƻǊǊŜ ǳƴŀ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ƭŜƴǘŀ ŀ Ŏŀǳǎŀ ŘŜƭƭŀ ōŀǎǎŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΣ ǉǳŜǎǘƻ ǇƻǊǘŀ ŀ ǳƴ 
ŜũŜǧƻ ƛǊǊŜǾŜǊǎƛōƛƭŜ ƛƴ ŀƎƎƛǳƴǘŀ ŀƎƭƛ ŜũŜǩ Řƛ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ǊƛŘƻǧŀ ǎǇƛŜƎŀǝ ǎƻǇǊŀΦ [ŀ ǊƛŎŀǊƛŎŀ ƭŜƴǘŀ ŝ ŀƴŎƘŜ ǳƴŀ ōǳƻƴŀ ǇǊŀǝŎŀ ǉǳŀƴŘƻ ƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ 
ŝ ŀƭƭŀ ǎǳŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ƻǩƳŀƭŜΣ ƛƴŦŀǩ ƭϥǳǝƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ ŀ лΣнκлΣр/ ƎŀǊŀƴǝǊŁ ƳŀƎƎƛƻǊŜ ŎŀǇŀŎƛǘŁκǎƛŎǳǊŜȊȊŀκƭƻƴƎŜǾƛǘŁ 
9ũŜǧƻ Řƛ ǇƭŀŎŎŀǘǳǊŀΥ ƴŜƭƭŜ ƻǇŜǊŀȊƛƻƴƛ ŀ ōŀǎǎŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΣ ǉǳƛƴŘƛ ŎŀǊƛŎŀ Ŝ ǎŎŀǊƛŎŀ ŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ Ƴƻƭǘƻ ōŀǎǎŜΣ ƛ ŘŜǇƻǎƛǝ Řƛ ƭƛǝƻ 
ǎǳƭƭϥŀƴƻŘƻ Ǉƻǎǎƻƴƻ ǇƻǊǘŀǊŜ ŀ Řŀƴƴƛ ƛƴǘŜǊƴƛ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀΣ ǇŜǊŘƛǘŀ ǇǊŜŎƻŎŜ Řƛ ŎŀǇŀŎƛǘŁ Ŝ ǊƛŘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀΦ 
aŀƎƎƛƻǊŜ ŎŀǇŀŎƛǘŁ Ŝ ŎƻƴŘǳǩǾƛǘŁΥ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ŜƭŜǾŀǘŜ ŘŜƭƭŜ ŎŜƭƭŜ όǎǳǇŜǊƛƻǊƛ ŀ олπорϲ/ύ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŀǳƳŜƴǘŀǊŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ǊŜƭŀǝǾŀ Ŝ ƭŀ 
ŎƻƴŘǳǩǾƛǘŁ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀΦ 5ŀƴŘƻ ǳƴ Ŧŀƭǎƻ ŜũŜǧƻ Řƛ ϥϥƳƛƎƭƛƻǊƛ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛϥϥΦ vǳŜǎǘƻ ŝ ǳƴ ǾŀƴǘŀƎƎƛƻ ŀ ōǊŜǾŜ ǘŜǊƳƛƴŜ ǇƻƛŎƘŞ ƛƭ ŘŜƎǊŀŘƻ ŘŜƭƭŀ 
ōŀǧŜǊƛŀ ŀŎŎŜƭŜǊŀ ŀƭƭŜ ŀƭǘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜΦLƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻκŘŜƎǊŀŘƻ ŀŎŎŜƭŜǊŀǘƻΥ ƭϥŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŀƭƭŜ ŀƭǘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ǇƻǊǘŀ ŀ ǳƴ 
ƛƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻ ŀŎŎŜƭŜǊŀǘƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀΦ tǳƼ ŎŀǳǎŀǊŜ ƭŀ ŘŜƎǊŀŘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭϥŜƭŜǧǊƻƭƛǘŀΣ Řŀƴƴƛ ŀƭ ǎŜǇŀǊŀǘƻǊŜ Ŝ ŀǳƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŀ 
ƛƴǘŜǊƴŀΣ ǎƻǇǊŀǧǳǧƻ ƛƴ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ōŀǎǎƻ ǘŜƴǎƛƻƴŜ Ŝ ōŀǎǎŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴǘŜCǳƎŀ ǘŜǊƳƛŎŀΥ ƭŀ ŎŜƭƭŀ ŜǎǇƻǎǘŀ ŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ŜƭŜǾŀǘŜ 
ǇǳƼ ǎǳǊǊƛǎŎŀƭŘŀǊǎƛ Ŝ ǇƻǘŜƴȊƛŀƭƳŜƴǘŜ ǇƻǊǘŀǊŜ ŀ ǳƴƻ ǎŬŀǘƻ ŘŜƭƭŀ ǾŀƭǾƻƭŀ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭƭŀ Ŝκƻ ŀ ǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛƻ ŀ Ŏŀǳǎŀ ŘŜƭƭŀ ƎŀǎǎƛŬŎŀȊƛƻƴŜ 
ŘŜƭƭϥŜƭŜǧǊƻƭƛǘŀΦ 
CǳƎŀ ǘŜǊƳƛŎŀ ŘƻǾǳǘŀ ŀ ǇƭŀŎŎŀǘǳǊŀ Ŝ ŘŜƴŘǊƛǝΥ ǳƴŀ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ϦǎǳōŘƻƭŀϦ ŘƻǾǳǘƻ ŀŘ ǳƴ ŎŀǩǾƻ ǳǝƭƛȊȊƻ Řƛ ǳƴŀ ōŀǧŜǊƛŀ ŀƭ ƭƛǝƻΣ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ 
ƭϥŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŀ ōŀǎǎŜ ƻŘ ŀƭǘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜΣ ƭϥŜŎŎŜǎǎƻ Řƛ ǎŎŀǊƛŎŀΣ ƭϥŜŎŎŜǎǎƻ Řƛ ŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŀ ōŀǎǎŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ƛƴ ǳƴ ŀƳōƛŜƴǘŜ ŦǊŜŘŘƻΣ ǳƴŀ ŦǳƎŀ 
ǘŜǊƳƛŎŀΣ ƭƻ ǎŬŀǘƻ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭƭŀ ŀ Ŏŀǳǎŀ Řƛ ǳƴ ŎƻǊǘƻŎƛǊŎǳƛǘƻ ƛƴǘŜǊƴƻ Ŝ ǳƴ ŀǳƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ŎƘŜ ŎŀǳǎŜǊŁ ǳƴ ŎƻǊǘƻŎƛǊŎǳƛǘƻ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴǘŜ Ŝ 
ƭŀ ŘŜŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭƭŀΦ 

[ϥŜũŜǧƻ ƎŀƭǾŀƴƛŎƻ ŝ ŀƴŎƘŜ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ Řƛ ǳƴϥŜǎǘǊŜƳŀ ǎƻǧƻǘŜƴǎƛƻƴŜ Ŝ ŘŜƭ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ǊƛǳǝƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ Ŝ ŀ ƭǳƴƎƻ ǘŜǊƳƛƴŜ ǇƻǘǊŜōōŜ 
ŎŀǳǎŀǊŜ ƛƭ ƳŀƭŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭƭŀ Ŝ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛ ŎƻǊǘƻŎƛǊŎǳƛǝΣ ŜŎŎƻ ǇŜǊŎƘŞ ǳƴŀ ōŀǧŜǊƛŀ ŀƭ ƭƛǝƻ ǘǊƻǾŀǘŀ ƛƴ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ŜǎǘǊŜƳŀ 
ǎƻǧƻǘŜƴǎƛƻƴŜ ƴƻƴ ŘŜǾŜ Ƴŀƛ ǇƛǴ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǳǝƭƛȊȊŀǘŀ Ŝ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ǎƳŀƭǝǘŀ ǇǊŜǎǎƻ ǳƴ ŎŜƴǘǊƻ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƻ Řŀ ǳƴŀ ƛƳǇǊŜǎŀ ǉǳŀƭƛŬŎŀǘŀΦ 

{ƛǎǘŜƳƛ Řƛ ƎŜǎǝƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΥ 

Lƭ Ŧŀǧƻ ŎƘŜ ƭŀ ōŀǧŜǊƛŀ рYо 9±h ǎƛŀ Řƻǘŀǘŀ Řƛ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ǊƛǎŎŀƭŘŀƳŜƴǘƻ ƴƻƴ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴǘŜǎƻ ŎƻƳŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƛƳǇƭƛŎƛǘŀ 
ŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǧƻ ƛƴ ƭǳƻƎƘƛ ŦǊŜŘŘƛ Ŝκƻ ƴƻƴ ǎŀƭǳōǊƛΣ ƛƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ǊƛǎŎŀƭŘŀƳŜƴǘƻ ǎŜǊǾŜ ŎƻƳŜ ŀǳǎƛƭƛƻ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ 
ŘŜƭ ƭƻŎŀƭŜ ǎŎŜƴŘŀ ǎƻǧƻ ƛƭ ǾŀƭƻǊŜ ŀƳƳƛǎǎƛōƛƭŜ ǇŜǊ ƭŀ ǊƛŎŀǊƛŎŀΦ 
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LƴǘŜǊǊǳǧƻǊƛ ŜǎǘŜǊƴƛ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ǘǊŀ ƛƴǾŜǊǘŜǊ Ŝ ōŀǧŜǊƛŜ 

Interruttori esterni di protezione. Gli interruttori e le protezioni esterne devono essere dimensionati, selezionati e installati su 
indicazione del ǇǊƻƎŜǘǘƛǎǘŀ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ ƛƴ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎŎƘŜƳŀ ŜƭŜǘǘǊƛŎƻΣ ŘŜƭƭŜ ŎƻǊǊŜƴǘƛ Řƛ ŎƻǊǘƻ ŎƛǊŎǳƛǘƻ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛΣ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Řƛ 
installazione e dei requisiti di sicurezza del sito.  

Tali dispositivi (es. interruttori di manovra-sezionatori, MCB/MCCB, RCD/RCCB, SPD, sezionatori DC/AC, arresti di emergenza) devono 
ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ǎŜȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ǾƛǎƛōƛƭŜκƭǳŎŎƘŜǘǘŀōƛƭŜΣ ǇƻǘŜǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǊǳȊƛƻƴŜ ŀŘŜƎǳŀǘƻΣ ǎŜƭŜǘǘƛǾƛǘŁ Ŝ ŎƻƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ con le protezioni interne 
ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ Ŝ ŘŜƭƭŜ ōŀǘǘŜǊƛŜΦ tƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ulteriori sistemi di sicurezza (ad es. antincendio, barriere, 
ventilazione/estrazione, monitoraggio) in base alle caratteristiche del sito e alla normativa applicabile. La conformità alle norme e 
prescrizioni locali rimane responsabilità del progettista/installatore. 
 

Informazione Legale  

{ŀƭǾƻ ŘƛǾŜǊǎƻ ŀŎŎƻǊŘƻΣ ǉǳŜǎǘƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŝ ŘŜǎǘƛƴŀǘƻ ŀŘ ŜǎǎŜǊŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻ ǎƻƭƻ ŎƻƳŜ ƎǳƛŘŀ ŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ ƎŜǎtione del 
prodotto, tutte le dichiarazioni, le informazioni e i consigli contenuti nella documentazione non costituiscono alcuna azione esplicita o 
dichiarazione implicita in contraddizione con le normative o gli standard locali. 

Per ulteriori informazioni, non esitate a contattarci. 

Le informazioni ufficiali e la scheda tecnica più recente sono disponibili su www.wecobatteries.com; comunque possono essere richieste 
ƛƴ ǘŜƳǇƻ ǊŜŀƭŜ ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ service@wecobatteires.com. Hyperlink, link di terze parti, datasheet digitali pubblicati su web social media o 
anche stampati supporto cartaceo potrebbero non essere aggiornati alla versione corrente del prodotto. Prima di acquistare il prodotto 
verificate sul sito i dati tecnici e garanzie aggiornate alla data corrente. 

È essenziale che l'unità batteria sia dotata dell'ultima versione del firmware disponibile sul sito www.wecobatteries.com o sulle APP 
WeCo. 

Di tanto in tanto, WeCo rilascerà un nuovo firmware per migliorare le funzionalità della batteria, se la vostra batteria sarà dotata di WiFi 
(accessorio a pagamento) e sarete registrati sulla nostra APP, il nuovo firmware sarà visibile nella APP ed aggiornabile con un semplice 
click dal vostro telefono. 

L'ultima versione del firmware è sempre disponibile gratuitamente; il firmware della batteria può essere aggiornato dal programma di 
installazione locale via RS232/USB e PC Windows (riservato a tecnici installatori) o tramite APP per le batterie dotate di dongle WiFi. 

È inoltre possibile scrivere un'e-mail a service@wecobatteries.com per comprendere e farsi supportare nella procedura di 
aggiornamento. 

Per beneficiare della garanzia, la richiesta deve pervenire entro 10 giorni dallΩŜǾŜƴǘƻ, inviando una richiesta via e-mail a 
service@wecobatteires.com oppure compilando il ticket RMA 

 

 

 

 

Il modulo batteria 5k3-EVO è progettato per essere utilizzato solo in ambienti riparati e ad accesso limitato. 

Il grado di protezione IP non ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴǘŜǎƻ ŎƻƳŜ ƛƳǇƭƛŎƛǘŀ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƴƻΦ 

Deve comunque essere prevista l'installazione in ambienti protetti e riparati dalle intemperie 

Il luogo deve essere ventilato e asciutto, riparato da temperature estreme, dannose per la durata e sicurezza della batteria. 

L'utilizzo in ambiente esterno o non conforme al grado IP è vietato e potenzialmente pericoloso per la salute di persone e/o cose. 

 

 

Garanzia di produzione 

Sebbene il BMS della batteria consenta una vasta gamma di utilizzo, sia in termini di temperatura che di correnti di carica e DOD questo 
non deve essere interpretato come un'autorizzazione implicita ad utilizzare la batteria a questi livelli.  
Ai fini della Garanzia sulle prestazioni, è obbligatorio che la batteria sia utilizzata nell'intervallo di temperatura e corrente di 
carica/scarica e profondità di scarica indicato nella Garanzia sulle prestazioni. 

La capacità viene intesa del prodotto nuovo, entro 3 mesi dalla produzione e conservato come da prescrizioni, il test di capacità deve 
essere realizzato a temperatura base di 25°C con carica a saturazione delle celle e poi test di scarica a 0.2C come prescritto dalle 
condizioni di garanzia. Scrivere a service@wecobatteires.com per ulteriori informazioni.  
Vedere il documento di garanzia limitata per maggiori dettagli  

 

Garanzie sulle prestazioni 

Si tratta di una garanzia aggiuntiva e si applica alla garanzia prestazionale espressa in cicli, qualora la batteria sia stata usata secondo i 
criteri di utilizzo della garanzia prestazione e solo a batterie collegate tramite linea BMS ad un inverter approvato, il parametro di 
funzionamento della batteria, durante la sua vita utile deve rimanere entro i termini di garanzia delle prestazioni, pena la non applicabilità 
della garanzia presta 
Qualsiasi altro utilizzo, anche se consentito dalle gamme del BMS quali limiti eccedenti i valori indicati dalla garanzia prestazionale, non è 
coperto dalla Garanzia sulle prestazioni, ma restano valide le garanzie legali 
Vedere il documento di garanzia limitata disponibile sul sito Web www.wecobatteries.com area download e garanzia 

http://www.wecobatteries.com/
mailto:service@wecobatteires.com
http://www.wecobatteries.com/
mailto:service@wecobatteries.com
mailto:service@wecobatteires.com
mailto:service@wecobatteires.com
http://www.wecobatteries.com/
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Informazioni importanti sulla sicurezza delle batterie 

Conoscere una batteria litio è importante per una buona ed una ottimale conservazione. Una guida informativa aggiuntiva al 
manuale è disponibile e potete richiederla a WeCo scrivendo a service@wecobatteries.com 

 
USO IMPROPRIO 

Non è ammesso utilizzare una batteria che sia stata interessata da: 
-Sovratensione 
-Sotto tensione (eccesso di scarica oltre il limite di sicurezza)  
-Sovratemperatura 
-Sotto temperatura 
-Sovracorrente. 
Divieto di utilizzo di una batteria che superato i limiti operativi del BMS ed i limiti di conservazione ed utilizzo indicati in questo manuale 
Ne è vietato, in quanto assolutamente pericoloso, la batteria deve essere dismessa presso discarica autorizzata 
[ΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŎƘŜ Ƙŀƴƴƻ ǎǳōƛǘƻ ǳƴ ǳǘƛƭƛȊȊƻ ŦǳƻǊƛ Řŀƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ ƻǇŜǊŀǘƛǾƛ Ŝȫ ǇŜǊƛŎƻƭƻǎƻ Ŝ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ŀǎǎƻƭǳǘŀƳŜƴǘŜ Ŝvitato 
È assolutamente vietato rimuovere il BMS e sostituirlo per poter proseguire con ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ  
Non tentare di riavviare o rimettere in funzione la batteria dopo tali eventi agendo sul BMS o modificando le funzioni dello stesso  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:service@wecobatteries.com
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Procedura di Manutenzione e Ispezione ς WeCo 5K3 EVO 

 
1. Scopo e responsabilità 

¶ La presente procedura definisce attività, frequenze, criteri di accettazione e registrazioni per la manutenzione ordinaria del 
sistema 5K3 EVO (bassa tensione). 

¶ [ΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŝ riservata a personale qualificato e autorizzato. Il progettista/installatore/esercente è responsabile della 
conformità alle norme applicabili e del mantenimento delle condizioni ambientali richieste. 
 

2. Sicurezza preliminare (obbligatoria) 

¶ PPE: guanti isolanti, occhiali/visiera, scarpe antistatiche; DPI arc-flash quando appropriati. 

¶ LOTO: applicare Lock-Out/Tag-Out su tutte le sorgenti (rete AC, FV/DC, gruppi). 

¶ Assenza tensione: verificare con multimetro CAT III/IV che ai terminali sia Ғ л ± prima di operare. 

¶ Area di lavoro: interdire ai non addetti; assicurare ventilazione e illuminazione adeguate. 

¶ Divieti: vietato hot-plug DC, operare su parti in tensione, usare ricambi non omologati. 
 

3. Condizioni e strumenti 

¶ Ambiente: sito riparato da precipitazioni/spruzzi/polvere; nessuna condensa persistente. 

¶ Strumenti minimi: multimetro calibrato, chiavi dinamometriche con certificato, spray protettivo anti-ossidazione idoneo, kit 
pulizia non conduttivo, smartphone con APP WeCo. 

¶ Coppie di serraggio: attenersi unicamente alla tabella ufficiale del manuale 5K3 EVO. 
 

4. Frequenze 

¶ Mensile (30 giorni): verifica SOC al 100% via APP; controllo allarmi/log, il sistema deve essere calibrato al 100% con una carica 
forzata se necessario 

¶ Trimestrale (3 mesi): pulizia/ispezione generale; controlli elettrici; verifica APP/SOC-SOH. 

¶ Semestrale (6 mesi): controlli approfonditi HV BOX, breaker, contattori, fast-plug, RJ45; ricontrollo serraggi e stato meccanico. 
 
5. Attività e criteri di accettazione 
 

5.1 Verifica mensile (30 gg) 

Attività  

¶ Verificare tramite APP WeCo: SOC, SOH, tensioni/correnti, temperature, eventi/allarmi. 

¶ Confermare raggiungimento SOC = 100% almeno 1 volta/mese (ciclo completo di equalizzazione, se previsto). 
 

Criteri di accettazione 

¶ Nessun allarme attivo/pendente; SOC 100% raggiunto; scostamenti letture coerenti con specifiche. 
Azioni correttive 

¶ In caso di allarmi ripetuti o mancato raggiungimento SOC 100% per 2 cicli consecutivi: aprire ticket a WeCo Service, registrare 
ID pratica e seguire istruzioni. 

 

5.2 Verifica trimestrale (3 mesi) 

Attività  

¶ Pulizia/ispezione visiva: rimuovere polveri e corpi estranei; verificare assenza di ossidazione/ruggine su morsetti, BUS BAR, 
connettori, scocca. 

¶ Connessioni elettriche: controllare serraggi (vedi tabella coppie del manuale); verificare integrità isolamento cavi DC/AC e 
corretta posa (nessun schiacciamento/raggio < minimo). 

¶ APP & monitoraggio: analizzare grafici SOC/SOH; verificare coerenza V/I fra moduli. 
Criteri di accettazione 

¶ Superfici asciutte e pulite; nessuna ossidazione visibile; serraggi entro tolleranza; nessun danneggiamento guaine; trend 
SOC/SOH regolari; differenze tensioni moduli entro limiti manuale. 

Azioni correttive 

¶ Pulizia con prodotto idoneo; ripristino protezioni gomma/silicone; ripristino serraggi; sostituzione componenti/kit danneggiati 
solo con ricambi WeCo. 

 

5.3 Verifica semestrale (6 mesi) 

 
Attività  

¶ HV BOX: verificare cablaggi potenza e comunicazione; ispezionare morsetti potenza e CAN; test breaker apertura/chiusura; 
test contattori con simulazione arresto di emergenza. 

¶ Fast-Plug: verificare assenza giochi/usura/deformazioni; controllare tenuta acqua (guarnizioni, superfici contatto). 



                                                                             5K3-EVO 

17   28/10/2025  

¶ RJ45/CAN: verificare cavetti privi di schiacciamenti/tagli; ispezionare spine/porte per assenza di ossido/corrosione; verificare 
agganci saldi e corretta ǘŜǊƳƛƴŀȊƛƻƴŜ мнл ʍ ove prevista. 

¶ Controlli meccanici: ricontrollo serraggi con chiave dinamometrica; verifica staffe, viti e ancoraggi. 

¶ Pulizia avanzata: rimuovere eventuali depositi, utilizzare spray anti-ossidazione dove necessario. 
 

Criteri di accettazione 

¶ Breaker/contattori con funzionalità regolare (nessun incollaggio/ritardi); continuità CAN stabile (nessun errore/CRC in log); 
fast-plug integri; RJ45 privi di ossido; coppie conformi; nessuna fessurazione, alcun corpo estraneo. 
 

Azioni correttive 

¶ Sostituzione componenti guasti/usurati; ripristino guarnizioni; risanamento ossidazioni; aggiornamento firmware quando 
richiesto da WeCo. 
 

6. Registrazioni e tracciabilità (obbligatorie) 

¶ Compilare checklist manutenzione con data, ora, operatore, matricole ed esiti. 

¶ Archiviare log/screenshot APP (SOC/SOH/allarmi) e report serraggi (valori applicati). 

¶ Aprire ticket ŀ ²Ŝ/ƻ ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŀƴƻƳŀƭƛŜ Ŝ ǊƛǇƻǊǘŀǊŜ ƭΩL5 ǇǊŀǘƛŎŀ ǎǳƭƭŀ ŎƘŜŎƪƭƛǎǘΦ 

¶ Conservare le registrazioni per almeno 5 anni (o periodo richiesto dalla normativa locale/contratto). 
 

7. Non conformità e garanzia 

¶ [ŀ ƳŀƴŎŀǘŀ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǇǊŜǾƛǎǘŜΣ ƭΩǳǎƻ Řƛ ǊƛŎŀƳōƛ ƴƻƴ ƻƳƻƭƻƎŀǘƛ ƻ ƭŀ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜ Ǉƻǎǎƻƴƻ 
comportare limitazioni/esclusioni di garanzia nei limiti di legge e dei Termini di Garanzia WeCo. 

¶ Ogni non conformità deve essere rimossa prima della rimessa in servizio; è vietata la messa in esercizio con difetti aperti su 
sicurezza/isolamento/serraggi. 
 

8. Allegati operativi  

¶ Checklist manutenzione (mensile/trimestrale/semestrale) con campi firma e note. 

¶ Report coppie serraggio (tabella ufficiale manuale 5K3 EVO ) 

¶ Modello verbale intervento  ed allegati Ŏƻƴ Ŧƻǘƻ άǇǊƛƳŀκŘƻǇƻέΦ 
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Checklist Manutenzione  
 

Operatore Nome Cognome  Data  

Azienda  Sito/Impianto  

Tipo verifica  aŜƴǎƛƭŜ όолgg) 
 ¢ǊƛƳŜǎǘǊŀƭŜ όо mesi) 
 {ŜƳŜǎǘǊŀƭŜ όс ƳŜǎƛύ 

APP log salvati  {Ɯ   bƻ 

SERIALI BATTERIE SERIALE HV BOX MODELLO INVERTER SERIALE INVERTER 
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Attività 9ǎƛǘƻ ό  hY κ  bΦ/Φύ Note 

APP ς Verifica raggiungimento SOC 
100% (almeno 1x/mese) 

 hY    bΦ/Φ  

APP ς Assenza allarmi/Warning e 
coerenza letture SOC/SOH 

 hY    bΦ/Φ  

Pulizia ς Assenza 
polvere/depositi/umidità 

 hY    bΦ/Φ  

Ispezione visiva ς Assenza 
ossidazione/ruggine su scocca, 
morsetti, connettori 

 hY    bΦ/Φ  

Connessioni elettriche ς Serraggi 
secondo tabella manuale WeCo 

 hY    bΦ/Φ  

Cavi DC/AC ς Integrità isolamento e 
instradamento corretto 

 hY    bΦ/Φ  

HVBOX ς Cablaggi potenza/COM 
integri 

 hY    bΦ/Φ  

HVBOX ς Breaker: prova 
apertura/chiusura 

 hY    bΦ/Φ  

HVBOX ς Contattori di sgancio: test 
in simulazione arresto emergenza 

 hY    bΦ/Φ  

Fast Plug ς Integrità meccanica 
(assenza 
giochi/usura/deformazioni) 

 hY    bΦ/Φ  

Fast Plug ς Tenuta acqua: 
guarnizioni integre e sedi pulite 

 hY    bΦ/Φ  

RJ45 ς Cavetti senza 
schiacciamenti/tagli/pieghe 
anomale 

 hY    bΦ/Φ  

RJ45 ς Spine e porte interne prive di 
ossido/corrosione 

 hY    bΦ/Φ  

RJ45 ς Agganci saldi, nessun falso 
contatto 

 hY    bΦ/Φ  

Fissaggi meccanici ς Staffe e viti 
integri, nessuna cricca 

 hY    bΦ/Φ  

Pulizia avanzata ς Contatti trattati 
con protettivo anti-ossido (se 
necessario) 

 hY    bΦ/Φ  

Note/Anomalie riscontrate  hY    bΦ/Φ  

 
Dichiarazione operatore:  
le attività sopra elencate sono state eseguite secondo procedura e nel rispetto delle norme di sicurezza. 

¶ NON SI RISCONTRANO DIFFORMITAΩ                                         

¶ wL{/hb¢w!¢9 5LCChwaL¢!Ω L[ {L¢9a! ±L9b9 L{h[!¢h 9 a9{{h Lb {L/¦w9½½!           
 

Firma operatore  Ora fine lavori 
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Cronologia delle revisioni 
I registri di modifica riportano la descrizione di ogni aggiornamento apportato al documento. La versione più recente include tutti gli 
aggiornamenti delle versioni precedenti. 
Una volta pubblicata una nuova versione, la precedente non sarà più valida. 
Per ottenere sempre la versione aggiornata, si invita a consultare il sito ufficiale di WECO. 
²9/h ŘŜŎƭƛƴŀ ƻƎƴƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǇŜǊ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ǇŜǊŘƛǘŜ ƻ Řŀƴƴƛ ŘŜǊƛǾŀƴǘƛ ŘŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘƛ ƻ Ƴŀƴǳŀƭƛ ƻōǎƻƭŜǘƛΦ 
Qualora venissero rilasciate versioni firmware BMS a seguito di normative internazionali di settore il cliente deve adoperarsi per 
installarle entro 60 giorni dal rilascio da parte di WeCo. 
Tali FW potrebbero modificare le funzioni base della batteria o richiedere interventi o interazioni diverse da quelle in dotazione al 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻΦ tŜǊ ǘŀƭƛ ŜǾŜƴǘƛ ²Ŝ/ƻ ƴƻƴ ǇƻǘǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǘŜƴǳǘŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ ǇŜǊ ƭŜ ƳǳǘŀǘŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ǳǘƛƭizzo. 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

±ŜǊǎƛƻƴ  5ŀǘŜ ƻŦ ƛǎǎǳŜ LǘŜƳǎ wŜƳŀǊƪǎ 

±мΦл нлнрκсκмс  Lƴƛǘƛŀƭ wŜƭŜŀǎŜ  

±нΦл нлнрκлфκлн wŜǾƛǎƛƻƴŜ ŎƻƴƴŜǎǎƛƻƴŜ ōŀǎǎŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ŀƎƎƛǳƴǘŀ ƳŀƴǳŀƭŜ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ 

ŎƘŜŎƪ ƭƛǎǘ  

 

±нΦм нлнрκмлκну {ŀŦŜǘȅ aŜŀǎǳǊŜǎ ƛƳǇǊƻǾŜŘ ŀƴŘ ŀŘŘŜŘ .ǳǎ ōŀǊ /ƻǾŜǊǎ  
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1. Informazioni sul presente documento 

1.1 Validità e acquisizione delle informazioni  

Questo manuale è valido per il modulo batteria WECO 5K3-EVO. Solo personale qualificato e autorizzato in base alle leggi del proprio 
Paese, può installare, risolvere i problemi e manutenere i moduli batteria. 
In caso di revisione del prodotto, il presente manuale verrà modificato di conseguenza. Salvo diverso accordo, il presente documento è 
da intendersi esclusivamente come guida e tutte le dichiarazioni, le informazioni contenute nella documentazione non devono 
contenere alcuna espressa contraddizione con le normative o gli standard locali. 
Per ulteriori informazioni, non esitate a contattarci. 
Le informazioni ufficiali e la scheda tecnica più recente sono disponibili su www.wecobatteries.com. 

  

1.2 Oggetto  

Le istruzioni contenute in questo documento possono essere eseguite solo da persone qualificate ai sensi delle leggi vigenti: 
 
 ω !ŘŘŜǘǘƻ ŀƭƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŀƭƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ όŦƻǊƴƛǘƻǊŜ ƻ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƻύ 
 ω ¢ƛǘƻƭŀǊŜ ƻ ¦ǘŜƴǘe ŦƻǊƳŀǘƻ ŜŘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƻ ŘŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ 
 
In caso contrario, qualsiasi garanzia o responsabilità del produttore non sarà riconosciuta. 

 

1.3 Contenuto del manuale 

Questo manuale contiene informazioni e istruzioni sulla sicurezza, panoramica del modulo batteria, installazione, collegamento 
elettrico, manutenzione e stoccaggio, smaltimento del modulo batteria, parametri tecnici. Si prega di terminare la lettura di questo 
manuale attentamente prima di eseguire qualsiasi operazione sul modulo batteria. 

 

1.4 Firmware e software 

È essenziale che il modulo batteria sia dotato dell'ultima versione del firmware disponibile. Le nuove  batterie sono dotate dell'ultima 
versione del firmware, tuttavia prima della messa in servizio si prega di controllare tramite Bluetooth o APP WiFi l'ultima versione del 
FW disponibile o cercarla su https://wecobatteries.com/download-area/. 
Di tanto in tanto, il firmware verrà aggiornato per migliorare le funzionalità e le capacità della batteria. 
L'ultima versione del firmware è sempre disponibile gratuitamente e può essere aggiornata dal tuo installatore locale. È sempre 
possibile contattare service@wecobatteries.com per ulteriori informazioni sulla procedura di aggiornamento. 
In caso di rilascio aggiornamento cǊƛǘƛŎƻ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŘŜǾŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǊŜ ƛƭ ŦƛǊƳǿŀǊŜ ŜƴǘǊƻ сл ƎƛƻǊƴƛ Řŀƭ ǊƛƭŀǎŎƛƻΦ 
Per rimanere aggiornati sul rilascio dei firmware si prega di registrarsi alla newsletter, di controllare sulla APP la notifica di nuovo 
firmware e/o di controllare sul sito weco sezione area download del proprio modello di batteria. 

 

1.5 Convenzioni simboliche  

Simbolo di avvertimento 

 

 

 

 

 

 

9ǘƛŎƘŜǘǘŀ 5ŜǘǘŀƎƭƛƻ  

 !ǾǾŜǊǘƛƳŜƴǘƻ 

!±±9w¢9b½! ŦƻǊƴƛǎŎŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ŎƘŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƴƻǘŀǘŜ Ŝ ŎǳǊŀǘŜΦΦ 

 !¢¢9b½Lhb9Η 

!¢¢9b½Lhb9 ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀ ƭŜ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴƛ ŎƘŜ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŎŀǳǎŀǊŜ Řŀƴƴƛ ŀƭƭŀ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ǎŜ ƴƻƴ ŜǾƛǘŀǘŜΦ 

 tŜǊƛŎƻƭƻ 

t9wL/h[h ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊƛŎƻƭƻǎŜ ŎƘŜ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŎŀǳǎŀǊŜ ƭŜǎƛƻƴƛ ǎŜ ƴƻƴ ŜǾƛǘŀǘŜΦ 

 LƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ 

¦ǘƛƭƛȊȊŀǘƻ ǇŜǊ ŜǾƛŘŜƴȊƛŀǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘƛκŎǊƛǘƛŎƘŜΣ ōŜǎǘ ǇǊŀŎǘƛŎŜΣ ǎǳƎƎŜǊƛƳŜƴǘƛΣ ŜŎŎΦ  [Ŝ ϦƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛϦ ƴƻƴ 
ǎƻƴƻ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Ŝ ƴƻƴ ƛƴŎƭǳŘƻƴƻ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳ ǇŜǊǎƻƴŜΣ ŀǘǘǊŜȊȊŀǘǳǊŜ Ŝ ƭŜǎƛƻƴƛ ŀƳōƛŜƴǘŀƭƛΦ  

http://www.wecobatteries.com./
https://wecobatteries.com/download-area/
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Descrizione dei simboli di certificazione 

LŎƻƴ bŀƳŜ aŜŀƴƛƴƎ 

 

{ŜƎǳƛǊŜ ƭŜ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ŘŜƭƭŜ bŀȊƛƻƴƛ 

¦ƴƛǘŜ ƛƴ ǾƛƎƻǊŜ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ 

ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Řƛ ŎƻƭƻǊƻ ŎƘŜ ǘǊŀǎǇƻǊǘŀƴƻ 

ǇǊƻŘƻǘǘƛ Ŏƻƴ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŀƭ ƭƛǘƛƻ 

vǳŜǎǘƻ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ǎƻŘŘƛǎŦŀ Ǝƭƛ ǎǘŀƴŘŀǊŘ Řƛ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ /9 

 

9¦ ²999 ƭƻƎƻ [ƻƎƻ w!99 ŘŜƭƭϥ¦9 

 

wƻI{ aŀǊƪ  vǳŜǎǘƻ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ŝ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ wƻI{Φ 

 

wŜŎȅŎƭŜ aŀǊƪ ¢ƘŜ ōŀǘǘŜǊȅ ƛǎ ǊŜŎȅŎƭŀōƭŜ 

La batteria è riciclabile e deve essere riciclata da azienda specializzata in accordo con le direttive del tuo Comune o Paese di residenza  
 

1.6 Acronimi di questo manuale 

 

9ǘƛŎƘŜǘǘŀ  aŜŀƴƛƴƎ 

!ǾǾƛǎƻ Řƛ ǎŎƻǎǎŀ 

ŜƭŜǘǘǊƛŎŀ vǳŜǎǘŀ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ƛƴŘƛŎŀ ŎƘŜ Ŏϥŝ ŀƭǘŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ŀƭƭϥƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ Ŝ ƛƭ ǘƻŎŎƻ ǇǳƼ ŎŀǳǎŀǊŜ ǳƴŀ ǎŎƻǎǎŀ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀΦ 

/ƭŀǎǎŜ ф {ƻǎǘŀƴȊŜ Ŝ 

ƻƎƎŜǘǘƛ ǇŜǊƛŎƻƭƻǎƛ ǾŀǊƛ  
[Ŝ ǎƻǎǘŀƴȊŜ Ŝ Ǝƭƛ ƻƎƎŜǘǘƛ ŎƘŜΣ ŘǳǊŀƴǘŜ ƛƭ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻΣ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴƻ ǳƴ ǇŜǊƛŎƻƭƻ ƴƻƴ ŎƻƳǇǊŜǎƻ ƛƴ ƴŜǎǎǳƴŀ ŘŜƭƭŜ ŀƭǘǊŜ 

Ŏƭŀǎǎƛ ǊƛŜƴǘǊŀƴƻ ƴŜƭƭŀ ŎƭŀǎǎŜ фΦ 

[ŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ 

ǊƛŎƛŎƭŀǘŀ  [ŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛŎƛŎƭŀǘŀ 

bƻ ŦƛǊŜ ǎȅƳōƻƭ  
Lƭ ŦǳƻŎƻ ŝ ǎŜǾŜǊŀƳŜƴǘŜ ǾƛŜǘŀǘƻ ŜƴǘǊƻ плƳǘ 

ƳŜǊŎƛ ǇŜǊƛŎƻƭƻǎŜ  
vǳŜǎǘŀ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ƛƴŘƛŎŀ ŎƘŜ ŜǎƛǎǘŜ ǳƴ ǊƛǎŎƘƛƻ ǇŜǊƛŎƻƭƻǎƻ Řƛ ŜǎǇƭƻǎƛƻƴŜ ŎƘŜ ǇƻǘǊŜōōŜ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴŘƻǘǘƻ Řŀƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ό 

{ŜƎƴƻ Řƛ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ 

ƭƛƳƛǘŜ  vǳŜǎǘŀ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ƛƴŘƛŎŀ ŎƘŜ Ŏϥŝ ǳƴ ƭƛƳƛǘŜ Řƛ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΦ 

{ŜƎƴƻ Řƛ 

ƳŀƴǘŜƴƛƳŜƴǘƻ 

ŘŜƭƭϥŀǎŎƛǳǘǘƻ  

vǳŜǎǘŀ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ƛƴŘƛŎŀ ŎƘŜ ƛƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ŝ ƛƴ ƎǊŀŘƻ Řƛ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊŜ ŀ ŦŀǊƭƻΦ 

!ǘǘŜƴȊƛƻƴŜ ǇƻǘǊŜōōŜ 

ƎŜƴŜǊŀǊŜ ŦƛŀƳƳŜ vǳŜǎǘŀ ŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ƛƴŘƛŎŀ Řƛ ŜǾƛǘŀǊŜ ƛƴŎŜƴŘƛ ŀƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΦ 

aŀǊŎƘƛƻ ¦b опул {ŜƎǳƛǊŜ ƭŜ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ŘŜƭƭŜ bŀȊƛƻƴƛ ¦ƴƛǘŜ ƛƴ ǾƛƎƻǊŜ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Řƛ ŎƻƭƻǊƻ ŎƘŜ ǘǊŀǎǇƻǊǘŀƴƻ ǇǊƻŘƻǘǘƛ 

Ŏƻƴ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŀƭ ƭƛǘƛƻΦ 

No. Termini Spiegazione 

1 SoC Stato di carica 

2 DoD Profondita di Scarica  

3 Charge Energia caricata  

4 Discharge Energia Scaricata 

5 BMS Battery Management System 

6 Firmware Software di controllo logico del BMS 
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2. Istruzioni di sicurezza 

2.1 Uso previsto 

5K3-EVO è un modulo batteria al litio ferro fosfato che può essere utilizzato in configurazione a bassa o alta tensione. 
Se impiegata con inverter alta tensione deve essere dotata di HV BOX  

 

 ATTENZIONE! 
Per l'uso a bassa tensione, l'intervallo di tensione di lavoro estremo è 44,8 ~ 56,8 V c.c.; Per l'uso ad alta tensione, l'intervallo di tensione 
di lavoro è 80 ~ 1000 V CC. (* Gli intervalli di tensione sono solo stime in quanto dipendono sempre dalle interazioni con altri dispositivi 
e dalle condizioni ambientali).  
Assicurarsi di utilizzare il tipo di inverter o i parametri di carica corretti prima di collegarlo alla batteria. 
Usare solo inverter approvati da WeCo 

 

 HV BOX ha una tensione di avviamento minima di 80 Vdc, (Due moduli 5K3-EVO in collegamento seriale) tuttavia potrebbe 
essere necessario utilizzate più moduli batterie per raggiungere la tensione operativa dell'inverter.  
Si consiglia di utilizzare un minimo di quattro moduli per avere un buffer di energia adeguato ad evitare lo spegnimento a bassa tensione 
dell'HV BOX durante un lungo periodo di standby dell'inverter, o a causa dell'inattività del caricabatterie solare.  
L'avvio degli inverter è in genere superiore a 100-120 V CC, assicurarsi di considerare l'intervallo di tensione della batteria dell'inverter 
prima di configurare il cluster di batterie.  
L'HV BOX può accendersi con un minimo di 80Vdc, tuttavia [ obbligatorio rispettare la Tensione Nominale dell'inverter. Al di sotto di 
80Vdc l'HV BOX si spegne e la protezione di sicurezza non può essere garantita. 
In un sistema HV l'energia totale utilizzabile del cluster potrebbe essere ridotta a causa degli squilibri tra i moduli, considerare sempre di 
bilanciare completamente i singoli moduli prima di comporre il cluster HV per massimizzare il consumo energetico del cluster. 
 

 

      PERICOLO!     
Il modulo batteria è a doppia tensione, può essere installato sia in una configurazione ad alta tensione che in una configurazione a bassa 

tensione, ma mai allo stesso tempo. 
In caso di collegamento contemporaneo dei connettori Bassa Tensione e Alta tensione, si verificheranno gravi incidenti e danni alla 

batteria ed ai sistemi ad essa connessi. 

 
Prestare attenzione ai diversi metodi di connessione e all'uso specifico dei connettori terminali. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bassa tensione  
Collegamento in 
parallelo 
 

Bassa tensione  
Sbarre parallele 
 

Alta tensione  
Connessione seriale 
 

Alta tensione  
Connessione seriale 
 

Solo alta tensione  Solo bassa tensione  
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 Il modulo batteria o HV BOX (se in Configurazione HV) deve essere utilizzato solo in combinazione con un inverter compatibile. 
Assicurarsi che la marca e il modello dell'inverter siano all'interno dell'elenco compatibile del modulo batteria 5K3-EVO. Assicurarsi di 
utilizzare i parametri di carica dell'inverter corretti prima di collegarlo alla batteria.  
Assicurarsi di selezionare il protocollo dell'inverter corrispondente nella configurazione della batteria 5K3-EVO 
 

2.2 Importanti istruzioni di sicurezza 

Al fine di prevenire lesioni personali e danni materiali e garantire un funzionamento sicuro a lungo termine del modulo batteria, leggere 
attentamente questa sezione e prestare sempre attenzione a tutte le informazioni sulla sicurezza. 

 

2.3 Requisiti dell'ambiente di installazione 

Per l'installazione ad alta tensione, deve essere installato in un luogo conforme a IP66. Per l'installazione a bassa tensione, deve essere 
installato in un luogo conforme a IP20. La batteria deve essere installata in un ambiente ben ventilato per garantire una buona 
dissipazione del calore. Non esporre la batteria alla luce solare diretta, alla pioggia e alla neve. 

 

  Avvertimento 

Le installazioni in luoghi non conformi ai requisiti possono causare guasti e/o danni al prodotto, nel qual caso la garanzia del prodotto 
decade. 

 

2.4 Requisiti del personale  

Tutti i collegamenti elettrici sul modulo batteria WeCo 5K3-EVO devono essere eseguiti solo da personale qualificato. 
 

 REQUISITI DEL PERSONALE  
Sottoporre la batteria a un ambiente operativo inadatto o a danni, uso improprio o abuso può comportare rischi per la salute e la 
sicurezza come surriscaldamento o potenziale di fumo elettrolitico. Tutto il personale deve rispettare le precauzioni di sicurezza e 
osservare tutte le avvertenze come dettagliato in questo documento.  
Se una qualsiasi delle precauzioni o procedure di sicurezza descritte in questo manuale non è completamente compresa dal lettore, il 
lettore non deve eseguire alcuna operazione sulla batteria fino a quando non ha contattato il rappresentante del servizio tecnico WeCo 
per chiarimenti e conferma della comprensione della procedura corretta. 
 

 AVVERTIMENTO  
Il personale addetto all'installazione non deve indossare oggetti metallici, come orologi, gioielli e altri oggetti metallici durante 
l'esecuzione delle installazioni.  
Non riporre gli strumenti non isolati nelle tasche o nella cintura degli attrezzi mentre si lavora in prossimità della batteria per evitare 
cortocircuiti e lesioni personali. 

 

 ATTENZIONE! 
Le linee guida di sicurezza incluse in questo documento potrebbero non includere o considerare tutte le normative nell'area di 
installazione/operazione.  
Durante l'installazione e il funzionamento di questo prodotto, l'installatore deve verificare e considerare le leggi e i regolamenti statali e 
locali applicabili in conformità con gli standard industriali del prodotto. 

 

2.5 Movimentazione e spostamento della batteria 

Il peso di un singolo modulo batteria WeCo 5K3-EVO è di 55 kg. Utilizzare l'imballaggio originale e seguire tutte le istruzioni di sicurezza 
se il modulo batteria deve essere spostato, per evitare danni al prodotto e lesioni personali. 
 
ω {ƛ ǎŎƻƴǎƛƎƭƛŀ Řƛ ǎǇƻǎǘŀǊŜ ǳƴŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƛƴ ǳƴ ŀƭǘǊƻ ǎƛǎǘŜƳŀ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ƭϥƛƴǾŜŎŎƘƛŀƳŜƴǘƻ Ŝ ƭŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴȊŜ Řƛ ǳǘƛƭƛȊȊƻ ǇƻǘǊŜōōŜǊo influire sulla 
sicurezza del sistema quando sono collegate. Utilizzare sempre batterie nuove, l'espansione dei sistemi esistenti è consentita entro 300 
cicli o 1 anno. 
ω Lƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝ ƛ ǎǳƻƛ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǇǊƻǘŜǘǘƛ Řŀ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ Řŀƴƴƛ ǇǊƛƳŀ Ŝ ŘǳǊŀƴǘŜ ƛƭ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻ Ŝ ƭŀ ƳƻǾƛƳŜƴǘŀzione. 
ω bƻƴ ǘƛǊŀǊŜΣ ǘǊŀǎŎƛƴŀǊŜΣ ǳǊǘŀǊŜ ƛƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ 
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ω tǊƛƳŀ Řƛ ƳŀƴŜƎƎƛŀǊŜ Ŝ ǎǇƻǎǘŀǊŜ ƛƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀΣ ƳƛǎǳǊŀǊŜ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ƴŜƭ Ǉǳƴǘƻ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴŀƭŜ ǇǊƛƳŀ Řƛ ŜƴǘǊŀǊŜ ƛƴ Ŏƻƴǘŀǘǘo con 
qualsiasi superficie del terminale, per verificare che non vi sia alcun rischio di scossa elettrica. 
 ω bƻƴ ƛƴŦƭǳŜƴȊŀǊŜ ƛ ǘŜǊƳƛƴŀƭƛ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭƻ ǎǇƻǎǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ƳƻŘǳƭƛ ōŀǘǘŜǊƛŀ ed è severamente vietato sollevare i moduli batteria 
attraverso i bulloni laterali. 

 
2.6 Materiale pericoloso  

I materiali contenuti in questo prodotto possono rappresentare un pericolo solo se l'integrità della cella o della batteria è compromessa, 
fisicamente, termicamente o elettricamente abusata.  
Di seguito sono riportati i rischi previsti in tali condizioni: Provoca irritazione della pelle. Provoca grave irritazione agli occhi. Può causare 
una reazione allergica cutanea. Provoca danni agli organi (ossa, denti) in caso di esposizione prolungata o ripetuta. Molto tossico per la 
vita acquatica. Dannoso per la vita acquatica con effetti di lunga durata. 

 

Protezione  

Non mangiare, bere o fumare quando si utilizza questo prodotto.  
Indossare guanti/indumenti protettivi/protezione per gli occhi/protezione per il viso.  
Lavare accuratamente dopo la manipolazione.  
Gli indumenti da lavoro contaminati in fase di lavorazione devono essere puliti prima del successivo uso. 
Non disperdere alcun residuo di lavazione e/o la batteria stessa nell'ambiente, leggere la scheda di sicurezza del modello 5K3-EVO prima 
dell'installazione. 
Questo prodotto è una "sostanza chimica pericolosa" come definito dallo standard di comunicazione dei pericoli OSHA in ogni caso è 
classificato come DG9 e UN 3480 per cui sono necessarie precauzioni nella sua lavorazione stoccaggio trasporti e dismissione, Leggi le 
normative in vigore nel tuo paese. 
Ulteriori informazioni sono fornite nella scheda di dati di sicurezza MSDS SDS e UN 38.3 Report  
 

 AVVERTIMENTO 
Note aggiuntive: Non aprire o smontare la batteria. Non gettare nel fuoco, mescolare con altri tipi di batterie, caricare oltre la velocità 
specificata, collegare in modo improprio o cortocircuitare, il che potrebbe causare surriscaldamento, esplosione o perdita del contenuto 
delle celle. Non aprire o smontare. Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici calde. 
Non indossare ornamenti metallici. Utilizzare sempre dispositivi di protezione individuale e protezioni personali contro scosse elettriche, 
urti ed espulsioni. 

 

Azione in caso di esposizione 

In normali condizioni di lavorazione e utilizzo, l'esposizione ai costituenti chimici di questo prodotto è improbabile ma non impossibile. 
Le sostanze chimiche sono contenute in un alloggiamento di alluminio sigillato, mentre le celle sono fissate in un involucro di acciaio. Il 
rischio di esposizione si verifica solo se la batteria viene utilizzata in modo anomalo dal punto di vista meccanico, termico o elettrico o a 
seguito di un incidente. 
  

 INFORMAZIONE 
Se i moduli batteria perdono elettroliti, è necessario evitare l'esposizione alle sostanze chimiche che fuoriescono. Il contatto può 
causare irritazioni cutanee e ustioni chimiche. Se qualcuno è esposto alle sostanze chimiche fuoriuscite, attenersi alla seguente 
procedura: 
Inalazione o ingestione: indurre il vomito in caso di ingestione, evacuare l'area contaminata e consultare immediatamente un medico. 
Contatto con la pelle: Lavare abbondantemente con acqua. In caso di irritazione o eruzione cutanea, consultare un medico. Togliersi di 
dosso gli indumenti contaminati e lavarli prima di riutilizzarli. 
Contatto con gli occhi: sciacquare accuratamente con acqua per diversi minuti e consultare immediatamente un medico. 
Fornire il documento SDS/MSDS delle batterie ai medici 
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2.7 Stoccaggio della batteria 

Conservare come indicato nella sezione Conservazione di questo manuale, non superare i sei mesi senza un'ispezione tramite APP di 
debug Bluetooth o tramite software per PC per monitorare lo stato di carica. La temperatura di conservazione influisce sulla ritenzione 
del SOC, se la temperatura di conservazione non è compresa tra 15 e 30 gradi, l'autoscarica potrebbe essere più veloce dell'1-2% al 
mese. Considera questi fattori nelle tue strategie di archiviazione.  
 
ω bƻƴ ŜǎǇƻǊǊŜ ŀ ŦƻǊǘƛ ƻǎǎƛŘŀƴǘƛΦ 
ω bƻƴ ŎƻǊǘƻŎƛǊŎǳƛǘŀǊŜ ƛƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ 
ω Lƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƴƻƴ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻ ƛƴ ǳƴ ŀƳōƛŜƴǘŜ ŀŘ ŀƭǘŀ ǳƳƛŘƛǘŁΦ 
ω Lƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƴƻƴ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻ ŀŘ ŀƭǘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ  
ω Lƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƴƻƴ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǇƻǎǘƻ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ǎƻǘǘƻ ƛƭ ǎƻƭŜΦ 
ω bƻƴ ŀǇǊƛǊŜ ƻ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǊŜ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΦ [ϥŜƭŜǘǘǊƻƭƛǘŀ ŦǳƻǊƛǳǎŎƛǘƻ ŝ ŘŀƴƴƻǎƻΣ ǉǳƛƴŘƛ ƛƭ Ŏƻƴǘŀǘǘƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ŜǾƛǘŀǘƻΦ 
ω [Ŝ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘŜ ǎŜǇŀǊŀǘŀƳŜƴǘŜ ƴŜƭƭŀ ŎƻƴŦŜȊƛƻƴŜΦ bƻƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊŜ ƭŜ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŀƭƭϥŀǊƛŀ ŀǇŜǊǘŀ Ŝ ƛƳǇƛƭŀǊƭŜ troppo in 
alto. 
ω [Ŝ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǘŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƳƻƴƛǘƻǊŀǘŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭƻ ǎǘƻŎŎŀƎƎƛƻ ǇŜǊ ŜǾƛǘŀǊŜ ǎŜƎƴƛ Řƛ ŦǳƳƻΣ ŦƛŀƳƳŜΣ ǇŜǊŘƛǘŜ Řƛ ŜƭŜǘǘǊolito o 
calore.  

 

2.8 Smaltimento della batteria 

Smaltire il contenuto/contenitore in conformità con le normative locali/regionali/nazionali/internazionali.  
Contattare sempre un'azienda professionale per smontare e smaltire la batteria. 
Il trasporto presso un centro di ritiro batteire convenzionato deve essere eseguito a cura e spese del cliente, per mezzo di aziende 
qualificate a cura e spese del possessore del bene. 
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3. Panoramica del Prodotto  
3.1 Introduzione al prodotto 

FUNZIONE 
Il WECO 5K3-EVO è un modulo batteria al litio ferro fosfato a doppia tensione che può essere utilizzato in configurazione a bassa 
tensione e ad alta tensione. Potrebbe essere utilizzato in modalità on-grid, backup e off-grid con inverter compatibili.  
 
Per l'uso ad alta tensione, il modulo batteria 5K3-EVO deve essere utilizzato insieme a un modulo box HV, l'uso ad alta tensione richiede 
almeno 2 moduli batteria e al massimo 17 moduli batteria per formare un cluster. Al massimo 10 cluster con configurazione ad alta 
tensione possono essere collegati in parallelo.  
Fare riferimento al capitolo 5 per la configurazione in alta tensione  
 
Per l'uso a bassa tensione, al massimo possono essere connessi in parallelo con i bus bar forniti da WeCo o per mezzo di cavi 
debitamente progettati e realizzati, 15 moduli batteria per formare un cluster.  
Al massimo 7 cluster con configurazione a bassa tensione possono essere collegati in parallelo tramite il modulo LV HUB. Fare 
riferimento al capitolo 4 per la configurazione a bassa tensione. 
I moduli batteria supportano l'installazione a parete e a pavimento. 
I moduli batteria possono essere monitorati e configurati tramite l'app Phone attraverso il modulo WiFi integrato. 
 
REGOLE PER I NOMI DEI MODELLI 
Descrizione del modello: 5K3-EVO 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

3.2 Introduzione al modulo batteria 

 

PANORAMICA 
Vista Frontale 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5K3        EVO                        

EVO: Evoluzione, nome ultimo modello 

 
5K3: Serie 5K3 

 

460mm 

7
0
0m

m
 

165mm 
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VISTA SUPERIORE 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Vista dall'alto: Porta di comunicazione 
 

 
 
PORTA RJ45 DI COMUNICAZIONE INVERTER/MULTI-CLUSTER 
 
Definizione del PIN delle porte RJ45 

 
 
 
 
 
 

EXT-CAN: Comunicazione Inverter/Multi-cluster 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 CAN1H CAN1L N/C N/C N/C N/C N/C N/C 

 
Comunicazione 
inverter/multi-cluster 

      

CAN A: Ingresso di riattivazione cluster singolo/Comunicazione multi-cluster 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 CAN1H CAN1L N/C CAN2H CAN2L N/C WIN+ WIN- 

Porta RJ45 per 
comunicazione 
parallela 
batteria/cluster 
 

Porta RS232 RJ45 per connessione 
modulo WIFI/comunicazione software PC 
 

Inverter/Multi-cluster Communication 
RJ45 port 

Rimuovere il 
coperchio 
 

Terminale PE 

 
Terminale di 
alimentazione per 
bassa tensione 
 

Start Button 

Coperchio laterale superiore 
 

Top cover 

Rimuovere il 
coperchio 
 

Rimuovere il coperchio 
 

Porta di comunicazione 
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MODULO BATTERIA VISTA LATERALE 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
VISTA DAL BASSO (LATO BMS) 

 
  

 Comunicazione multi-cluster 
 
 

Comunicazione a cluster 
singolo 

 
 

Ingresso di riattivazione 
BMS 

CAN B: Comunicazione con uscita di riattivazione a cluster singolo 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 N/C N/C N/C CAN2H CAN2L N/C WDO+ WDO- 

    
Comunicazione a cluster 
singolo 

 Uscita di riattivazione BMS 

OPERATORE: Porta RS232 RJ45 per connessione modulo WIFI/comunicazione software PC 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 TX RX GND 5V+ N/C 5V_IN+ N/C N/C 

 Comunicazione software per PC RS232   
Power Supply 
5V+ 

  

Coperchio basso Modulo BMS 
 

Maniglia 
Maniglia 

 sinistra  
 

WIFI antenna 
Left side cover 

Valvola 
antideflagrante 
 

Barra LED SOC 
 

Coperchio 
laterale destro 
 

Destra  
 

Remove cover Remove cover 
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3.3 Introduzione al modulo HV BOX (deve essere utilizzato esclusivamente nella configurazione in alta 

tensione) 

 
PANORAMICA 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
VISTA DALL'ALTO 

  

Terminale di 
alimentazione della 
batteria  
 

Terminale  

Terra 
Terminale Bassa Tensione  

Pulsante di avvio 
 

Coperchio laterale superiore 
 

Coperchio superiore 
 

Rimuovere il coperchio 
 

Rimuovere il 
coperchio 
 

Comunicazione PC 

7
0

0m
m

 

460mm 

165mm 
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TopView: Porta di comunicazione 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Definizione del PIN delle porte RJ45 

 
 
 
 

EXT-CAN: Comunicazione Inverter/Multi-cluster 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 CAN3H CAN3L HIN_P CAN2H CAN2L HIN_N WIN+ WIN-  

 
Comunicazione 

inverter 

Identificazione 
cluster master e 
slave: ingresso 

positivo   

Multi-cluster 
communication 

Identificazione 
cluster master e 
slave: Ingresso 

negativo 

Ingresso di riattivazione del 
cluster 

CAN A: Comunicazione multi-cluster 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 N/C N/C HDO_P CAN2H CAN2L HDO_N 
C2_ID_WAKE

U 
P_O+ 

C2_ID_WAKE
U  

P_O- 

   
Identifica cluster 
master e slave: 
uscita positiva 

Comunicazione 
multi-cluster 

Identifica cluster 
master e slave: 
uscita negativa 

Identifica cluster master e 
slave: uscita negativa 

CAN B: Comunicazione con batteria 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 N/C N/C N/C CAN1H CAN1L N/C 
C1_ID_WAKE

U 
P_O+ 

C1_ID_WAKE
U 

P_O- 

    
Comunicazione 

con batteria di un 
cluster  

 Wakeup out inside a cluster 

OPERATOR: RS232 RJ45 port for WIFI module connection/PC software communication 

PIN 1 2 3 4 5 6 7 8 

 TX RX GND 5V+ N/C N/C N/C N/C 

 RS232 PC software communication     

  

Comunicazione 
multi-cluster 
 

Porta RS232 RJ45 per connessione 
modulo WIFI/comunicazione 
software PC 
 

 Porta RJ45 di 
comunicazione 
inverter/multi-cluster 
 

Comunicazione con 
batteria 
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VISTA LATERALE HV BOX 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Interruttore 

WIFI antenna 

A sinistra  

 

Coperchio 
laterale  
sinistro 
 

SOC LED bar 

Coperchio 
laterale destro 
 

Destra  

 

Rimuovere il coperchio 
 

Rimuovere il coperchio 

 

Comunicazione 
multi-cluster 
 

Porta RS232 RJ45 per 
connessione modulo 
WIFI/comunicazione software PC 
 

 Porta RJ45 di 
comunicazione 
inverter/multi-cluster 
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SEZIONE 2 ς CONFIGURAZIONE BASSA TENSIONE 

4. Configurazione Bassa Tensione (LV) 

4.1 Introduzione alla configurazione LV 

La configurazione a bassa tensione (LV) è progettata per applicazioni modulari e scalabili, consentendo la realizzazione di sistemi di 
ŀŎŎǳƳǳƭƻ ŜƴŜǊƎƛŀ Řƛ ŘƛǾŜǊǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ Ŝ ǇƻǘŜƴȊŀ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭƭŜ ŜǎƛƎŜƴȊŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΦ 
¦ƴ ǎƛƴƎƻƭƻ ŎƭǳǎǘŜǊ [± ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǇƻǎǘƻ Řŀ Ŧƛƴƻ ŀ мр ƳƻŘǳƭƛ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŎƻƭƭŜƎŀǘƛ ƛƴ ǇŀǊŀƭƭŜƭƻΣ ƎŜǎǘƛǘƛ ŎƻƳŜ ǳƴΩǳƴƛŎŀ ǳƴƛǘŁ Řŀl sistema di 
controllo. È possibile collegare fino a 7 cluster in parallelo per formare sistemi di grande capacità, ottenendo così un massimo di 105 
ƳƻŘǳƭƛ ƛƴ ǳƴΩǳƴƛŎŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΦ 
[ΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ Řƛ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ƻǇŜǊŀǘƛǾŀ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŝ ŎƻƳǇǊŜǎƻ ǘǊŀ ппΣу ± ŎΦŎΦ Ŝ рсΣу ± ŎΦŎΦΣ ƳŜƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ƳŀǎǎƛƳŀ Řƛ ǳǎŎƛǘŀ raggiunge 
300 A. Per le configurazioni multi-ŎƭǳǎǘŜǊΣ ŝ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭ ƳƻŘǳƭƻ [± IǳōΣ ŎƘŜ ƎŜǎǘƛǎŎŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǎƛƴŎǊƻƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ 
tra i cluster. 
Sono disponibili due modalità di installazione dei moduli batteria: 
Montaggio a parete, ideale per spazi ridotti o per ottimizzare la disposizione verticale dei moduli; il kit di montaggio a parete è fornito 
come accessorio standard. 
aƻƴǘŀƎƎƛƻ ŀ Ǉƛƭŀ όǎǘŀŎƪŜŘύΣ ŎƘŜ ŎƻƴǎŜƴǘŜ ƭΩƛƳǇƛƭŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ƳƻŘǳƭƛ ǳƴƻ ǎƻǇǊŀ ƭΩŀƭǘǊƻΣ ƻǘǘƛƳƛȊȊŀƴŘƻ ƭƻ ǎǇŀȊƛƻ ƛƴ ŀƭǘŜȊȊŀΤ ƛƭ ƪƛt di montaggio 
a pila è disponibile come accessorio opzionale. 
La scelta della modalità di installazione deve essere effettuata tenendo conto della struttura portante, delle caratteristiche del sito e 
delle condizioni ambientali. 
¦ƴΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ƴƻƴ ǎƻƭƻ ƎŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ƭŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ ƻǘǘƛƳŀƭƛ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀΣ Ƴŀ ŎƻƴǘǊƛōǳƛǎŎŜ ŀƴŎƘŜ ŀƭƭŀ ǎǳŀ ŘǳǊŀǘŀ ƴŜƭ tempo e alla 
ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾŀ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΦ 

 

4.2 Controllo dell'elenco dei set accessori pre-installazione 

Il modulo batteria è imballato in scatole con accessori. 
Al ricevimento, verificate attentamente la lista ed il contenuto della scatola per assicurarsi che il modulo batteria e gli accessori siano 
stati ricevuti nelle quantità e nel tipo corretti e ispezionare visivamente per assicurarsi che non siano danneggiati. 
Se la batteria è danneggiata e/o mancano i componenti, contattare il rappresentante WECO locale e non proseguire con l'installazione, 
fotografare il prodotto e riporre la batteria in luogo sicuro come da prescrizioni.  

 ATTENZIONE! 

 

 
 
 

4.3.2 Lista Accessori LV 

4.2.1.1 Pacchetto standard batteria LV 

 

L'uso di questo prodotto che non segue le istruzioni contenute in questo documento annuller§ la garanzia del 

prodotto. La sostituzione di qualsiasi componente di questo modulo batteria annuller§ la garanzia del prodotto. L'uso 

di qualsiasi componente contenuto all'interno o collegato a questo modulo batteria diverso dai prodotti venduti come 

parte di questo prodotto o consigliati dal produttore annuller§ la garanzia del prodotto. 
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Ite
m 

 
Funzione & Descrizione Function &Description QTY 

A 

 

Cavo positivo, uscita della batteria 

Un cavo rosso UL10269 4AWG con una lunghezza di 
2,5 metri, crimpato con un terminale OT (SC25-8) su 
un'estremità e un terminale OT (SC25-10) sull'altra 
estremità. 

1 

B 

 

Cavo negativo, uscita della batteria 

Un UL10269 cavo nero 4AWG con una lunghezza di 
2,5 metri, crimpato con un terminale OT (SC25-8) su 
un'estremità e un terminale OT (SC25-10) sull'altra 
estremità. 

1 

C 
 

Cavo di rete di comunicazione inverter  
2-core communication network cable with PIN 1/2 to 
PIN 4/5, 2.5 meters, black 

1 

D 
 

Connettore maschio impermeabile RJ45 
Cavo di rete di comunicazione a 2 conduttori con PIN 
1/2 a PIN 4/5, 2,5 metri, nero 

2 

E 
 

Cavo di rete di comunicazione a batteria (tipo a parete) 
Cavo di rete di comunicazione a 8 conduttori, 2,5 
metri nero 

1 

F 
 

Cavo di messa a terra di uscita della batteria 
2.5meter/8AWG yellow-green cable with OT 
terminals (HRV8-6) crimped at both ends 

1 

G 
 

Wall-mounted bracket-1 
Cavo giallo-verde da 2,5 metri/8AWG con terminali 
OT (HRV8-6) crimpati su entrambe le estremità 

1 

H 
 

Staffa a parete-2 Wall-mounted bracket-2 1 

I 
 

Staffa 2 Staffa 2 1 

J 
 Viti staffa a parete 1 

(Riquadro) 
Acciaio inossidabile M6*16 / 304 / passivazione 
colore naturale / 72H 

5 

K 
 Viti staffa a parete 2 

(Muro) 
M6×60 hex head eEVOansion bolt 4 

L 
 

Cuscinetto antivibrante A Cuscinetto in gomma 140 * 50 * 4 mm A 1 

M 
 

Cuscinetto antivibrante B Cuscinetto in gomma 140 * 50 * 4 mm B 1 

O 
 

Corpo batteria Battery Body 1 
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4.2.1.2 LV Stack Accessory Kit 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Item Name Function &Description QTY 

A Base Base 1 

B  Staffa di fissaggio della base 1 

Staffa di fissaggio della base 1, fissata alla base mediante viti a testa 
svasata, utilizzata per fissare le batterie impilate, questo articolo 
viene installato in loco dal cliente come accessorio (utilizzato con la 
base) 

2 

C Staffa di fissaggio della base 2 

 Staffa di fissaggio della base 2, fissata sulla base con un grano di 
pressione, utilizzata per il fissaggio della batteria impilata, questo 
articolo viene installato in loco come accessorio (utilizzato con la 
base) 

2 

D 
Vite ad espansione autofilettante esagonale 
M6*60 

L'intera base è fissata e utilizzata e questo articolo viene installato 
in loco come accessorio (utilizzato con la base) 

4 

E  Viti a testa svasata esagonali M4*8 
Staffa di fissaggio e deflettore per il fissaggio della base ((utilizzato 
con la staffa di fissaggio della base 1, la staffa di fissaggio della base 
2 e il deflettore) 

6 
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4.3 Preparazione generale 

10.1 Luogo di installazione 

Per la configurazione a bassa tensione, il modulo batteria deve essere installato in un luogo adeguato in conformità con il presente 
manuale, e pertanto le batterie sono destinate esclusivamente all'installazione in locali tecnici e in ambienti idonei che garantiscano una 
ridotta escursione termica, una buona ventilazione e siano prive di umidità e condensa.  
Non è consentita l'installazione all'esterno, anche con pensiline apparentemente protette che non possono essere qualificate come 
locale tecnico* 
Le batterie devono essere installate in luoghi asciutti e ventilati, la temperatura deve essere mantenuta costante durante tutto l'anno 
come indicato nella condizione di garanzia. 
L'installazione e l'ambiente operativo devono essere conformi alle normative locali e agli standard internazionali, nazionali e regionali 
pertinenti per le batterie agli ioni di litio.  
 

 
 
[ŀ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ǘǊŀ ƛƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Ŝ Ǝƭƛ ƻƎƎŜǘǘƛ ŎƛǊŎƻǎǘŀƴǘƛ ŘŜǾŜ ǎƻŘŘƛǎŦŀǊŜ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛΥ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀ Ŝ ŘŜǎǘǊŀ җ рлл mm; Distanza 
ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ җоллƳƳΤ 5ƛǎǘŀƴȊŀ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ җ рлл ƳƳΤ [ŀ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ Řƛ җ рлл ƳƳ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ǳƴƻ ǎǇŀȊƛƻ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴte per 
l'installazione e la dissipazione del calore. 

      

 

 

 

 

 

 

 

ϝ/ƻƴ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭŜ ŎƻǾŜǊ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛŜΣ ƛ ǘŜǊƳƛƴŀƭƛ [± Ƙŀƴƴƻ ǳƴ ƎǊŀŘƻ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ Ltсп Ŝ ǇŜǊǘŀƴǘƻ 
installabili in ambienti che rispettino tale standard. 
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  Avvertimento! 
Assicurarsi che tutti i moduli siano spenti. Assicurarsi che l'ambiente sia pulito, tenersi lontani da fonti d'acqua come rubinetti, 
fognature, irrigatori, ecc. per evitare infiltrazioni d'acqua. 
Assicurarsi che l'involucro sia privo di danni, ammaccature o deformazioni causate da urti. 
Il luogo di installazione della batteria deve essere lontano da fonti di calore, protetto da qualsiasi fonte di fuoco, fiamme libere e 
qualsiasi altra fonte di temperatura estrema. 
I cavi di collegamento della batteria devono essere il più corti possibile per evitare eccessive cadute di tensione. 
L'installazione della batteria deve essere lontana da gas, carburante o gas o liquidi infiammabili. I dispositivi elettronici interni possono 
causare scintille interne durante il normale utilizzo. 
Prima di collegare la batteria, è necessario controllare i poli positivo e negativo della batteria per garantire la corretta installazione. 
Il luogo di installazione deve essere adatto al peso e alle dimensioni del sistema di batterie. 
 

10.2 Strumenti di installazione 

In base ai diversi metodi di installazione, l'installazione di questo sistema di batterie richiederà l'uso di tutti o parte dei seguenti 
strumenti: 

  
 

 
 

Multimetro + Pinza 
amperometrica 

 
 

 
 
 

Set di cacciaviti isolati 

 
Set di chiavi a brugola isolate 

da 2 mm a 8 mm 

 
Trapano + Martello 

 

 

 
 
 

Forbici e coltello per elettricisti 

 

 
 

 
 

Set di chiavi dinamometriche 
isolate 

 

 
 
 

Righello orizzontale + 
pennarelli 

 
Attrezzature per il personale di 

sicurezza  

  
 

wŜǉǳƛǎƛǘƛ ŘŜƭƭŀ ŎƻǇǇƛŀ Řƛ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ 
vǳŀƴŘƻ ǎƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀ ƛƭ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ ŀ ǾƛǘŜ όōǳƭƭƻƴŜύΣ ǘǳǘǘƛ ƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ Řƛ ŦƛǎǎŀƎƎƛƻ Řƛ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜǾƻƴƻ ǎƻŘŘƛǎŦŀǊŜ ƭŀ ŎƻǇǇƛŀ ƻ ƭŀ ŦƻǊȊŀ Řƛ 
ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ Ŝ ƴƻƴ ŘŜǾƻƴƻ ǎǳōƛǊŜ ŘŜŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǇƭŀǎǘƛŎƘŜΣ ŎǊŜǇŜ ƻ ǊƻǘǘǳǊŜΦ  

 

 
¢ŀōŜƭƭŀ ŎƻǇǇƛŀ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ ŘŜƭƭŜ Ǿƛǘƛ 

 
¢ƛǇƻ Řƛ ǾƛǘŜ  aо aп aр aс aу aмл aмн aмс 

 όbϝƳύ лΦтπм мΦуπнΦп пπпΦу тπу мтπнл опπпл слπтл ммфπмпл 

4.4 Installare il modulo batteria 
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 ATTENZIONE! 

 

 

 
La batteria viene sempre consegnata in modalità a parete, ed è quindi necessario che l'installatore lo renda semplice.  
Modifiche all'installazione dei moduli. Di seguito sono riportate le fasi di installazione. 
 

 ATTENZIONE! 

 

 
4.4.1 Installazione a parete 

Procedure 
Passaggio 1: installare la staffa a parete. 
Controlla e assicurati che la parete sia appropriata. 
Posizionare la staffa sulla parete e utilizzare l'indicatore di livello per assicurarsi che la planarità della staffa. 
Utilizzare un pennarello per contrassegnare la posizione dei fori.   
tǊŀǘƛŎŀǊŜ ŘŜƛ ŦƻǊƛ Ŏƻƴ ǘǊŀǇŀƴƻ Řƛ ʊу ƳƳΦ    
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Installare la staffa. 

 

 

 

 

 

 4 viti ad espansione  

 

Sussiste il rischio di lesioni a causa del peso del modulo batteria se il modulo batteria viene sollevato in modo 
errato o lasciato cadere durante il trasporto o l'installazione.  

ѻ Sollevare e installare con cautela il modulo batteria.  

ѻ Indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per tutti i lavori sul modulo batteria. 

L'operazione di installazione deve essere eseguita da una persona qualificata autorizzata dalla societ§ WECO. 

 
 

La batteria ha due maniglie di forma quadrata, che possono essere spostate da due persone. 
Prima di iniziare qualsiasi operazione sulla batteria, assicurarsi di posizionare i moduli nella loro posizione finale e 
fissare strutturalmente tutti i moduli che compongono il sistema su una superficie precedentemente verificata. 

 
 

4x segni di fori 
per la 
perforazione 
 ū8mm 

70mm 
90°  

livella 
 

Segna i buchi 
 

Posizionare la staffa a parete sul muro 
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Passaggio 2: fissare la staffa della batteria 1 e la staffa 2 sul lato posteriore del corpo del modulo batteria. 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Passaggio 3: rimuovere le griglie laterali per sollevare meglio le batterie da appendere al muro. 
 
1. Utilizzare un cacciavite piatto per aprire le griglie come segue. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dopo aver rimosso le griglie, trovare la maniglia sul lato sinistro della batteria. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

3pcs M6 screws 
 

Staffa batteria 1 

 
M6 

7.5 N·m 

Staffa della batteria 
2 

2 viti M6  
 

Maniglia laterale destra 
 

Maniglia laterale 
sinistra 
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Passaggio 4: appendere la batteria alla staffa a parete fissata alla parete. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.4.2 Installazione impilata (stacked) 

Passaggio 1: se le batterie devono essere impilate, non è necessario installare le staffe posteriori, rimuovere le 
staffe se pre installate 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Staffa a parete 

 

La staffa 2 deve essere 
perfettamente 
complanare con la parete 
 

La staffa 1 deve 
essere appesa alla 
staffa a parete 
 

Appendere la batteria alla 
staffa fissa 
Nota: l'operazione deve 
essere condotta da due 
membri del personale. 

Bracket 1 

Bracket 2 

Allentare le tre viti M^ 
 

Rimozione della 
staffa della batteria 
uno 
 

Rimuovere la staffa 
della batteria due 
 

Allentare le due viti M6  
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Passaggio 2: installare la base. 
 
Posizionare la base su supporto solido e verificato da un ingegnere civile abilitato, il peso di una o più batterie potrebbe modificare la 
statica dei supporti ed arrecare danni alle strutture e/o persone 
Usa una livella per assicurarti la planarita della base sul supporto. 
Contrassegnare i fori di montaggio della base con un pennarello e perforare con un trapano a percussione. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Passaggio 3: rimuovere le coperture della batteria come segue. 
 

1. Rimuovere il coperchio superiore. 
2. Rimuovere il coperchio laterale superiore. 
3. Rimuovere il coperchio inferiore/BMS. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rimuovere 

 
Rimuovere 
 

Rimuovere 
 

Base 

ū8mm 

70mm 
90°  

Install expansion 
screws 
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Passaggio 4: fissare i cuscinetti sul lato posteriore della batteria. 
 

1. Se non già installati, posizionate i cuscinetti isolanti sulla base della batteria 
Fissare i cuscinetti ai quattro angoli del lato posteriore della batteria ( attenzione alla diversa forma e posizione dei cuscinetti 
in gomma) 

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Passaggio 5: impilare i moduli batteria. 
 
Impila il primo modulo batteria sulla base. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cuscinetto in 
gomma 2 x 2 

 

Cuscinetto in 
gomma 1 x 2 

 

Cuscinetti 
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Serrare i moduli impilati tra il primo modulo batteria e la base con le apposite staffe 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Impilare il secondo modulo batteria sul primo modulo batteria e serrare i 4 pezzi impilati tra il primo e il secondo modulo batteria come 

segue. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Stringere le staffe tra la base 
e la prima batteria 
 

Lato posteriore/lato BMS 
 

Pezzo di pila x 2 
 

2 N·m 

M4 

Lato frontale batteria Serrare le staffe tra la base e 
la prima batteria 
 

Staffa base x 2 

M4 

2 N·m 

M4 

2 N·m 

Serrare le staffe di 
interconnessione tra batterie 
4 per modulo. 
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Ripetere i passaggi precedenti e impilare il resto dei moduli batteria (max. 9 batterie per base/torre). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ATTENZIONE 
Avviso importante 

 
L'installazione di moduli batteria impilati deve essere eseguita con precisione e nel pieno rispetto delle procedure di sicurezza. Ogni 
modulo deve essere posizionato con cura sopra il precedente e le staffe di fissaggio tra i moduli devono essere adeguatamente serrate 
per garantire l'integrità strutturale. Una volta completata la pila, il cluster deve essere saldamente fissato alla parete per evitare 
qualsiasi rischio di ribaltamento o movimento causato da vibrazioni o urti accidentali.  
 
Prima che il sistema sia dichiarato sicuro, il pavimento di appoggio deve essere verificato di nuovo da un tecnico per confermare che sia 
in grado di sopportare il pieno carico dei moduli impilati, tenendo conto dei necessari margini di sicurezza. Se è necessario un rinforzo, 
deve essere applicato prima dell'operazione. Altrettanto importante, il locale di installazione deve essere protetto dal rischio di 
allagamento, garantendo che l'acqua non possa raggiungere la base dei moduli batteria in nessun caso.  
 
Solo quando i moduli sono correttamente impilati, il cluster ancorato alla parete, la capacità del pavimento verificata e assicurata 
un'adeguata protezione contro l'ingresso di acqua, il sistema può essere considerato sicuro per l'uso. Il mancato rispetto di queste 
condizioni può compromettere la stabilità strutturale e la sicurezza elettrica.   
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4.5 Connessione elettrica 

 

  

tŜǊƛŎƻƭƻ 

La tensione all'estremità conduttiva della batteria è pericolosa. Durante l'installazione del modulo batteria, 
è vietato toccare direttamente con le mani i poli positivo e negativo 
Prima di eseguire operazioni elettriche, assicurarsi che tutto sia in ordine e privi di danneggiamenti 

  

!ǾǾƛǎƻ 

L'elettricità statica può danneggiare i componenti elettronici della batteria. Durante l'installazione e la 
manutenzione devono essere adottate misure antistatiche. 
Collegare a terra la base ed ogni batteria durante le fasi di installazione 

 

!¢¢9b½Lhb9Η 

Non utilizzare terminali o connettori di altre marche o tipi diversi da quelli presenti nella confezione 
dell'accessorio. 

 

!¢¢9b½Lhb9Η 

L'umidità e la polvere possono danneggiare la batteria, assicurarsi che i connettori dei cavi siano puliti e 
serrati saldamente durante l'installazione. 

 

4.5.1 Istruzioni per il collegamento elettrico di una batteria Bassa Tensione 

Istruzioni per il collegamento elettrico di una batteria singola (modalità bassa tensione, 48/51,2 V) 
1) Sicurezza preliminare (obbligatoria) 

o Personale qualificato e autorizzato soltanto. 

o PPE: guanti isolanti, occhiali/visiera, calzature antinfortunistiche; DPI arc-flash dove applicabile. 

o LOTO: applicare Lock-Out/Tag-Out su rete AC, FV/DC e qualsiasi sorgente ausiliaria. 

o !ǎǎŜƴȊŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜΥ Ŏƻƴ ƳǳƭǘƛƳŜǘǊƻ /!¢ LLLκL± ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ Ғ л ± ŀƛ ǘŜǊƳƛƴŀƭƛ Řƛ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝ ƛƴǾŜǊǘŜǊ ǇǊƛƳŀ Řƛ ǘƻŎŎŀǊŜ 

conduttori o connettori. 

o Divieti: vietato hot-plug DC, uso di componenti non omologati, lavoro su parti in tensione. 

 
2) Requisiti di cablaggio (prima dei collegamenti) 

o Sezione cavi DC: dimensionare per corrente nominale + margine termico, caduta di tensione < 2% sul tratto 

batteriaҭ inverter. 

o wŀƎƎƛƻ Řƛ ŎǳǊǾŀǘǳǊŀΥ җ уҎ ŘƛŀƳŜǘǊƻ ŎŀǾƻ όǎŀƭǾƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ƳŀƎƎƛƻǊƛύΦ 

o Capicorda/lugs: crimpatura con utensile certificato; nessuna treccia esposta; eventuali ferruli conformi. 

o Coppie di serraggio: attenersi solo alla tabella ufficiale del manuale 5K3 EVO. 

o Percorsi: separare potenza e segnale; fissaggi con strain-relief; passacavi/guaine anti-abrasione. 

o Protezione terminali: predisporre copri-terminali e protezioni gomma/silicone (se in dotazione). 

o EMC: schermature con messa a terra da un solo lato (tipicamente lato inverter). 

 
3) Sequenza di Collegamento  

1. PE / Equipotenzialità 
o Collegare il conduttore di protezione (PE) batteria ҭ  inverter. 
o Misura continuità PE (< лΣм ʍ tipico tratto corto; accettazione secondo norma/strumento). 

2. Comunicazione inverter ҭ  batteria (EXT-CAN) 
o Collegare EXT-CAN tra porta BMS inverter e porta CAN batteria. 
o Terminazioni: se previste, assicurare мнл ʍ alle estremità della dorsale (misura tra CAN-H/CAN-L a sistema 
ŘƛǎŀƭƛƳŜƴǘŀǘƻ Ғ мнл ʍ o сл ʍ se doppia terminazione interna). 

3. Comunicazioni tra batterie (se richieste) 
o Collegare CAN A/CAN B secondo schema del produttore; evitare anelli; lunghezza entro limiti. 
o Schermo: a terra da un lato; no derivazioni volanti. 

4. Connessioni di potenza DC 
o Verifica polarità con multimetro prima di accoppiare: rosso (+), nero (ς). 
o Collegare polo negativo (ς) ōŀǘǘŜǊƛŀ Ҧ ƛƴǾŜǊǘŜǊΤ ǎŜǊǊŀǊŜ ŀ coppia prescritta. 
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o Collegare polo positivo (+) ōŀǘǘŜǊƛŀ Ҧ ƛƴǾŜǊǘŜǊΤ ǎŜǊǊŀǊŜ ŀ ŎƻǇǇƛŀΦ 
o Installare (se previsti) sezionatori/interruttori/fusibili DC fra batteria e inverter e lasciarli CHIUSI ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀǾǾƛƻ 

(vedi pre-carica). 
o Applicare copri-terminali e protezioni gomma/silicone (riduzione polvere/ossido/acqua). 

 
5. /ƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ όƛƴǾŜǊǘŜǊ ǎǇŜƴǘƻύ 

o Collegare ai morsetti seguendo prescrizioni del costruttore (lunghezze spelatura, piastrine, rondelle). 
o Configurazione: selezionare profilo/protocollo batteria  corretto; indirizzi, baud-rate e logica previste. 

 
4) Verifica pre-accensione (controlli strumentali) 

o Serraggi: verificare a chiave dinamometrica (registrare valori). 

o Integrità cavi: nessun taglio, schiacciamento o raggi inferiori; assenza di trucioli/corpi estranei. 

o LǎƻƭŀƳŜƴǘƻ όǎŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻ Řŀƭƭŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ŘΩƛƳǇƛŀƴǘƻύΥ ǇǊƻǾŀ ƳŜƎƎŜǊ ŀ ōŀǎǎŀ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ƛŘƻƴŜŀ ŀƭ ǎƛǎǘŜƳŀ όŜǾƛǘŀǊŜ ǎǘǊŜǎǎ 

ŜŎŎŜǎǎƛǾƻ ǎǳ ŜƭŜǘǘǊƻƴƛŎƘŜύ ƻǇǇǳǊŜ ǾŜǊƛŦƛŎŀ Lw ǎŜŎƻƴŘƻ ŎŀǇƛǘƻƭƻ ǘŜǎǘ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΦ 

o /!bΥ ƳƛǎǳǊŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ǘŜǊƳƛƴŀȊƛƻƴŜ όҒмнлκсл ʍ ŎƻƳŜ ǎƻǇǊŀύΣ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŁ Ŝ Ǉƛƴƻǳǘ wWпр ŎƻǊǊŜǘǘƛΦ 

o ¢ŜƴǎƛƻƴƛΥ ŎƻƴŦŜǊƳŀǊŜ л ± ŀƛ Ǉǳƴǘƛ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀǾǾƛƻΤ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ŎƘŜ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ǎƛŀ ƴŜƭ ǊŀƴƎŜ ŀ Ǿǳƻǘƻ ŀǘǘŜǎƻΦ 

 
5) Messa in servizio (pre-carica obbligatoria) 

o Chiudere gli eventuali sezionatori/interruttori DC tra batteria e inverter. 

o !ŎŎŜƴŘŜǊŜ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ҧ ŀōƛƭƛǘŀ ƭŀ ǇǊŜ-carica del DC-ƭƛƴƪ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊΦ 

o !ŎŎŜƴŘŜǊŜ ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊΦ 

o Verificare su HMI/APP: comunicazione OK, SOC, tensione/corrente, temperature, assenza allarmi. 

 

Avvertenza ς Pre-carica: se gli interruttori tra batteria e inverter non sono chiusi ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀǾǾƛƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀΣ ƭŀ pre-carica non opera 
e si rischiano danni ŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝκƻ ƛƴǾŜǊǘŜǊ ǇŜǊ ŎƻǊǊŜƴǘƛ ŘΩƛƴǊǳǎƘ ƴƻƴ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜΦ 

 
6) Criteri di accettazione  

o Misura di Terra continuo, resistenza entro limiti; nessun allarme attivo; letture V/I/SOC coerenti; nessuna inversione 

di polarità; coppie a specifica; CAN stabile senza errori; connettori integri e protetti. 

o In caso di non conformità: stop, mettere in sicurezza, correggere, ri-ispezionare e documentare prima della rimessa 

in servizio. 

 
7) Tracciabilità 

o Registrare: data/ora, operatori, S/N batteria/inverter, schema usato, coppie applicate, misure (PE, resistenza 

terminazione CAN, V/I), parametri configurati, foto. 

o !ƭƭŜƎŀǊŜ ǎŎǊŜŜƴǎƘƻǘκƭƻƎ ŘŜƭƭΩ!tt Ŝ ǾŜǊōŀƭŜ [h¢hΦ 

 
Nota 
Lo schema di collegamento è riportato nella figura seguente. 
Seguire scrupolosamente le istruzioni per garantire collegamenti sicuri e corretti. 
[ŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ŦƛƴŀƭŜ Ŝ ƭΩŀŎŎŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŜ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ Řŀ ǳƴ ǘŜŎƴƛŎƻ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƻ, seguendo la procedura 
di collaudo e la ǾŜǊƛŦƛŎŀ Řƛ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ secondo le norme vigenti. 
 
Clausola di conformità normativa 
Le presenti istruzioni devono essere applicate nel rispetto delle leggi, regolamenti e norme tecniche vigenti nel Paese di installazione, 
incluse (a titolo esemplificativo e non esaustivo) le norme per impianti in BT (IEC/EN 60364 e recepimenti nazionali), 
sicurezza/prestazioni di batterie e sistemi di accumulo (IEC/EN 62619, IEC/EN 62933 ove pertinenti), requisiti di connessione alla rete 
(es. CEI 0-21/0-16 o equivalenti locali), gradi di protezione IP/IK Ŝ ƻƎƴƛ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ Ŝ ŘŜƭ distributore locale. In 
caso di divergenza, prevale la normativa localeΤ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŀŘŜƎǳŀǊŜ ǇǊƻƎŜǘǘƻΣ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ dimostrarne la 
conformità. 
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4.5.2 Collegamento a batteria singola in bassa tensione dati/segnali e verifiche 

Procedure: 
 
Collegamento a batteria singola in bassa tensione (48/51,2 V) 

Prerequisiti 

¶ Personale qualificato, DPI (guanti isolanti, occhiali/visiera). 

¶ Inverter spento e isolato da rete/FV; batteria spenta. 

¶ Cavi dimensionati (sezione/isolamento), capicorda crimpati, coppie di serraggio secondo datasheet. 

Procedura (sequenza obbligatoria) 

2. Messa a terra (PE). 

Collegare il conduttore di protezione PE tra batteria e inverter; verificare continuità del collegamento equipotenziale. 

3. Comunicazioni CAN. 

o Collegare il cavo EXT-CAN tra inverter e batteria. 

o Se il sistema lo prevede, collegare CAN A / CAN B tra moduli (non necessario per singola batteria se non richiesto). 

o ¢ŜǊƳƛƴŀȊƛƻƴƛΥ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŜ мнл ʍ ŀƭƭŜ ŘǳŜ ŜǎǘǊŜƳƛǘŁ ŘŜƭƭŀ ŘƻǊǎŀƭŜ /!b όǎƻƭƻ ŘƻǾŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻύΦ 

o Schermatura: collegare lo schermo a terra del cavo CAN da un solo lato (tipicamente lato inverter). 

4. DC ς Collegamenti di potenza. 

o Verificare polarità e serraggio. 

o Collegare polo negativo (ςύ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ҧ ƛƴǾŜǊǘŜǊΦ 

o /ƻƭƭŜƎŀǊŜ Ǉƻƭƻ ǇƻǎƛǘƛǾƻ όҌύ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ҧ ƛƴǾŜǊǘŜǊΦ 

o Inserire sezionatore/interruttore DC e fusibili secondo normativa locale (se richiesti). 

5. Impostazioni. 

o Selezionare in inverter il protocollo batteria corretto (brand/modello). 

o Per singola batteria: indirizzo = 01 (o default previsto), baud rate CAN come da specifica. 

6. Messa in servizio (ordine corretto, pre-carica). 

o Chiudere gli eventuali interruttori/sezionatori DC tra batteria e inverter. 

o Accendere la batteria (consente la pre-ŎŀǊƛŎŀ ŘŜƛ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘƻǊƛ 5/ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊύΦ 

o !ŎŎŜƴŘŜǊŜ ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊΦ 

o Verificare comunicazione OK (SOC, tensione, corrente) e assenza allarmi. 

 

AVVERTENZA ς Pre-carica (critico, da leggere) 

Se sono presenti interruttori/sezionatori tra batteria e inverter, devono essere CHIUSI prima di avviare la batteria. 

In caso contrario la funzione di pre-ŎŀǊƛŎŀ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ƴƻƴ ƻǇŜǊŀ Ŝ ǎƛ ǊƛǎŎƘƛŀ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀƳŜƴǘƻ Řƛ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝκƻ ƛƴǾŜǊǘŜǊ ǇŜǊ ƛƴǊǳǎƘ ƴƻƴ 

controllato. 

 

Divieti e Note finali 

o ±ƛŜǘŀǘƻ ƛƭ άƘƻǘ-ǇƭǳƎέ 5/ ŀ ǎƛǎǘŜƳŀ ŀŎŎŜǎƻΦ 

o Rispettare coppie di serraggio e ricontrollare dopo 15ς30 min. 

o Routing cavi: separare potenza e segnale; evitare loop di massa che possono distrubare il segnale 
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ATTENZIONE:  

L'interruttore CC deve essere aggiunto in conformità con le normative locali; nel caso in cui venga aggiunto un interruttore CC, non 

accendere la batteria se l'interruttore è aperto, poiché ciò danneggerebbe e renderebbe inutilizzabile la funzione di precarica 

dell'inverter. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Requisiti del kit BUS BAR (LV) 
 
Campo di applicazione: collegamenti batteria/inverter in bassa tensione (48/51,2 V). 
1) Fornitura e conformità 

¶ {Ŝ ŝ ǊƛŎƘƛŜǎǘŀ ǳƴŀ .¦{ .!w [±Σ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ƻǊŘƛƴŀǘŀ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ Řŀ ²Ŝ/ƻΥ ǇŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ 
ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ .¦{ .!w ²Ŝ/ƻ ƻƳƻƭƻƎŀǘŀ Ŝ ŘŜƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛΦ 

¶ Il kit BUS BAR LV WeCo include la sbarra collettrice e un set di protezioni in gomma/silicone progettate per ridurre il rischio di 
sporco, ossidazione e deposito di acqua/polvere sui terminali batteria e sui punti di giunzione. 

2) Installazione e protezioni 

¶ Montare la BUS BAR LV attenendosi alle coppie di serraggio e alle istruzioni fornite da WeCo. 

¶ Applicare integralmente le protezioni in gomma/silicone (cuffie/boot, copri-giunto, copri-viti) assicurando: 
o Aderenza completa sui terminali e sulle superfici a rischio deposito. 
o !ǎǎŜƴȊŀ Řƛ ŦŜǎǎǳǊŜ ŎƘŜ Ǉƻǎǎŀƴƻ ŦŀǾƻǊƛǊŜ ƛƴƎǊŜǎǎƻ Řƛ ǇƻƭǾŜǊŜ ƻ ƎƻŎŎŜ ŘΩŀŎǉǳŀΦ 

¶ Mantenere separati i percorsi potenza e segnale; evitare punti di ristagno e creare, se possibile, un gocciolatoio dei cavi per 
limitare la migrazione di liquidi verso i terminali. 

¶ Non rimuovere né modificare le protezioni: la loro integrità è parte del requisito di sicurezza. 
3) Limitazioni ambientali (obbligatorie) 

¶ Le protezioni in gomma/silicone sono aggiuntive e non sostituiscono il requisito di un sito adeguatamente protetto. 

¶ Il sistema deve essere installato in area riparata, non esposta a pioggia diretta, spruzzi, polveri in sospensione, atmosfera 
corrosiva o condensa persistente. 

 Importante: anche con le protezioni installate, il sito deve garantire livelli ambientali conformi alle prescrizioni del manuale oltre che 
alle condizioni di ventilazione e schermature da acqua sole e temperature oltre i limiti ammessi. 
 
[Ŝ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴƛ ƴƻƴ ǊŜƴŘƻƴƻ ƭΩƛƴǎƛŜƳŜ ƛŘƻƴŜƻ ŀŘ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴƛ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘo, le batteire devono comunque essere protette e schermate  
 
 
 

Cavi di comunicazione all'inverter: 
dalla porta EXT-CAN della batteria 
alla porta BMS dell'inverter 
 

Cavo PE/TERRA a  
Inverter e a 
dispersore 

 

Cavi di 
alimentazione  

 
Valutare la necessita` di aggiungere 

interruttori e/o fusibili / sezionatori tra 
batteria ed inverter in base alal 

prescrizioni del progettista 
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4) Manutenzione/Ispezioni 

¶ Eseguire ispezione periodica: verificare integrità delle protezioni, assenza di polvere/umidità, assenza di ossidazione sui 
terminali. 

¶ In caso di contaminazione: disalimentare, rimuovere le protezioni, pulire e asciugare le superfici, ripristinare le protezioni 
ǾŜǊƛŦƛŎŀƴŘƻ ƭΩŀŘŜǊŜƴȊŀΦ 

¶ Registrare a report eventuali anomalie (foto, seriali, data, intervento eseguito). 
5) Divieti 

¶ Vietato utilizzare BUS BAR o protezioni non WeCo o non conformi. 

¶ Vietato operare su connessioni in tensione (no hot-work); attenersi alle procedure LOTO. 

¶ Vietate lavorazioni che forino/taglino le protezioni o ne riducano la copertura. 
 

ATTENZIONE ς KIT BUS BAR LV: 
usare solo BUS BAR e protezioni WeCo omologate. Le protezioni in gomma/silicone riducono sporco/ossidazione/spruzzi ma non 
ǎƻǎǘƛǘǳƛǎŎƻƴƻ ƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ƛƴǎǘŀƭƭŀǊŜ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƛƴ ŀǊŜŀ ǊƛǇŀǊŀǘŀ Řŀ ǇǊŜŎƛǇƛǘŀȊƛƻƴƛΣ ǇƻƭǾŜǊŜ Ŝ ǎǇǊǳȊȊƛ ŘΩŀŎǉǳŀΦ Lƭ ƳŀƴŎŀǘƻ Ǌispetto delle 
condizioni ambientali può ridurre la vita utile e aumentare il rischio operativo. 
 
 

LV KIT Protezione in silicone (ACCESSORIO IN ACQUISTO SEPARATO)  
Procedura di installazione 

  
  

La protezione in silicone è necessaria per garantire che acqua o polvere non si infiltrino nei terminali della batteria ma non 
garantisce la totale impermeabilita ̀del sistema. 
Sono disponibili due tipi di protezioni in silicone :  

Tipo di sbarra collettrice: progettato per collegamenti con sbarre collettrici piatte.  
Tipo di cavo: progettato con un passaggio rotondo pretagliato per i cavi di uscita.  

Seguire la procedura corretta a seconda del tipo di connessione. 
  
A. Installazione con sbarra collettrice 

Identificare la corretta protezione in silicone (tipo a sbarre).  
Posizionare la protezione in silicone sul terminale.  

  
Inserire la prima sbarra in posizione attraverso la protezione in silicone.  
Aggiungere la seconda protezione in silicone sul lato opposto e far scorrere la sbarra attraverso di essa.  
Spingere con decisione entrambe le protezioni in silicone fino a toccare l'ammaccatura/spalla esterna del terminale.  
Fissare la sbarra collettrice serrando la vite in dotazione.  
Regolare le linguette di protezione nella posizione corretta.  
Posizionare il coperchio della vite sul foro della vite rimanente e premere con decisione finché non si blocca.  
Chiudere il coperchio del terminale con una pressione costante.  
Premere sul coperchio in silicone per assicurarsi che tutte le fessure siano sigillate.  
Ripetere l'operazione sia per il terminale positivo che per quello negativo.  

  
B. Installazione con cavo di uscita 

Identificare la corretta protezione in silicone (tipo di cavo, passaggio rotondo pretagliato).  
Inserire il cavo di uscita attraverso l'apertura pretagliata del coperchio in silicone.  
Posizionare saldamente la protezione in silicone sul terminale.  
Fissare il capocorda con la vite in dotazione.  
Regolare le linguette di protezione nella posizione corretta.  
Posizionare il coperchio della vite sul foro della vite e premere con decisione finché non si blocca.  
Chiudere il coperchio del terminale con una pressione costante.  
Premere sul coperchio in silicone per assicurarsi che tutte le fessure siano sigillate.  
Ripetere l'operazione sia per il terminale positivo che per quello negativo.  
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Nota importante:  
Anche con protezioni in silicone e coperture per sbarre/cavi installate correttamente, la batteria deve essere installata in un'area 
ombreggiata, protetta da precipitazioni, schizzi d'acqua e polvere.   
  
  

  
  

  

 
 

4.5.3 Collegamento parallelo della batteria 
Diagramma 
 

 
 

Valutare la necessita` di aggiungere interruttori 
e/o fusibili / sezionatori  tra batteria ed inverter 

in base alal prescrizioni  del progettista 
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Procedimento: 
Procedura per il collegamento delle batterie in parallelo 
  

Ḡ Avvertenza di sicurezza:  
Prima di iniziare qualsiasi collegamento, assicurarsi che tutte le apparecchiature siano spente e scollegate dalla rete elettrica. Utilizzare 
un tester per verificare che la tensione ai terminali delle batterie e dell'inverter sia 0 V per evitare il rischio di scosse elettriche o fusibili 
bruciati.  
  
Passaggio 1: collegamento del conduttore di protezione (PE) 
Collegare tra loro il cavo di terra (PE) di ciascuna batteria. 
Collegare il cavo PE dal pacco batteria all'inverter. 
Collegare la terra dei moduli batterie alal Ǉŀƭƛƴŀ Řƛ ǘŜǊǊŀ ŘŜƭƭΩŜŘƛŦƛŎƛƻΣ ǇǊŜǾƛŀ ƳƛǎǳǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǾŀƭƛŘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŀ 
Questo passaggio garantisce che tutte le masse siano collegate a terra e collegate a terra, riducendo il rischio di scariche accidentali o 
cortocircuiti. 
 

  
 
Passaggio 2: collegamento dei cavi di comunicazione tra le batterie 
 
Collegare i cavi di comunicazione paralleli seguendo la sequenza: 
/!b . ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ƳŀǎǘŜǊ Ҧ /!b ! ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ǎƭŀǾŜ м 
CAN B della batteria Slave м Ҧ /!b ! ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ {ƭŀǾŜ н 
Continuare con la stessa logica per tutte le batterie collegate. 
Se previsto dal sistema, terminare la linea di comunicazione con le resistenze di terminazione secondo le specifiche del manuale. 
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Passaggio 3: collegamento dei cavi di comunicazione tra batteria e inverter. 
 
 

 
 
Passaggio 4 ς Collegamento delle barre parallele (bus bar) 
Collegare le parallele sui terminali positivo (+) e negativo (ς) delle batterie. 
Serrare i collegamenti secondo le coppie di serraggio specificate nel manuale tecnico. 
Assicurarsi che i conduttori e le barre non abbiano gioco e siano privi di ossidazione. 
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Passaggio 5: collegamento dei cavi di alimentazione all'inverter 
 
Collegare il cavo di alimentazione positivo (+) dalla batteria Master al morsetto positivo (BUS +) dell'inverter. 
Collegare il cavo di alimentazione negativo (ς) dall'ultima batteria della catena al terminale negativo (BUS ς) dell'inverter. 
Collegare il cavo di comunicazione dalla porta EXT-CAN della batteria Master alla porta BMS dell'inverter. 
 
 

  
  
Passaggio 6 ς Controllo finale prima dell'accensione 
Controllare nuovamente la continuità di terra (PE) con il tester. 
Verificare il collegamento dell'inverter e la corretta impostazione dello stesso 
Controllare la tenuta di tutti i collegamenti. 
Assicurarsi che non vi siano corpi estranei, trucioli di metallo o cavi schiacciati. 

  

Ḡ Avviso di sicurezza  
Solo dopo questi controlli, procedere con l'avvio dell'impianto seguendo anche le indicazioni del manuale inverter  
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4.6 Attivazione e disattivazione del sistema 

4.6.1 Controllo prima della attivazione 

passi Controllo Criteri di accettazione 

1 
L'inverter utilizzato per il collegamento al 
modulo batteria è installato in posizione 

L'inverter è installato correttamente  

2 L'antenna WiFi è in posizione WiFi antennas are installed correctly and are robust and reliable.  

3 I cavi sono ben disposti La disposizione dei cavi corretta secondo le normative vigenti 

4 Fissaggio e protezione dei cavi  I cavi sono fissati saldamente e protetti  

5 Messa a terra affidabile 
Il collegamento di terra è corretto e conforme ai valori di riferimento 
nel Paese di installazione 

6 Scollegare l'interruttore 
L'"Interruttore di alimentazione" del modulo di controllo e tutti gli 
interruttori collegati ai moduli batteria sono in stato "OFF".  

7 Collegamenti dei cavi in posizione 
DC power cables, DC output cables, communication cables and are 
connected correctly and securely and reliably. 

8 
I cavi di alimentazione CC, i cavi di uscita CC, i 
cavi di comunicazione sono collegati 
correttamente, in modo sicuro e affidabile. 

I cavi di alimentazione CC, i cavi di uscita CC, i cavi di comunicazione 
sono collegati correttamente, in modo sicuro e affidabile. 

9 L'ambiente di installazione soddisfa i requisiti 
Lo spazio di installazione è pulito salubre e di facile accesso, 
l'ambiente è ordinato e non ci sono residui  

 
AVVISO IMPORTANTE ς tǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ 

tǊƛƳŀ Řƛ ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ Ŏƻƴ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ǉǳŀƴǘƻ ǎŜƎǳŜΥ 

¶ Tutti i moduli devono essere spenti. 

¶ Tutti i moduli devono appartenere allo stesso lotto di produzione; in alternativa, la data di produzione di ciascun modulo non 
deve differire di oltre 6 mesi. 

¶ [ΩƛƴǾƻƭǳŎǊƻ ƴƻƴ ŘŜǾŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ ŘŀƴƴƛΣ ŀƳƳŀŎŎŀǘǳǊŜ ƻ ŘŜŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ŘƻǾǳǘŜ ŀ ǳǊǘƛ ƻ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻΦ 

¶ Il luogo di installazione deve rispettare le prescrizioni di questo manuale e le normative vigenti. 

¶ [ŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘŀ ŀŘ ŀƭƳŜƴƻ нл ƳŜǘǊƛ Řŀ Ŧƻƴǘƛ Řƛ ŎŀƭƻǊŜΣ ƛƴ ǳƴΩŀǊŜŀ ǇǊƻǘŜǘǘŀ Řŀ ǎŎƛƴǘƛƭƭŜ ƻ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ŜǎǘǊeme. 

¶ Il supporto, solaio o struttura devono essere verificati da un punto di vista statico e strutturale. 

¶ I cavi di collegamento tra inverter e batteria, e tra batterie, devono essere più corti possibile per minimizzare la caduta di 
tensione. 

¶ La batteria deve essere installata lontano da gas, carburanti o liquidi infiammabili. Contattori interni ed elettronica possono 
generare scintille durante il normale funzionamento. 

¶ Non collegare in parallelo batterie di diversa capacità, diverso modello, diverso design o provenienti da altri produttori. 
 

4.6.2 Messa in servizio del sistema 

Dopo che le batterie sono state installate e l'inverter è stato installato correttamente e il collegamento elettrico è terminato 
correttamente:   
 
STEP 1 ς Avvio del sistema e set Up WiFi  

Procedura di avvio e verifica connessioni batterie 

¶ Accensione del modulo Master 
o Premere il pulsante di accensione sul modulo batteria principale (Master). 
o Non accendere manualmente gli altri moduli: questi verranno avviati in sequenza dal Master, che 

inizializzerà il processo di auto-indirizzamento dei moduli Slave. 

¶ Verifica iniziale del display 
o Controllare che la barra LED/display si illumini e mostri lo stato di SOC entro 10 secondi. 

¶ Connessione Wi-Fi 
o Attendere che il [95 ŘŜƭƭΩƛŎƻƴŀ ²ƛ-Fi rimanga acceso fisso. 

¶ Accensione sequenziale dei moduli Slave 
o Tutti i moduli batteria verranno accesi automaticamente in sequenza dal Master. 
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¶ ±ŜǊƛŦƛŎŀ ǊƛŎƻƴƻǎŎƛƳŜƴǘƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ 
o ¦ƴŀ Ǿƻƭǘŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀǘŀ ƭŀ ǎŜǉǳŜƴȊŀ Řƛ ŀǾǾƛƻΣ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ŎƘŜ ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ riconosca tutte le batterie e la capacità 

totale installata. 
o Collegarsi via Wi-Fi o Bluetooth al Master per verificare che tutte le batterie siano connesse e attivate 

correttamente. 

¶ /ƻƴƴŜǎǎƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀǇǇ ²9/h 
o Utilizzare il proprio smartphone Ŝ ŀǇǊƛǊŜ ƭΩapp Bluetooth WECO. 
o Collegarsi alla batteria Master ŜΣ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ǊƛǇŜǘŜǊŜ ƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ōŀǘǘŜǊƛŜ Slave. 

¶ Accesso alla home page 
o !ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭΩŀǇǇΣ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ <modulo batteria> per accedere alla home page. 

¶ Verifica protocollo CAN 
o Controllare i dati della batteria e il protocollo CAN. 
o Se il protocollo non è corretto, impostare quello adeguato. 

¶ Aggiornamento firmware (se necessario) 
o Aggiornare il modulo batteria tramite app qualora sia disponibile una nuova versione firmware. 

¶ Ripetizione procedure per ogni modulo 
o Ripetere i passaggi di verifica e aggiornamento per ogni batteria del sistema. 

¶ Riferimento a informazioni dettagliate 
o tŜǊ ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ǎǳƭƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭΩŀǇǇ Ŝ ǎǳƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛΣ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƛƭ Capitolo 7 del presente 

manuale. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
La barra LED della batteria può indicare lo stato del SOC della batteria e gli stati di allarme mostrando una combinazione di colori diversi. 
La barra LED è formata dal LED 1 al LED 5 come indicato nella figura seguente.  

 
 
 
 
 
 
 

LED STATUS DESCRIZIONE SIGNIFICATO 

 
Led1 ~ Led5 sono costantemente verdi, 

non lampeggiano.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ фу҈Җ{h/ Җмлл҈ 

 
Led1 ~ Led4 sono costantemente verdi, 

non lampeggiano.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ ул҈Җ{h/ ғфу҈ 

 
Led1 ~ Led3 are constantly green, no 

flashing.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ сл҈Җ{h/ ғул҈ 

 
Led1 ~ Led2 sono costantemente verdi, 

non lampeggiano.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ пл҈Җ{h/ ғсл҈ 

Apri l'app weco per 
connetterti al modulo 
master tramite il 
segnale del modulo 
wifi integrato nella 
batteria interna  

Premere il pulsante di 
esecuzione del modulo 
master  
 

LED1   LED2    LED3    LED4   LED5  
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PASSO 2: Dopo essere entrati nella home page dell'app WECO Bluetooth, fare clic  per impostare la configurazione delle reti WIFI:  
Assicurati che la banda di frequenza wifi sia 2.4G e inserisci l'SSID e la password come segue: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                  

 

  

 

 

 
I led1 sono costantemente verdi, non 

lampeggiano.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ нл҈Җ{h/ ғпл҈ 

 
I led1 sono costantemente gialli, non 

lampeggiano.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ р҈Җ{h/ ғнл҈ 

 
I Led1 sono costantemente rossi, non 

lampeggiano.  
LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ {h/Υ л҈Җ{h/ ғр҈ 

 
Tutti i LED sono costantemente blu, non 

lampeggiano.  
Avviamento del sistema il 

 

 

Tutti i LED lampeggiano in rosso ogni 1 
secondo. 

( chiamare assistenza non riavviare, scollegare 
inverter dal sistema batterie) 

Guasti critici: (Sistema bloccato - richiede un intervento per lo 
sblocco): 

Sovracorrente di carica/scarica 
Sovratensione di carica/scarica 

Sovratemperatura di carica/scarica 
 

 

Tutti i LED sono costantemente rossi. 
( chiamare assistenza non riavviare, scollegare 

inverter dal sistema batterie) 

Guasti di sistema (guasto del sistema di disconnessione del 
contattore causato da 

sovratemperatura/sovracorrente/sovratensione/sottotensione/sot
totemperatura, ecc.): 

Livello 3 Sovracorrente di carica/scarica 
Livello 3 Cella/Tensione totale Carica/scarica 

Sovratensione/Sottotensione 
Livello 2 Sovratemperatura/Bassa temperatura di carica/scarica 

Guasto dell'elemento riscaldante 
1. Guasto del contattore 

 

 Tutti i LED sono costantemente gialli. 

Errori di sistema (errore di sistema a causa di problemi di 
comunicazione): 

Errore di comunicazione dell'inverter esterno 
1. Errore di comunicazione interna 

 Led5 è costantemente blu. Durante l'aggiornamento del firmware 
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STEP 3: Set the protocol according to the inverter brand used for connecting with the 5K3-EVO (Refer to Appendix C for reference of 
compatible inverters and selection of protocol ) as follows: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

STEP 4: Dopo aver terminato la configurazione delle batterie, configurare l'inverter secondo le istruzioni del produttore dell'inverter.  

 Warning 

 

 
 

Recap Sequenza di accensione 
5ƻǇƻ ŀǾŜǊ ŎƻƳǇƭŜǘŀǘƻ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ŎƻǊǊŜǘǘŀ Řƛ ōŀǘǘŜǊƛŜ Ŝ ƛƴǾŜǊǘŜǊΣ ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ ŎƻƳŜ ǎŜƎǳŜΥ 

1. Preparazione della batteria 
o ±ŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ŎƘŜ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ ǎƛŀ ŎƻƭƭŜƎŀǘŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ Ŝ ŀƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ƳŜǎǎŀ ŀ ǘŜǊǊŀΦ 
o Assicurarsi che i cavi di potenza e comunicazione siano fissati e privi di danni. 
o Con un testerΣ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǊŜ ƭΩŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ǘŜƴǎƛƻƴƛ ŀƴƻƳŀƭŜ ǘǊŀ ƛ ǘŜǊƳƛƴŀƭƛ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾŀȊƛƻƴŜΦ 

2. Accensione del modulo di controllo principale (Master) 
o tǊŜƳŜǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǘǘƻǊŜ hb ŘŜƭ ƳƻŘǳƭƻ aŀǎǘŜǊΦ 
o Attendere che i moduli Slave si avviino in sequenza automatica. 
o Controllare che i LED di stato indichino corretta inizializzazione. 

3. !ŎŎŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ 
o !ŎŎŜƴŘŜǊŜ ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ǎŜƎǳŜƴŘƻ ƭŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ŘŜƭ ŎƻǎǘǊǳǘǘƻǊŜΦ 
o ±ŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ǎǳƭ ŘƛǎǇƭŀȅ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ƛƭ ǊƛŎƻƴƻǎŎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŝ ŘŜƭƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘŀΦ 
o Collegarsi tramite APP o PC per confermare che la comunicazione CAN sia attiva. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Assicurarsi che l'inverter da collegare sia compatibile con il modulo batteria 5K3-EVO, assicurarsi che la tensione CC 
del 5K3-EVO rientri nell'intervallo consentito dell'inverter, assicurarsi che l'impostazione del protocollo dell'inverter e 
della batteria sia selezionata correttamente, assicurarsi che il FW della batteria sia l'ultimo, in caso contrario 

aggiornare tassativamente tutte le batterie allΩultima versione prima di procedere 
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4.6.3 System Decommission 

 Avvertimento 

 

 

 

Procedure:  
 
FASE 1: Spegnere l'inverter secondo le istruzioni del produttore dell'inverter. 
FASE 2: Spegnere tutti i moduli batteria. 
STEP 3: Spegnere la scatola dell'interruttore CC o l'interruttore (se presente) tra l'inverter e il modulo batteria. 
STEP 4: Scollegare i cavi CC tra l'inverter e le batterie, i cavi di comunicazione. 
FASE 5: Rimuovere i moduli batteria dalla parte superiore della torre impilabile uno per uno. 
STEP 6: Se i moduli batteria devono essere conservati, fare riferimento al capitolo 8 per maggiori dettagli. 
STEP 7: Se i moduli batteria devono essere smaltiti, fare riferimento al capitolo 10 per maggiori dettagli.      

 
Recap Sequenza di spegnimento 

Ḡ Attenzione 
bƻƴ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩƻǊŘƛƴŜ Řƛ ǎǇŜƎƴƛƳŜƴǘƻΥ ǳƴŀ ǎŜǉǳŜƴȊŀ ŜǊǊŀǘŀ ǇǳƼ ŎŀǳǎŀǊŜ Řŀƴƴƛ ŀƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ƻ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǊŜ ƛƭ .a{Φ 

1. {ǇŜƎƴƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ 
o !ǊǊŜǎǘŀǊŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ Ŝκƻ ƛƭ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ǎŜƎǳŜƴŘƻ ƭŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ŘŜƭ ŎƻǎǘǊǳǘǘƻǊŜΦ 
o Attendere il completo arresto dei LED e del display. 

2. Spegnimento della batteria 
o Se previsto, impostare la batteria in modalità OFF tramite app  

3. Spegnimento del modulo di controllo principale (Master) 
o tǊŜƳŜǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǘǘƻǊŜ hCC ŘŜƭ aŀǎǘŜǊΦ 
o Attendere la completa disalimentazione di tutti i moduli Slave. 

 
Note aggiuntive 

¶ Dopo lo spegnimento, attendere almeno 15 minuti prima di effettuare manutenzione o scollegare i cavi. 

¶ Prima di operare sui cavi misurare la tensione con un tester ed assicurarsi che vi siano 0Vdc, in caso contrario non intervenire 
e contattare subito il servizio assistenza del produttore 

¶ In caso di emergenza, utilizzare il pulsante di arresto di emergenza (se presente e se previsto dal progetto tecnico) per 
ƛƴǘŜǊǊƻƳǇŜǊŜ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜΦ 

¶ Eventuali anomalie rilevate durante accensione o spegnimento devono essere segnalate e risolte prima di riutilizzare il 
ǎƛǎǘŜƳŀΣ ŎƻƴǘŀǘǘŀǊŜ ǎǳōƛǘƻ ƛƭ ǎŜǊǾƛȊƛƻ ŎƭƛŜƴǘƛ ŘƻǇƻ ŀǾŜǊ ƳŜǎǎƻ ƛƴ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƛƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Ŝ ǎǇŜƴǘƻ ƭΩƛƴǾŜǊǘŜǊ ǇŜǊ ŜǾǳǘŀǊŜ ŎŀǊƛŎŀ o 
scarica delle batterie in condizione di anomalie 

 

 
  

Pericolo di lesioni a causa del peso elevato dei moduli batteria.  
Almeno più di due operatori per lavorare e utilizzare la macchina di sollevamento per lo spostamento dei moduli della torre di 
impilamento. 
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SEZIONE 3 ς CONFIGURAZIONE ALTO VOLTAGGIO 

5. Configurazione Alto Voltaggio 

5.1 HV Configurazione HV 

Introduzione alla configurazione HV 

La configurazione ad alta tensione (HV) ǊƛŎƘƛŜŘŜ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛŀƳŜƴǘŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭ modulo 5K3-EVO HV BOX. 
[ΩI± .h· ŝ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƛƭŜ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ Ŝ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ ƛƴ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ŀd alta 
tensione, senza eccezioni. 
In una configurazione HV: 
È possibile collegare da un minimo di 2 fino a un massimo di 17 moduli batteria in serie per formare un singolo cluster. 
È possibile collegare fino a 6 cluster in parallelo. 
[ΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ Řƛ ǘŜƴǎƛƻƴŜ ƻǇŜǊŀǘƛǾŀ ŝ ŎƻƳǇǊŜǎƻ ǘǊŀ ул ± ŎΦŎΦ Ŝ мллл ± ŎΦŎΦΦ 
Per i sistemi multi-cluster è necessario utilizzare un modulo HV Hub, che consente la connessione e la gestione coordinata tra i cluster. 
[ŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ I± ǎǳǇǇƻǊǘŀ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ impilata όǎǘŀŎƪŜŘύΤ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŀ ǇŀǊŜǘŜ ƴƻƴ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘŀΦ 

 

5.2 Controllo preinstallazione 

Il modulo batteria è imballato in scatole con accessori. 
Al ricevimento, controllare attentamente la distinta di consegna ed il contenuto delle scatole. 
 
Assicurarsi che il modulo batteria e gli accessori siano come da ordinativo e ispezionare visivamente per assicurarsi che non siano 
danneggiati. 
Se la batteria è danneggiata e/o mancassero i componenti, contattare il rappresentante WECO locale, riporre la batteria nella sua 
scatola in luogo riparato, sicuro e lontano da infiammabili, apporre un cartello di pericolo e predisporre le operazioni sicurezza 
necessarie in base ai piani di sicurezza predisposti dal preposto e/o dal direttore dei lavori. 
 

 ATTENZIONE! 

 

 
 
 
 
 
 
 
Contenuto della confezione 
Per il numero e la tipologia degli articoli forniti con il prodotto, fare riferimento alla Packing List ƛƴŎƭǳǎŀ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŦŜȊƛƻƴŜΦ 
[ΩŜƭŜƴŎƻ ǊƛǇƻǊǘŀǘƻ Řƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ŝ ŦƻǊƴƛǘƻ solo a titolo di riferimento. 
La consegna effettiva si intende basata unicamente sulla Packing List presente nella confezione. 
In caso di dubbi o discrepanze relative alla fornitura, contattare il proprio rivenditore. 
 

 ATTENZIONE! 
I cavi LV KIT non possono essere utilizzati per il collegamento in configurazione ad alta tensione, poiché i cavi BT non sono progettati per 
l'alta tensione. 
HV Box è obbligatorio per la configurazione HV. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

LΩutilizzo di questo prodotto in modalità non conforme alle istruzioni  riportate nel presente manuale comporterà 

lΩannullamento della garanzia . 

Qualsiasi sostituzione, modifica o alterazione  di componenti di questo modulo batteria non autorizzata dal 

produttore determinerà lΩannullamento della garanzia. 

LΩimpiego di componenti interni o collegati a questo modulo batteria non forniti come parte integrante del prodotto  

o non espressamente raccomandati dal produttore  comporterà la decadenza della garanzia 
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5.2.1 Elenco Accessori inclusi con la batteria 

5.2.1.1 Pacchetto accessori standard batteria HV 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Item Nome Function &Description QTY 

A Connettore maschio impermeabile RJ45   
Connettore maschio corto impermeabile all'estremità del cavo 
RJ45, (IP67 dopo il serraggio) 

2 

B High-voltage series cable Cavo potenza con spinotto Rosso/Nero HV 190 mm/4 AWG. 1 

C Cavo di terra 
Cavo giallo-verde da 230 mm/8 AWG con terminali OT (HRV8-6) 
crimpati su entrambe le estremità 

1 

D Cavo comunicazione CAN Batteria Cavo di rete di comunicazione a 8 conduttori, 200 mm nero 1 

E Staffa fissaggio  64*20*1.5mm 4 

F Cuscinetto antivibrante  A 140*50*4mm 1 

G Cuscinetto antivibrante  B 140*50*4mm 1 

H Cuscinetto antivibrante  C 50*50*4mm 2 

I Batteria Batteria 1 
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5.2.1.2 Pacchetto Accessori standard HV BOX 

 

Item Name Function &Description QTY 

A Cavo di uscita positivo HV 
¦ƴΩŜǎǘǊŜƳƛǘŁ ŘŜƭ ŎŀǾƻ ŝ Řƻǘŀǘŀ Řƛ spina per connettore di accumulo energiaΣ ƳŜƴǘǊŜ ƭΩŀƭǘǊŀ 
estremità è terminata con capocorda OT (SC25-8). 
Il cavo è di colore rosso, con lunghezza 2,5 metri e sezione 4 AWG. 

1 

B Cavo di uscita positivo HV 
¦ƴΩŜǎǘǊŜƳƛǘŁ ŘŜƭ ŎŀǾƻ ŝ Řƻǘŀǘŀ Řƛ spina per connettore di accumulo energiaΣ ƳŜƴǘǊŜ ƭΩŀƭǘǊŀ 
estremità è terminata con capocorda OT (SC25-8). 
Il cavo è di colore nero, con lunghezza 2,5 metri e sezione 4 AWG 

1 

C Cavo di comunicazione inverter PIN1/2 to PIN4/5, 2.5meter black 1 

D Connettore maschio impermeabile RJ45 Connettore maschio impermeabile RJ45 IP67 dopo il serraggio 3 

E Cavo positivo da scatola HV a batteria 
Entrambe le estremità hanno connettori rapidi HV colore arancionw, cavo rosso da 190 
mm/4 AWG 

1 

F Cavo da scatola HV a negativo della batteria 
Entrambe le estremità hanno connettori rapidi HV di colore nero, cavo nero da 1,5 metri/4 
AWG 

1 

G Cavo di messa a terra della scatola HV 
2.5meter/8AWG yellow-green cable with OT terminals (HRV8-6) crimped at both ends 
 1 

H Base Base  1 

I Staffa di fissaggio della base 1 
Fissato alla base tramite viti a testa svasata, utilizzate per fissare le batterie impilate, questo 
articolo viene installato in loco dal cliente come accessorio (utilizzato con la base) 2 

J Staffa di fissaggio della base 2 
   Staffa di fissaggio della base 2, fissata sulla base con un grano di pressione, utilizzata per 
il fissaggio della batteria impilata, questo articolo viene installato in loco come accessorio 
(utilizzato con la base) 

2 

K Vite ad espansione autofilettante esagonale M6*60 
L'intera base è fissata e utilizzata e questo articolo viene installato in loco come accessorio 
(utilizzato con la base) 

4 

L Viti a testa svasata esagonali M4*8 
Staffa di fissaggio e deflettore per il fissaggio della base ((utilizzato con la staffa di fissaggio 
della base 1, la staffa di fissaggio della base 2 e il deflettore) 

6 

M Corpo HV BOX Corpo HV BOX 1 
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5.2.1.3 Kit di accessori opzionali HV (per l'utilizzo con due torri) 

 

 

 

  

Item Nome Funzione & Descrizione QTY 

A Cavo per la comunicazione della batteria 
Cavo rosso da 1,5 m (4 AWG) con un connettore di accumulo energia a 
ǎǇƛƴŀ ŀǊŀƴŎƛƻƴŜ ǎǳ ǳƴΩŜǎǘǊŜƳƛǘŁ Ŝ ǳƴ ŎƻƴƴŜǘǘƻǊŜ Řƛ ŀŎŎǳƳǳƭƻ ŜƴŜǊƎƛŀ ŀ 

ǎǇƛƴŀ ƴŜǊŀ ǎǳƭƭΩŀƭǘǊŀΦ 
1 

B 
Cavo di prolunga per la comunicazione della 

batteria 
Cavo giallo-verde da 1,5 m (8 AWG) con capicorda OT (HRV8-6) crimpat i su 

entrambe le estremità. 
1 

C 
Cavo di prolunga per la comunicazione della 

batteria 
Cavo di rete di comunicazione a 8 conduttori, 1,5 m nero 1 

D Base  Base  1 

E Staffa di fissaggio della base 2 
 Staffa di fissaggio della base 1, fissata alla base mediante viti a testa 

svasata, utilizzata per fissare le batterie impilate, questo articolo viene 
installato in loco dal cliente come accessorio (utilizzato con la base) 

2 

F    Base fixing bracket 2 
Staffa di fissaggio della base 2, fissata sulla base con un grano di pressione, 

utilizzata per il fissaggio della batteria impilata, questo articolo viene 
installato in loco come accessorio (utilizzato con la base) 

2 

G 
Vite ad espansione autofilettante esagonale 

M6*60 
L'intera base è fissata e utilizzata e questo articolo viene installato in loco 

come accessorio (utilizzato con la base) 
4 

H Viti a testa svasata esagonali M4*8 
Staffa di per il fissaggio della base (utilizzato con la staffa di fissaggio della 

base 1, la staffa di fissaggio della base 2 e il deflettore) 
6 

I  scatola passante Utilizzato al centro di due gruppi di basi pr la protezione nei cavi tra clusters 1 

J Coperchio della scatola passante 
Installazione in loco e utilizzo da parte del cliente (Utilizzato con la scatola 

passante)  
1 

K 
M4*6 esagono piatto a testa tonda con viti a 

tampone 
Vit per il fissaggio della scatola passante 8 
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5.3 Preparazione generale 
5.3.1 Installation Location  

Il modulo batteria, la scatola HV e gli accessori devono essere installati in un luogo idoneo e conforme alle istruzioni del manuale. 
Il grado di protezione della batteria non deve essere interpretato come un'autorizzazione implicita ad installarla all'esterno senza alcuna 
protezione. 
La batteria deve essere collocata in una zona protetta dal sole, dall'acqua e dal gelo, al riparo dagli agenti atmosferici e da possibili 
contaminazioni o aggressioni di tipo liquido, solido o gassoso. 
Il processo di installazione deve tenere conto delle future esigenze di manutenzione. Il funzionamento deve essere conforme alle 
normative locali, nonché agli standard internazionali, nazionali e regionali applicabili alle batterie agli ioni di litio. 
Durante l'installazione e l'uso, evitare l'esposizione diretta alla luce solare, alla pioggia e all'accumulo di neve. Si consiglia di scegliere un 
sito protetto e di installare il modulo sotto una copertura o una tettoia. 
  
ATTENZIONE 
Il tetto deve coprire la batteria dal sole e dalle precipitazioni 
Come regola generale, al fine di proteggere il prodotto dall'acqua o dall'irraggiamento, è necessario adottare un adeguato rapporto di 
copertura tra l'altezza del tetto (h) e la distanza dal prodotto dalla sua proiezione al suolo. 
[ΩǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜǾŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ Řŀ ǎǇǊǳȊȊƛ Ŝ ŎƻƴŘŜƴǎŀ  
Fare riferimento alla figura seguente per la posizione consigliata. 
 

 
  

  
  
The distance between the system and surrounding objects must comply with the following conditions:  
{ƛŘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ όƭŜŦǘ ŀƴŘ ǊƛƎƘǘύ җ рлл ƳƳ  
5ƛǎǘŀƴŎŜ җ олл ƳƳ  
CǊƻƴǘ ŘƛǎǘŀƴŎŜ җ рлл ƳƳ  
These clearances must be ensured to allow for proper installation and proper heat dissipation space.  

  Warning!  
Avvertenze per l'installazione della batteria 
Assicurarsi che tutti i moduli siano spenti prima di iniziare l'installazione.  
L'area di lavoro deve essere pulita e lontana da qualsiasi fonte d'acqua (rubinetti, scarichi, irrigatori, ecc.) per evitare infiltrazioni.  
Verificare che l'involucro della batteria sia privo di danni, ammaccature o deformazioni causate da urti.  
Il luogo di installazione deve essere lontano da fonti di calore, protetto da qualsiasi fonte di fuoco, fiamme libere o altrefonti di 
temperature estreme.  
I cavi di collegamento tra le batterie e l'inverter devono essere il più corti possibile per evitare eccessive cadute di tensione.  
L'installazione deve essere effettuata lontano da gas, combustibili o liquidi/gas infiammabili. I dispositivi elettronici interni possono 
generare scintille durante il normale funzionamento.  
Prima di collegare la batteria, controllare attentamente la polarità dei poli positivo e negativo per garantire una corretta installazione.  
La posizione di installazione deve essere adeguata al peso e alle dimensioni del sistema di batterie, con una struttura portante adeguata  
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Dichiarazione di sicurezza per sistemi BT e HV 

Il sistema di batterie deve essere sempre installato in un'area ombreggiata, completamente protetta da precipitazioni, spruzzi d'acqua e ingresso di 
polvere. 
Il kit LV viene fornito su richiesta con sbarre collettrici e speciali protezioni in gomma che migliorano la resistenza all'acqua e alla polvere;  
Tuttavia, nonostante la protezione IP del sistema, la batteria ƴƻƴ ŜΩ adatta per installazioni dirette all'aperto senza una protezione 
Il prodotto deve essere posizionato sotto una copertura o un tetto adeguatamente progettato che lo protegga dalla luce solare, dalla pioggia e dalla neve, 
la batteria deve rimanare asciutta e senza condensa. 
Il tetto di protezione deve coprire l'intera impronta del prodotto e deve avere un'area di copertura aggiuntiva tutt'intorno per evitare che acqua, pioggia, 
neve, sole abbiano un impatto diretto su di esso. 
Come linea guida generale, l'altezza della copertura (h) non deve superare i 2,5-2,8 m e la sporgenza (d) su ciascun lato deve essere almeno uguale a h 
per 2, assicurando che l'acqua e la radiazione solare non possano influenzare direttamente l'apparecchiatura. 
Il progetto deve impedire il flusso d'acqua nel sito di installazione in tutte le condizioni, compresi gli scenari di allagamento. 
La batteria deve essere installata su un piedistallo più alto rispetto a un possibile evento di allagamento dell'acqua 
Per i cluster BT, i moduli devono essere impilati con cura con le staffe di fissaggio adeguatamente serrate, quindi fissati alla parete. La capacità del 
pavimento deve essere verificata da un tecnico prima dell'operazione e, se necessario, deve essere applicata un'armatura aggiuntiva. Le protezioni in 
gomma sulle sbarre devono essere installate correttamente.  
Per i cluster AT, il sistema deve essere installato in un locale o contenitore dedicato con condizioni ambientali controllate e la marcatura ALTA TENSIONE 
deve essere aggiunta per intestare l'utente del pericolo.  
I collegamenti delle sbarre collettrici, i contattori e gli interruttori HV devono rimanere protetti dall'umidità e dalla contaminazione. 
  
AVVISO IMPORTANTE, 
PERICOLO 
Come regola generale, le batterie devono essere installate in un'area segregata e controllata, dove l'accesso è strettamente limitato al solo personale 
autorizzato. Questa misura previene le interferenze accidentali e garantisce che le procedure di sicurezza siano sempre rispettate. 
Oltre al controllo degli accessi, il sito di installazione deve essere progettato con misure di protezione ambientale per evitare contaminazioni da polvere, 
umidità o agenti chimici, come già spiegato in relazione all'ombreggiamento, alla copertura e alla protezione dall'acqua. Un'adeguata segregazione e 
salvaguardia ambientale sono essenziali per preservare sia la sicurezza che la longevità del prodotto. 
Il Direttore Ingegnere o l'autorità responsabile ha il dovere di rivedere, approvare e, se necessario, richiedere ulteriori misure di protezione per garantire 
che l'installazione sia conforme alle migliori pratiche, agli standard di sicurezza e ai requisiti di affidabilità a lungo termine. 

 

5.3.2 Strumenti di installazione 
In base ai diversi metodi di installazione, l'installazione di questo sistema di batterie richiederà l'uso di tutti o parte dei seguenti strumenti: 

  
 

 
 

Multimetro + Pinza 
amperometrica 

 
 

 
 
 

Set di cacciaviti isolati 

 
Set di chiavi a brugola isolate 

da 2 mm a 8 mm 

 

Trapano + Martello 

 

 

 
 
 

Forbici e Cuter per Elettricisti 

 
 

 
 

 
Set di chiavi dinamometriche 

isolate 

 

 
 
 

Righello orizzontale + 
pennarelli 

 
Attrezzature per il personale di 

sicurezza  
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wŜǉǳƛǎƛǘƛ ŎƻǇǇƛŀ Řƛ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ  
vǳŀƴŘƻ ǎƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀ ƛƭ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ ŀ ǾƛǘŜ όōǳƭƭƻƴŜύΣ ǘǳǘǘƛ ƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ Řƛ ŦƛǎǎŀƎƎƛƻ Řƛ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜǾƻƴƻ ǎƻŘŘƛǎŦŀǊŜ ƭŀ ŎƻǇǇƛŀ ƻ ƭŀ ŦƻǊȊŀ Řƛ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ Ŝ ƴƻƴ 
ŘŜǾƻƴƻ ǎǳōƛǊŜ ŘŜŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǇƭŀǎǘƛŎƘŜΣ ŎǊŜǇŜ ƻ ǊƻǘǘǳǊŜΦ  

 
¢ŀōŜƭƭŀ ŎƻǇǇƛŀ ǎŜǊǊŀƎƎƛƻ ŘŜƭƭŜ Ǿƛǘƛ 
 

{ŎǊŜǿ ǘȅǇŜ aо aп aр aс aу aмл aмн aмс 

 όbϝƳύ лΦтπм мΦуπнΦп пπпΦу тπу мтπнл опπпл слπтл ммфπмпл 

 

 
5.4 Installare il modulo batteria e il modulo HV BOX 

 ATTENZIONE! 

Avvertenza di Sicurezza ς Movimentazione Modulo Batteria 

Il peso del modulo batteria comporta un rischio di infortunio se non viene sollevato e movimentato correttamente. Il pericolo può verificarsi in caso di 
ǎƻƭƭŜǾŀƳŜƴǘƻ ǎŎƻǊǊŜǘǘƻ ƻ ŎŀŘǳǘŀ ŀŎŎƛŘŜƴǘŀƭŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƛƭ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻ ƻ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΦ 
tŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀǘƻǊŜ Ŝ ƭΩƛƴǘŜƎǊƛǘŁ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΥ 

1. Movimentazione sicura 

o {ƻƭƭŜǾŀǊŜ Ŝ ǇƻǎƛȊƛƻƴŀǊŜ ƛƭ ƳƻŘǳƭƻ ōŀǘǘŜǊƛŀ Ŏƻƴ ŀǘǘŜƴȊƛƻƴŜΣ ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ ǘŜŎƴƛŎƘŜ Řƛ ǎƻƭƭŜǾŀƳŜƴǘƻ ŎƻǊǊŜǘǘŜ ŜΣ ǎŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻΣ ƭΩausilio di 
più operatori o attrezzature idonee. 

2. Dispositivi di protezione individuale (DPI) 

o Indossare sempre DPI adeguati (guanti di protezione, calzature antinfortunistiche, protezione lombare) durante tutte le operazioni 
di movimentazione, trasporto e installazione. 

3. Personale autorizzato 

o [ΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ƳƻǾƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŜǎŜƎǳƛǘŜ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ Řŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƻ  

 

 ATTENZIONE! 

 

 

 ATTENZIONE! 

 

 

 

 ATTENZIONE! 

 

 

 ATTENZIONE! 

 

 

La batteria ha due maniglie di forma quadrata che sono coperte dai coperchi laterali, che devono essere spostati da due persone. 
Prima di iniziare qualsiasi operazione sulla batteria, assicurarsi di posizionare i moduli nella loro posizione finale e fissare 
strutturalmente tutti i moduli che compongono il sistema su una superficie precedentemente verificata e/o sulla batteria 
precedente  

 
 

E' obbligatorio l'utilizzo dell'HV BOX, HV BOX ha una tensione minima di avviamento di 80 Vdc, (Due moduli 5K3-EVO in 
collegamento seriale) tuttavia si consiglia di utilizzare un minimo di quattro moduli per avere un adeguato buffer di energia 
per evitare lo spegnimento a bassa tensione dell'HV BOX durante un lungo periodo di standby dell'inverter,  o a causa 
dell'inattività del caricatore solare. 
Verificare sempre la tensione minima di avvio del vostro inverter in quanto potrebbe richiedere piu moduli batteria in serie  

 

Il numero massimo di moduli batteria che possono essere collegati in serie è 17. Assicurarsi che il pavimento di supporto sia 
stato ispezionato correttamente da un tecnico qualificato prima di iniziare l'installazione. Per riferimento, un gruppo di 16 
batterie in serie, inclusa la scatola HV, pesa circa 906 kg (una batteria pesa 55 kg). 

 

Una torre non deve avere più di 8 moduli batteria. Ad esempio, un cluster con 16 moduli batteria può includere una torre di 8 
moduli batteria e una torre di 8 moduli batteria più il modulo HV BOX, oppure includere più di 2 torri. 
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Procedura 
Passaggio 1: le batterie devono essere impilate, vanno rimosse le staffe posteriori qualora installate. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Step 2: Installare la base. 
 

1. Posizionare la base su un pavimento solido. 
2. Usa una livella per assicurarti che la base del pavimento sia a livello. 
3. Contrassegnare i fori di montaggio della base con un pennarello e perforare i fori con un trapano a percussione. 

 
  

Install expansion 

screws 

Base 

ū8mm 

70mm 
90°  

3 viti M6 
 

Staffa batteria 1 
 

M6 

7.5 N·m 
Battery bracket 2 

2 viti M6  
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Step 3: Rimuovere le coperture protettive come segue. 
 

1. Rimuovi il coperchio superiore. 
2. Rimuovere il coperchio laterale superiore. 
3. Rimuovere il coperchio inferiore/BMS. 

 
 

 
 
Rimuovere 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Passaggio 4: impilare i moduli batteria. 
 
Impila il primo modulo batteria sulla base. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rimuovere 
 

Rimuovere 
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Bloccare i moduli impilati tra il primo modulo batteria e la base. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Impilare il secondo modulo batteria sul primo modulo batteria e serrare i 4 pezzi impilati tra il primo e il secondo modulo batteria come 

segue. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

M4 

2 N·m 

Ripetere i passaggi 
precedenti e impilare il resto 
dei moduli batteria. 

Staffe x 2 

 

2 N·m 

Frontale accesso cavi e 
comunicazione 

Stringere la base e la 
prima batteria 
 

Fissare il modulo 
con le staffe x 2 

M4 

2 N·m 

Stringere le viti delle staffe tra 
la base e la prima batteria 
 

Vista Posteriore 

M4 
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Ripetere i passaggi precedenti e impilare il resto dei moduli batteria fino ad un massimo di 9 per ogni base (torre) ed un massimo di 17 
per cluster (assicurarsi sempre della tensione massima ammissibile del vostro inverter) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NON IMPILARE PIU DI 9 BATTERIE PER TORRE 
 

 
 
 
 
Passaggio 5: impilare il modulo HV BOX. 

 
1. Staccare il coperchio superiore e il coperchio posteriore e frontale, compreso quello superiore dell'HV BOX. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Fissare i cuscinetti in gomma sul lato posteriore del modulo HV BOX. 
3. Posizionare il modulo HV BOX sulla batteria superiore della torre, quindi fissare il pezzo di pila tra la scatola HV e la batteria. 

 
 

Rimuovere 

 

Rimuovere 
 

Rimuovere 
 




































































